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55ie itatienlfajt Siteratur $at, nad) ter ftanjò(If<$tn , 
unfnitis bÌE meiften unti ttffen gaoelMdjter aufju. 
loeifen. Sie Jlamen Gianotti, ^Jaffetoni uno StoCerti 
fino in 3talieit ttm fo Sefannt, loie Cafontaine uno 
glotian e« in granfreia) lino. HSenn auà) Me STOepr. 
jallt italitnifàjet gabefbiajter nut 9!aa)a6nttr ber 
franjófifd}en (Irtb, fo iaben fie bie befannten Stoffe 
boa) mie fo bieter Elegonj uno 3artbeit ju oc&anbrtn 
fleusufft, ba[t fit unter t'brer £anb neuen SKeij uno 
neue Starnutii gettiinnen. Siine Spradje fft, mie bie 
italt'emfdje, fo febr jur gooelbiójtung jeeignet, feint 
»rifj uns Me SKoral in fin (ietliajeres ©emano s" 
pura. Baju Jaben faft alfe ilalienifdjen gnbtioicbjtr 
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aunatW fur bit Ougenb (jearbeittl, unb baber ben 
eitifciejen unb n«UtIi$ra SEon ju tteftw »et|lanben ( 
bev ein tuefcntti^er aSotjug btt «fopifórn Sabtt* 
biditung Santa ciguct fio) autt) kit gatti mtbt, 
alt (rte anbtte JDtà)tuna.f3att, baju, ben Mnfanjet in 
bie italienifd)e ^oefie einjufupren un» [ein 
Obt an ben SBobltaut betftlben ju gewób* 
nen. Unb boS ifl benn auct) bev nacSflt 3n>ecf, bit 
bie <Snt(it6unjj bec «ortieomben eommlnnj «etanlnfft 
bai, unb tyr boffentlio; eirte eben fo fttunblicSt Stuf.- 
nabme, rete meintt franji>|t|a}en jjabellffe, beteilrn 
rtirb. 

5ìeug, im 3anuar 1851. 

Dr. H^tt. 
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I. Dora fan in italinti^m Dcrft. 



§. 1. 

©te Stnliener beobfitfjrer, roie ber granjofe, in feinen 
mttriftfjw ©efcfften weber gdnge noci) Jìiirje; er jàftlt 
bÌe<SpIben, fiate fte iti meffen. 3lber ein blogeg 3ufam= 
menfìellen gejatilter ©plben roùrbe noci) feinen 93eré bit: 
ben, befien tDefentlidjeS Slemtnt bet 9t&pt&mu8, b. 6. bec 
SEaft i(ì. Die taftformige SSeroegimg feineg SBecfeé bringt 
bet Staitene? burefj elnen bejìimmten tonfali fjfceor, 
ipetdjer, mdì 25 ini enfio n cu georbnet, bie 9ìci!;c in rt)ijtljini= 
fdje ©tieber tfteilt. 2ltè ©ranbbebfngimgen be$ italienifcfjen 
SBecSbaueS ergibt ftd) baljer: 1) fine getuiffe ©pibenjaffi, 
2) ein befrimmter tonfali, unb 3) beu 9teim, bet jebotfi 
in ber italienifdjen ©icfjtfunfi nicfjt fo unumgàngtUfj, tuie 
in bec fransoftfrfjm ifì. 

1. ©un ber ®i»H>eti}oI)I. 

§. 2. 

£)i« metrifdje ®pl6enjàtyung ber Stuiimer berutjt auf 
bem ^rinjipe, bajj 23ocale, bie einanber unmtttel&ar &c= 
rùijren, in «Ine ©plbe ìuftimmmgefaf t weroen. 3Dte 3(m 
roenbung bi«fe$ ©ntnbfafjeS Ifì jebotfj GHnfótdntutgftt 

(Ui n'e Italltnirdic Bubtlleft. | 



imterroorfen unb fcclngt &auptfàcf)(icfj oon ber ©tettano, ab, 
ivetcfie thetts im SBerfe, theité im ©otte felbfi bic jiifams 
menfliefienben SScctite haben. ©ine ftcWe Sficbtfcbnur in 
biefec $inficfat m&gen foEgenbe SHegetn few: 

1) 5I((e ©ptben, berm (5nb: unb SInfang3=93o(«te un= 
mittelbat jufommentreffen, roecben, rocnn fìe Derfdjiebenm 
SSertem angehóren, ali eine einjige ©plbe bctracfjtet. 6$ 
biiben baber bic 23erfe: dolce e amabile, — che io 
intendo, — d' ogni vino è il re, foEgenbe ©ptbenjaljEen : 

1 2 3 4 5 
Dol | ce e a ! ma [ bi [ le 
1 2 3 
Che io in I ten I do 

1 2 3 4 5 
D* o [ gni | vi | no è il |. re.' 

2) Sttenrere jufammenffiefenbe@ttboo.caIe etnee) 5Bor; 
tti, trenngEeid) fìe metjr ati cine einjfge roirfiic&e <Spl6e biibeit, 
madjen mie eine èinsige metcifcfje aiié, fobalb ftchmitbem 
SBorte ber SSeré nicht fchlieft; am énbe beé SBerfeS aber 
gelten fìe a£é ì»ei ©ptben. Semnacb fìnb SBSrter roie 
Dio, io, mio, tuo, suo, miei, tuoi, suoi, poi, puoi, voi, 
vuoi* rai, sai, mai, guai mftten im 2ìerfe einfpEbfg, am 
£nbe btófelben jtueifpibig. ben SBerfett: 

Dolce mio lauro, ov' abitar solea. 

E di mille miei mali un non sapea. 

Quando agli ardenti rat neve divenga, 
fitto bie SSSrter mio, miei unb rai ale) emfplbige, bages 
gen in ben S3etfen: 

Per la pietà del suo fattor i rai. 

Secur senza sospetto, onde i miei guai. 

E d'altri omeri soma, che da 1 tuoi, 
bit SBortec rai, guai, tuoi afó jnjeifplbige ju jà'hltn, n>af>= 
tenb suo unb miei wieber fùr einfplblge gelten. 
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3) &wi in ber SD? 1 1 1 e ehieé SBortcé sufammenfh'ejjenbe 
focate tonncn nut iufolge poettfdjer gretljeit einfntbig 
fìet>cn ; ber Sitasi nadj bilbcn fte jicei ©ijl&en. @o j. 23. 
bie SBoenle io in ben SBbrfem gloriosa, vittoriosa unb 
trionfalo : 

GIo [ ri | o | sa [ co j lon | nn in ( cui [ s'ap | [log | già. 
Ar | lior [ vii j to | ri f o— sa e | tri j on 1 fa | le. 

Petrarca. 

§. 3. 

Sic Stngaf)! ber metrffaVen ©ptoeri barf in eincrn 23erfc 
nidjt me&r ali cilf beteagenj cine grofiete Sfinge beéfet 
ben inurbo baé Sfjr cmiiiben. £er eitfftlbtgc 2Jer3 (en- 
decasillabo) ift ber gcbraurfjCicfjfte unb wirb in ben mei= 
fren Ei^Wnggarteti angetrenbet. IDer fluitile 33cr3 ili ber 
jiBcifpIbige (dissillabo); óiuifcfjcn Ìf>m unb bern cndeca- 
sillalio (iegen aifo ber jcfjnfrlbige ((lecasillal)o), nfunfi>I= 
bige (novenario), ber nciHfijibiae (ottonario), Itefcenfptóige 
(settenario), ber fed)£=, fiinfc, »iers unb breifulbige. 2)er 
endecasillabo t»irb altri) verso maggiore imb, tn 23ejui] 
ouf feiite uottpLiiibige ©ijtben.ìaljl, verso intero genaniu, 
im ©egenfa^c jit ben finberm SQcréarten, reeldje versi 
mozzi (al»gtfìu(;te) ober minori f)(i{jen, 

§. 4. 

2Bte nari) ber ©plbeiijafjl, unterfdjeibet man bic S3erfe 
audj nod) ii)ien 2Iu$gnngét»eifen, beren 2JerfcI)Ìebenl)eit in 
bem Sonfaiie befteijt. gdllt nà'mttd) ber Zon nuf bie figte 
@Bl6e beé 23erfefS, Tu fjetfit btefer verso tronco ; nujt cr 
flber <uif ber »orle|ten, verso piano, itnb trifft er bie vou 
BDrlefcte, fo [jat man cinen verso sdrucciolo. £)ie gt= 
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rcofjnlidjfte, bem ©enfile 1 ber italientfcrjen ©petite am 
meifìen jufagenbe SluggangSiueife ifr bie SSetonung ber 
uorkfcttn Sijlb?; «in foldjer Kusgang (jat etroas Grbene$, 
©anftrf (piano), unb mtfpricf)t gani beni, wa$ man im 
25eutfci)en roeiblidje 93eréenbung nennt, roa|jtenb ber 
tronco bem mcinnlicften Sìcréfd) luffe glefcfjt. 33fe Sta* 
licnec .bebienen fich bré Ugteren, fo mie beé sdrucciolo, 
in ©ebidjten emfìecurtb ebler £altung faft gar nidjt, fon= 
bem meifì nur in SMdjtungéacten nieberen 9iangeft im 
Somifcfjen unb SSucleéten, miri) in ber Sfloge, in ber 
gabel uno in ber ©mite. {3ut 93eranfd)aultrf)ung ber ge= 
nnnnten WusgangéTOeifen mógen folgenbe 58etfpie[e bienen: 

1) Tronco: 
Poscia tra esse un lume si schiarì. 

2) Piano: 

Voi che ascoltate in rime sparse il suono. 

3) Sdrucciolo. 
Cantiamo a prova e lascia a parie il ridere. 



2. ©»it bem Sottfdtte. 

§. 5. 

3m Seutfdjen beruljt ber SHhntijmuS auf a3ertfiì|»en, 
reeldje entroeber 3amben obec SErodjàen, ©afrplen ober 31na= 
pn(ìe u. bgl, m. nue Jfùrjen unb Sàngen befhhenbe 33eré= 
gtieber fìnb ; im 5tfllien(fd)en aber, roo bie iQuantitat obec 
3eitbauer ber ©ptben gar nidjt in aSetrncfjt fommt, fon* 
nen 2ìecéfiige teine Mnroenbung ftnben, unb fìnb baher alle 
'SBerfuche, bie ©erearten ber Sllten nacfjjubilbeti, mehr ober 
roeniger migglucEt. Den SfJìangel inbejj efnetì bùrdj jemn 
aeregelten SBtchfel »on fcangm unb Jtiirjen ersetigten Staff* 



Digitizod by Google 



fdjtageé erftfct ber Stnliener, in àbniicliei Hieìfe n>tt ber 
granjoft, bardi ein Stonmafj, nó'mlirfi burdi bie berci té in 
§. 1 erroafmtm SEonfàlte, n>eld}e< ba fte In vielfolbigen 
SBerfen geroiffer SDìafen »on ©trecfe jU ©tretfc aiS 9tut)c= 
punite (@àfuren) emteeten, £iimnffonen gtnannt wertiot. 
3eber 9$ert> fjat wenigftenft Slntn biefer Slonfàllt; SBerfe 
«ber »on meljr nté Dice tnctrifcfjtii ©plben l.whn aneti 
mefjrere (infigjmefn ìroei ober bcef) StufKpunfte, gteidi alg 
ob bie 'lange tSijlE>enrcifje tiué metjreren fteinen Steven 
iufamimngefefct recire, unb bie wrfdjlebene SBertheilung 
biefer Strafatte i(ì té gerabe, waS bie ifa((mifd>en 83erfc 
»or ©inronigfeit beroaljtt unb ifjnen, ber metrifctjen SSe= 
fajra'nftfjeit ungeadjtet, fine rounbtrbare SKannigfaltigfeit 
ber Sattberoegung serleifjt £>afi bie 51Ser$accente mie ber 
grammatifdjen SBortbetonung jufammentteffen mùffen, 
bfirfte ficf) roofjl son fetbft serfre^en. 

§. 6. 

3lm manntgfalrigfien in feinen Sonfallen ifì ber @nb(= 
caftltabo. 2Jer JRtgel nntf> fjat er brei »erfd)ieb(ne Slrtcn 
voti Simenfionen; ber 5l«ent rul)t namlidj: 

1} auf ber jelmten ©tjlbe, ba biefe ber 9tu%ìng0ton 
triffr, unb nuf ber fedjéten, j. 83.: 

Passa la nave mia colma d'obblio. 

2) auf ber uierten, adjten unb jefjnten Sfytbe, ì- S5 : 

Voi eh' ascoltate in rime sparse il suono. 

3) auf ber oferten, ftebenten unb |eb)nten, j, 83. : 

Ch* i 1 mi sia tardi al soccórso levata. 
2Me bcftte 3frt i(ì am njenlgjren ùbltdj unb erforbm 
bet jebem Kufjtpunfte einen SEBortfrfjluf, obet fjocfeftené 
barf ju ber betonten Bylbt nur cine barauf folgenbe mu 
betonte gefjoren. £aS ©d)mung»oUe biefer Dimenfton^ 



roetfe mafyt fìe Dorìùglfd) ju ©ebfcfjten lebfjaftm unb feu> 
rigen (Sfjarafterg geetgnet, wafjrmb bte afte bem SBcrfc 
einen culjtflcn unb ernfìen ©ang, unb bte ìroeite tf)m cine 
feoftige Seroegimg gibt. 

£)er ©nbecaftllabo roirb tnbef ju vtelfad) gebraudjt* als 
b.ifi man (cine Sonjteuìmgm fjà'tte auf iene Uvei 9tegeln 
befcrjrànfen mogen. ©j finben fìd) baljer gar oft eilffijlbige 
SBerfe, in n)eld>en ber %on balb auf gerabiàhltgen, balb 
auf uttgerabjàhligen ©tjlben rubi, unb beren £)tmenfÌonen 
balb na^er, balb fernet gerùtft finb, je nadjbem ber 2Mdj= 
ter ben Sluébrud; erljijben ober ben 9ìf»)tf)mu3 fwrmonifcfjer 
madjen «olite. 9ìamentlid) tterfà'tjrt in bfefer Jpfnfidjt 
Slriofìo fefjr willfutltcf), rote benn fetne SSetfe eine Setos 
nung balb auf ber britfen, balb auf ber jroeiten, fogarauf 
ber erften ©tjlbe, unb mandjmal felbjì auf jeber gerabjà'b> 
Itgen fiaben, j. 58.: 

Ch'ai novissimo dì forse fia désto. 
Già potreste sentir come rimbómbo. 
E scorrendo pe' bósclii talor prése. 

Signor, ne)!' altro canto io vi dicéa. 

Poi più d'apprèsso e la possanza estrèma. 

Veder da' mónti sdrucciolarne mille. 

Trattesi l'arme e spàrse al campo avóa. 
Tal conlra Orlando l'èmpia turba crésce. 
Svèlte le piante e risonar facéa. 

§. 7. 

9Jid)t fo manntgfaltig finb bte Simenfionen beS Se= 
caftUabo; er fiat beten nur iwei SIrten: 
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1} ber 5Eon titfjt auf ber britten, fechéfen unb neuntrn 
©olbe, j, £3,; ■ ' 

. Ben è fólle chi spera ricévere. 
Senza névi nel bére un contènto. 
2) ciuf ber bierten, ftebenttn unb munteli, j. 58.: 
Ecco che '1 cielo la tèrra imprégna; 
Che fiori e fróndi concépe e figlio. 
Slucfj bei bem 9ìouenarto ft'nb nuc $r»ei*23im(nflonsì= 
iBcifen tib.ltd). ©nttoeber ìfì bie btitte, fi'infte unb ndjte 
©i)tbe"bctont, j. SS;: ■ 

Che s'accórse, eh' èra partita. 
Chi mi pòrse quella ferita, 
ober ber Son ruht auf ber britten, [etfjgten unb adjten, 
i. SS,: 

Quel rubino, eh' è il mio tesòro. 

Della tèrra lapéti rivi. 
5Jl$ cine Sluénaijme tuie fann bei bem neunfolbigen 
33erfe bie SSetonun^ ber btectctl ©nife betrdtfjtet roetben, 
tote 5. SS. : 

0 duro stràl di ria ventura. 

Misero mé son posto ségno. 

Chiabrera. 



§.8. 

Set Ottonario fjat ben Son auf ber britten unb fieoen= 
tett ©nlbe, j. 58. : 

Noli fia già che '1 Cioccolàtte 
V 'adopràssi, ovvero il Té. 
Medicine cosi fatte 
Non saràn giammai per mé. 
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Beveréi prima il veléno 

Che un bicchier, che fosse pieno 

Dell' amaro e reo Caffé. 

Redi. 

33ei bern Settenario geniigt bie ©tbtofibetonung, j.S5. : 
Vergine gloriósa. 
3ebod) fanti cr aud) einen Zon auf ber britttn @nlbe 
hnbeti: 

Vergine ùnica e sóla, 
urtb gar lieMid) ftingt et, menti, tuie in fo(genben*8Jerfen 
*P«rarea'$, flatt ber brittm Die Biette @p££w betoni ifì : 

Qoal fior cadéa sul lémbo 
Qual sulle trecce biònde 
Ch' oro forbito e pèrle 
Eran quel di a vedérle. 

§. 9. 

3m ©enatio fà'llt ber Xon auf bie jtueite unb vorle&te 
©ntbe; im Quinario geroobnHd) auf bie erjìe unb Diecte, 
juroetlen auf bfe jtteite tinb oiertf, unb mandjrnal (ebtg= 
Ii(h auf bie Biette: 

Sen. Non faccio bevande, - 
Ma tèsso ghirlande 
Su quésti miei crini. 

^utn. Tògliti al sónno, 
Tirsi, deh! sórgi. 

Apertaménte 
Eternamente. 
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3)et Cluabriffttabo, Sriffllabo unb SifiKabo enbticf) fmb 
iu futj, ali bag fìenebjtbec&uégangSbttonung tiodj eintn 
33etSaccent fjaben foitten. 

§. IO. 

Um iljten 95err«t einen Dolttnbrtcn ©rnb rljptfnnifdjen 
9Bof)lf[angeé jii Berìeifjen, bcacfjtm in ffietrtff ber Son* 
ftellung bie guten iraliemfcf)nt £Mcf>ter gem ned) foigenbe 
(Sefefce, wtldje namentlid) in bem feijr. gebroucfjlidjen ©n; 
btcafiliabo Slnrcenbitng fmben: 

1) Set Son trifft in eilffolbigen SSerfen am t»o^IJlin=r 
genbllcn bie Biette, adjte unb jetjrtte ©ptbe tinb batf aaf 
feimm SSBorte tufjen, baS mit incfjr ali tinte tonlofm 
©nibe enbetj einen bcfonbtrg gunfrigen Csinbroc! auf bai 
£% mad)t im Saufe beé SSerfté bie SSeronung auf b« 
©c!j [ufi foibe beé SESotteé, 

2) Stuf 9Borttrn, roelcfje ju etnem ©ubfìantioe gefjoten 
unb btctn Slbfonbtrung Don bemfelbtn fmnjìotenb ober 
fmnroibtig ftin roiirbt, batf bie Gafue, ba fte im SSoetrage 
ein S3etroei[en bei ©timme vetanlajjt, nidjt rufien. Seti 
gleicfjm 5BSctcr finb navnentltd> bie juelgnenben, (eigenben 
unb telaticeli Sutroortet, roie mio, tuo, suo, questo, quelle, 
tale, quale u. f. tr. 3 U tubefa baf)tr, ber 58egrip= 
trewtung roegen, reetctje [cine Srifut «emtfadjt, ijì na&)i 
ftefjenbet 23et3 : 

Tu vuoi saper dì quài piante s* infiora. 

3) 3facf) bit ©efrfjtedfWroorttc, <5nfiiéjtid)tn, ^>tropofifto= 
nen u. bfll. ^AttiEeln, roelcfje feincn SìeMon fjaben, »er= 
ttagen, ba fte non i&rem ^auptroorte togifcf> rttc^t getrennt 
roetben bùrfen, ben SBetéton nidjt Koljt, 

4) Ungetn fjert bar; ttnlienifcfje ©Ijr. ben Zan auf 33q= 
ca[m Bon fdjraadjem Piange, mie i, u; aobUautenbet 
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bagegen ifì bic 33etonung ber fra'ftig flingenben SBocate. 
a 5 e, o- 

3. Som 9teuwe. 

■ §. 11. 

3lbgcfeljen bacon, bai? in betti Sitimi;, mnn et gut an= 
geroenbet mito, ettrciS ungemein SBoIjIlautenbtS unb 3(ué; 
bcueféDolIcS licgt, mag ifjn bie itnlifiiifc^e Sic^tfunfl fcfjbn 
bararci fcf)r ungem ent6ef)rcn, roeil fie h'mt (Sijlbenrmfs 
fung fjat unb btjjijaib efneé SRittelS bebarf, ben SSerfcn 
cine (temete aibgrà'njung unb ftaftlgere ^laltung $u geben, 
alé bieé bic @t)[bcnjiil)l unb ber, altee ©imenfionen un= 
gead)tet, inimer nod) mangetyafte 8tl)i?t[)niué vermògen. 
Subem tfi baé Statienifdje nn feimenben SBertetn unge; 
meiti reiefj, unb teimiofe 23er(V, versi sciolti genannr, 
fìnb ba^et in biffa ©pracfjc lecnig iiblicf), o6g[eid) fie in 
mandjen Sfajrungen, befonberé tn bramattfcrjen, nidjt ol)ne 
©liitf gebrflucfjt icerben. 

■ §. 12. 

25a bec Sìctm ' obet G3[eicI>E(ang .in ber Ucbeteinfìiiru 
mimg bet'^nblaute jmeicr ober mtfjKttt 3Jc'cfe btftefct, 
fo erforbert er aitò) Ucbercinfìimmung beg Xont#, 5Bot(er 
tt>ie ragióao unb pùrdono reimcn uicfjt mit eiuatibec, iceil 
fie terfcf>iebene SSctonung fiaberc i ragiono unb perdóno 
aber, beten @nbfijlbcn nuf cine unb- biefelbe 2Seife betonr 
fìnb, bitben einm SSeim. 
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'§. 13. 

£>er ©leidjfiang beginnt imrìier mit ber le&ten 33eto= 
nung beé 2Jerfeé, unto gibt aifo, iceil ctimenbe SBocttt 
ti&ercififttmmcnben Son baben muffe», im Stalienifdjen 
efeen fo- bùie Dteiniarten, lete 2(u%ing«n)eifen (tergi. §. 4) 
— nomlicf) rime trancile, rime piane Utlb rime sdrucciole. 

Rime tronche: ' amò " 
pcnaò. 

Rime piane: amo 

bramo. 

Rime sdrucciole : amano 

bramano. 



§. 14. 

9Bic bie im uocigtn- 'Paragraphen gegebenen SSctfpicle 
jeigen, mfifftn bie mit emanber reimenben SEBorter in tbren 
gautert bis $u beni jBòiflle bili, mit.roelcbcm ber ©ietd); 
ftang begimit, oerfdjieben fera, SBBrter, luetdjt einanber 
alien (beai Canteri riddj cellfomtncn gteitb [inb, bilben 
feinen ecbten Sleim, roenn ffe niebt teie cauto (©cfong) 
tmb canto (id) finge) eine Derfcbiebene 33ebeutuiig babeli, 
@6 ftnbct [ìdj jroar, ba{j etti imb baéfelbe 35Boi^ (Ufo 
uoUfcmmene ©iejdjljeit. ber Sante unb. ber SSebeutung, 
«miraci fe raieberboit rairb; aber foldje 2lu$iiabmen erlau= 
ben ft'd> bie italienifdjen SMcbter. nur, uni enticeber bem 
©itine einen befonberen Oìadjbrucf ju geben, obec um bie 
Sìicfung be3 jìomifdjen ju erboben.. 
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Ser Cecco non può star sema la corte ; 
Né la corte può star senza ser Cecco; 
E ser Cecco ha bisogno della Corte, 
E la corte ha bisogno di Ser Cecco etc. 

Almi. 



IL l)im fon jwtifrfjcn /mbrttrn. 



§. 15. 

Die ©djrflnftn, in roeldje SWetntm unb Sinm bit 
©pradje bannert, wiirben fùt ben Dtdjtet iu fceengenb 
fein, tuenn té ifem tiicfjt oecgijnm recite, fjie uno ba »on 
ben grtimmntifdien Wegetn unb gormen nrjjmuetdjen. £er= 
gfetchm Stbroeichungen, bie man poetiftbe guetfjeiteti (Li- 
cenze poetiche) nennt, Éommen im Stalienifcheti unge= 
mein fjà'ufig «or, gleith alé ob in biefee ©ntacfje, in mU 
cfjer S3erémn^ unb SRetm fo roenig ©rijisierigEeiten btrten, 
bem SSebiirfniffe beS £>idjtecé, ffdj leictjt unb gefdUig auS= 
jubtùtEen, Hit ju Biel gefìattet wetben fomite, ©te ftnben 
tfjeilé an ©olben, tfjeifrì an ber Setonung, tfjeilg btS 
9ìetme$ roegen ©tatt, ftnb aber, i(jrer grofen SKenge un* 
geacfjtet, bodj ber SBtlifiir entrùctt unb auf bai befthrcmft, 
voaé Ì<S)on Don ben àttecen geiten Ijec ber ©ebraud) in ber 
italienirdjen *poefte gef)el(igt fytt. 
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§. 16. 

£)ie poerifd)en gceiEjeiten, raeldje an ben ©ijlben geuot 
irerben fonntn, befìeE)en 1) in Skrmefjrung, ober 2) in 
aSerminberung ber gcn>ot>rtlicf)ert ©DibensaijC eineS SBot: 
teé, inbem entiuebec eine ©pibe in iroet {UtfgeEòTt 
roitb ober ìteei ©plben in eine jtifammengeiogen roerben. 
Dergleicfcen SJerànberungen 0nb foroof>l nm 91nfange eineg 
SBottes", <i[S attdj in ber Sfitte ober am @nbe be«felben 
erlaubt. 

1) SBermeljrung ber '©ctben: addimandare fìatt 
dimandare; similemenle fìatt similmente; fin io fìatt lini ; 
cui inmfplbig fìatt eiitfntbig gebraudjt; pietale »terfn[big 
fìatt breffoibig. 

2) SBerminbetung ber ©niben: sendo fìatt es- 
sendo; carco fìatt carico; furo fìatt furono; — - fasti- 
diosi, uiecfijlbig fìatt fiinffolbig gebraucfjt*). 

§. 17. 

£infid)tlidj ber 23etoinmg erlauben fidj bte jUidjter foE= 
genbe 9Jeranberungen: 

1) 2>r £on roitb iiberttagen cntroeber non ber tiorljers 
'getjenben ©ptbe etneS SBorteé auf bte ìunà'cfjfì fommenbe; 
j. £5. simile fìatt simile, ober con ber nadjfìeljenben auf 
bte juncidjfì uorljergeijeiibe, j. £3. podestà fìatt podestà. 

2) ginfolbige SBòcter, ireidje geroòljnlidj ben Zon fja= 
ben, merben beSfelbeti beraubt, befonberg am ©noe beS 
SerfeS, 

*) ffié muf bem DraEtifcfjen Untemele u&etìafTen blei&en, Die 
9lnja(il con aSeifptetcn ju eruditemi in unferem turgen 
©runbrifle aber, ber nur eine tiare Er&ctenma' betì ^>aupt= 
fadilidjen ber italienifrfjen SSerile&re betrifft, alau&en mie 
une auf menige 3lnga&en befdjrarfen ju m&flen. 
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3) dm mcl>rfi)lbige$ SBort «fjatt iroei SSetonutigcrt, 
obgleicf) fin SEiort eigent(id) mie dine [jaben fami; 5. £3- 
gloriósamente fìatt gloriósamente. ©oldje iufammenge; 
ftfcte SBcrtcr toerben jurceiten and) getrmtit, fo ba| bie 
etile ^wtfte am (*nbe etneé SBerfeé, bie smette ani Mnfartfle 
b«g fo.igenben fttttt, j. SS.: 

Cosi quelle carole differente- 

Menle danzando — — 

Dante. 

' §. 18. 

£>ie podifdjcn grefheiten, roeldje bea Sttimeé wegen. ge= 
fìuttet rcerben, [aflen ffdj in ofer Slrtcn ìiifammcnfafTcn : 

1-) aSenìnberung sineS ober inebrerei SSiidjfrabcn eineS 
5Borteé. Dergleidjen fommf befonbtré bei einigen 6onju= 
gationé=gormen vor, j. 35. gride (ìatt gridi, avia fhtt 
■Vea, andiuno fìfltt andiamo, amereno fìatt ameremo 
it. f. re.; auferbem bei sieftn ©ubfttmtoen, Slbjwti&en 
unb 5lbì)ccbien, j. 23. spene fìatt speme, speglio fìatt 
specchio, lunge fìatt lungi, sopre fìatt sopra eie., obet- 
bei perfoitlidjen unb jueignenben giìrroortern, rote nui, vui, 
tui, sui (ìatt noi, voi, tuoi, suoi. 

2) 33e.tfeèung ber SSttdjfrnben eineé 2Borteé, j. 95. punga 
fìatt pugno, drento fìatt dentro. 

3) 93etmef)ruiig ber SBudjftttbcn etnetì SGerteS, j. S3. féo 
|tatt fé, uscio fìatt usci. 

4) SBermmberung ber 35ltd)jtdben timi 5Borteé, j, SS. 
ritrnre fìatt ritrarre, immago (ìatt immagine, Dido fìatt 
Bidone. 
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III. Uom ùfm unii Uortragen ber Dfrfe. 



§. 19. 

Sctm SBortiuiie itiiliciiifcfjet 93crfe vcirb bic metrifdjc 
fiiinmciifafTinifl uon jvoci ober brei ©tjtbcn in eine einìfge 
nicfjt becidjtef, fotibetn jebe ©plbe gecabe fo, tcic in ber 
9>wfa, unb jrant mit ber iEjc geM^tetlben gtammrttifd) 
ridetticeli SSetottttmj nuggcfptodjfn *). 3>r StalieneE tour 
feine SBerfe atibetS, alé er fìe licf't, unb man forni bafjet 
[eirfjt ju bec SBermuttjung fommen, bajj in ber italicnifdjen 
2)icf)tfunfl SR^tbmuS unb SKettum nidjt forooc)! fùc ba$ 
£)b,r, Dietmelji: file bus 9(uge gefdjaffen feim. $u foldjec 
a3etmutf)img mag ffcb jebocb nur beqenige geneigt fiìfclnt, 
roetdjer, rote bec Deutfdje, im ein be|ìimmtf$ ©plbenmafi 
obet tin bie mit bemfelben ccreinigte befrimmte Seronung 
getrofjnt ifì, unb beni eS bacum frfjwet ntfrb, fTdj in einen 
feeien, tegelloe fdjeinenben ©ang metrifdjec SKeifjen ju fftit 
ben. 3" biefec fdjeinbnren SRegeltofigfeit àbiti in etnem 
ftifì midjtaffigen Sabinfdjrcfben, liegt geenbe baS S^atflfc 
teti|ìifdje beS itcìltenifdjen SBetfeS, unb uergleirtjt man j. SS. 
bie ottava rima beS Slciofìo ober Staffo mit ben ifjr nadj= 
gtbitbeten adjtieiligen tgtnttjen beutfdjec iDidjter, fo ìrirb 
fid), fcnei © e frfjmei bigini! unb (nSanglofe Sestfgung bt: 
trifft, ju ©unfren ■ be3 italtenifdjen SKetramS ein bebw= 



*) din etlfftjt&iger KJeré fann f«fà*$ll 6*9 adj^^n roitfc 
lidie ©ijltien entljalten. 
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tmber Untetfd)ltb gcgm bie 83«fìinmUf>eir beé btutfóen 
©plbentrirteS (jerauéfìellen. ©efc^meibigfeit alfo unb fafì 
funftipfrg ©aljmgleiten i|ì eé, n>afi man, um itnltenffdje 
SBecfc gut ju Eefen, nebfì tinti ridi tigni SUiéfpnidie bend); 
mi mnff. Sion einem beftimmtm #en>orf)eben boi- S3£to= 
nung unb bté Stygt&niw! ùberfjnupt weif ber 3taltener 
mrfits, ifjm giù té nut um baé SESorjIgcfàlIige; etn Scfm, 
rotldjeé Xiimenffonen ober Gàfuren (ìar! marfirtp, roiirbe 
Tetn JDtjr bdribigfn, unb nuc bec SReim, até ©djlufjljalt 
b« metrifcfjen 9ìeif)e, mag btm ©et>5re futjtbfiret gemtidjt 
nwrbm. 
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FAVOLE ESOPIANE. 



1. Xenocralc e 1* Uccellilo. 

Un uccellino timido 
Con volo incerto e rapido 
D 1 un falco il crudo artiglio 
Fuggiva, e stanco e debole 
Al fine venne a scendere 
Nel grembo di Zenocrate; 
II qual tutto amorevole 
In man Io prende, e ponelo 
Nel seno, e rassicuragli 
Con vezzi lusinghevoli 
Quel cor che tanto palpita. 



*) ©tille »ae ^rofefTor bre ìtottenifdjen StJtadjt gufati 
unb ftarb bafelbft 1790, in rinem aita con 65 3«6ten- 
©«ine gabeui fTnb rinfacb unb tódjt unb fttben bef$al& 
om ©ingange unferec ©ammlung. 
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Poi Te' quel buon filosofo 
Tali parole intendere, 
Figlie d' un cor sensibile : 
Oh quanto è bel s'occorrere 
Un innocente misero! 



a. Le due Farfalle. 

Vide una farfallctta 
Un lume, al quale stese 
L' instabil volo in fretta. 
Sua madre la riprese 
Con dir: Ferma, che fai? 
A mòrte, oimò! tu vai. 

In quella fiamma infida 
L' inganno si ritrova; 
Fuggila, a me ti fida ; 
Tel dico, il so per prova; 
Clio a luce a quella eguale 
Mancai bruciarmi V ale. 

Si disse; e come pare 
Prudente la bambina, 
Per un suo certo affare 
Altrove s'incammina. 
La figlia l'iman sola, 
Ed a quel lume vola. 

Mirarlo mai non cessa, 
E un. bel desio si sente 
Destar nel sen; si appressa, 
E dice arditamente: 



Di tutto per natura 
1 vecchi hanno paura. 

A quel vago splendore, 
Qual ebra, ormai si aggira; 
Sovente al gran calore 
Si scotta, e si ritira, 
Ma sempre torna presta, 
E cenere alftn resta. 

.■'.aawttl .ornai sr^l ;i« 

0 madri, a voi dirette 
Son queste mìe parole: . 
Le figlie farfallette 
Non restino mai sole; 
Che a torle dai perigli - 
Non baftàno i consigli. 



. 3. li' Astrologo. 

Mi ricordo d' aver Ietto 
Che un astrologo soletto 
S' aggirava in un commino, 
E volendo del destino 
Discoprir il denso velo, 
Ei fissava gli occhi in cielo. 
Cadde il misero in un pozzo, 
E gli entrò 1' acqua nel gozzo. 
Tu pretendi, uno gli disse, 
Fra le stelle erranti e fisse 
Penetrar, e tu non vedi 
Quel che trovasi a' tuoi piedi! 
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4. 1/ Infelice e la Morte. 

Un contadino povero, 

A cui la vita logora 

Gli stenti e gli anni avevano, 

Tornava curvo e tremulo 

Dal bosco al tetto rustico; 

E non potendo reggere 

In sulle spalle deboli 

Di legna un fascio, fermasi, 

A terra il getta, e posasi, 

E di sua sorte misera 

Pensieri tanto torbidi 

La mente gli funestano, 

Che stanco già di vivere 

Desia de' mali I' ultimo, 

E grida: Oh morte, affrettati, 

Questa mia vita prenditi. 

Costei si fe' visibile: 

Con passi lunghi e celeri 

l'area passar sollecita 

D' opima preda, e dissegli: 

Che brami? presto spiegati, 

Chè non ho tempo a perdere. 

Il contadin, vedendola 

Si brutta, nera e squallida, 

Tremor sentissi gelido 

Per tutte 1' ossa scorrere, 

E le rispose: Pregoti, 

Che sol nT ajuti a ponere 

Il mio fastel su gli omeri, 

E ti sarò gratissimo. 
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Se par la morte orribile 
All' uom dolente e misero, 
Qual fia per quei che vivono 
Fra gli agi e le delizie? 



fi. £■* Orto ballerino. 

Un orso ballerino, 
A gir pel mondo errando 
Avvezzo da piccino 
La quiete alfin bramando, 
Tornar ebbe desio 
AH' antro suo natio. 

Vi giunse: allora presta 
La faina la sua tromba 
Imbocca, e la foresta 
Tosto del suoi) rimbomba 
Per tutto intorno intorno 
Del grato suo ritorno. 

Venivano i parenti 
In frotta al viaggiatore 
Per fargli complimenti 
Sinceri e di buon core; 
Poiché 1' orsina gente 
riè adula mai, né mente. 

Ognuno gli diceva: 
Che hai fatto? ove sei slato? 
Cortese ei rispondeva, 
Clio con onor ballato 
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Aveva in mille e mille 
Citladì, borghi, e. ville. . 

Tutta la frotta il prega, 
Che faccia un saltarello. 
Le membra egli dispiega 
Sopra due zampe snello;. 
E mentre ognun F ammira, 
Ballando intorno gira. 

Ed ecco viene F estro 
A tutti d' imitare 
Quel ballerin maestro. 
Ognuno a ben saltare 
Si sforza, e si travaglia, 
Nè fa cosa che vaglia. 

In sulla dura arena, 
Di quella goffa razza 
Chi batte colla schiena, 
Sull' anca chi stramazza, 
La zampa chi si fiacca, 
Il naso chi si ammacca. 

Allora quei selvaggi, 
Per rabbia e per dispetto 
Gli fecer mille oltraggi: 
Va, saltator inetto, 
Dicean, va. per il mondo 
A far il vagabondo. 

Non Tu P orso sorpreso 
Di gente sì villana; 



Che aveva visto e inteso 
Che fra la razza umana 
Molli disprezzo fanno 
Dì quel eh' essi non sanno. 



B. Il Corvo e la Volpe. 

Stava il corvo sulla cima 
D* una querce in un boschetto 
Bezzicando un formaggette 
Che rubato aveva prima. 

Or rubarlo al corvo spera 
Una volpe malandrina, 
E pian piano s' avvicina 
Sotto 1' albero dov' era; 

Ehi 1 gli dice : Signorino, 
Pur ti vedo; alita ritorni : 
Dove fosti tanti giorni ? 
Quanto sei bello e carino I 

Alle penne se il tuo canto 
Corrisponde, oh te felice 1 
Tu di queste selve il vanto, 
Tu di lor sci la fenice. 



Tal favella il corvo tenta : 
Slarga il becco, cantar crede; 
Cade giù, nè se n 1 avvede, 
La sua preda : essa 1' addenta, 
«fin-i ilnUcnltóc gabrtJtft. 2 
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X Questo intanto, dice, è mio; 

Voientier tei renderei, 

Ma di lodi sazio sei; 

Io no) son: tu canta; addio. 

Imparate a non dar fede 
Ai bifronti adulatori: 
Che, volpini ingannatori, 
Vento vendono a chi crede. 



9. I-a Casa di Socrate. 

Una casa, che faceva 
Fare Socrate, pareva 
Troppo picciola alla gente 
Per un uom così eminente. 
Io son grato a tanto zelo, 
Ei dicea, ma voglia il cielo 
Che di veri amici sia 
Piena un di la casa mia? 

' Quel filosofo sapea 
Molto ben quel che dicea r 
Che un tal nome si frequente 
Sulle labbra, ben sovente, 
Chi scorgesse il cor umano, 
Lo vedrebbe o finto, o vanol 
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8. li* Agnello e 'I Lupa. 

Un candido agnellino 
Venne al ruscel vicino 
Che, da perenne fonie 
Sorgendo, per il monte 
Discende frettoloso, 
Indi in un prato erboso 
Va lento serpeggiando. 
E dolce su surra ndo, 
Ei stava di queir onda 
A bere sulla sponda ; 
Quanti' ecco uscir dal bosco, 
Col guardo bieco e fosco, 
Un lupo che veniva 
Cercando sulla riva 
AI suo ventre affamato 
Un pasto delicato. 
Ei tosto b' avvicina 
Al rio: la testa inchina 
DÌ bere ivi fingendo; 
Ha con un ceffo orrendo, 
E digrignando i denti, 
Gli parla in* questi accenti: 
Per te torbida immonda 
Sen vien a me quest' onda. 
E r altro: Mal lu credi; 
Perdona ; non t' avvedi 
Che 1" onda ove tu bei 
Discende a' labbri miei?.... 
Vile animai audace,,. 
Un anno fa, mendace 
So che di me sparlasti, 
E che mi diffamasti,... 



Come sarà mai vero, 
Se nato ancor non ero?.— 
Se tu non fosti quello, 
Fu dunque tuo fratello... 
Né men: figlio son" io 
Unico al padre mio.... 
E ben, sarà tuo padre, 
Se no, sarà tua madre: 
Voi razza pecorina 
De' lupi la rovina. 
Bramate sempre, e antica 
Fosti di noi nemica. 
Appena il lupo tace, 
Che avventasi vorace 
Al misero, c in breve ora 
Lo sbrana e lo divora. 

Ahi contro il prepotente 
Che vai ragione ? niente. 



0. 11 Villano e *I Filinolo. 

Nei campi ameni e fertili 
Viveva un buon villano, 
Dal cittadino strepito 
Tenendosi lontano; 
E nel suo stato modico, 
Contento sol dei beni 
Che dan Pomona e Cerere, 
Passava i di sereni. 



Sebbene il tempo avessegli 
La chioma incanutita, 
Pur era fresco e vegeto, 
Qual neir età fiorita. 
Uman, modesto, affabile, 
A 1 suoi doveri fido 
Fu sempre: e del suo merito 
Tal giva intorno il gridò, 
Che un cittadin filosofo, 
Che spesso impallidiva 
Su' libri, per conoscerlo 
Alle sue case arriva. 
Seco discorre: attonito 
Ammira la sua mente, 
11 cor sincero e candido, 
£ la ragion prudente. 

E donde in te derivano, 
Gli disse, tanti lumi? 
Forse de' gran filosofi 
Leggesti tu i volumi ? 
Forse ad Ulisse simile, 
Vagando in varie parti, 
Vedesti molti popoli, 
Loro costumi ed arti? 

Dalla natura semplice, 
Di cui siam tutti figli, 
Rispose, seppi prendere 
Soltanto i miei consigli. 
Appresi dalla tortora 
Ad esser fido sposo; 
Dalla formica, provido; 
Dall' ape, industrioso: 



- 30 — 



Ad esser padre tenero 
M' insegnan gli intelletti 
Nella stagi on che allevano 

I figli pargoletti; 

II mio Melampo insegnami 
.La fedeltà sincera, 

E T timi! gratitudine, 

E P amistade vera: 

D' ogni animai che merita 

Abborrimento e sprezzo, 

Da 1 rei vizj a difendermi 

Hi sono sempre avvezzo. 

Qua! gufo, par ridicolo 

Un uom grave severo; 

Ed è, qual gazza incomodo, 

Un uom troppo ciarliero; 

E simile alla vipera 

Sarà chi nutre in seno 

Dell' odio e dell' invidia 

Il livido veleno : 

Colui che opprime il debole 

Che in van piange e si lagna, 

Imita il lupo perfido, 

E T aquila grifagna. 

Oimel sclama il filosofo, 
E d' aquile e di lupi 
Le gran cittadi abbondano 
Più assai che selve e rupi; 
Che, ognor voraci e cupidi 
Di far nuove rapine, 
Le lor ricchezze ammontano 
Sopra le altrui rovine. 
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Ah! si, chi vuole apprendere 
Una morale para, 
Qua! tu facesti, esamini 
La semplice natura : 
Chi d' essa i semi spigola, 
E li coltiva in seno, 
Coi frutti che producono, 
Vivrà felice appieno.. 



IO* La Moglie e 'I Marito moribondo. 



Ormai vicino a morte, 
Languiva un buon marito; 
E la fedel consorte 
Sì gran dolor sentiva 
Che quasi ne impazziva. 



Picchiar alle sue porte: 
EU' apre, e si spaventa 
Vedendo della morte, 
Che appar all' improvviso, 
D brutto orribi) viso. 



Da' medici spedito, 



Pria che lo sposo mora, 
Deh! tronca i giorni miei: 
Vederlo, oh Dio! morire 
H' è troppo gran martire. 




Sì dice; e avvieii che senta 
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Non sa che far, che dire 
La morte eh' avea fretta: 
Chi quà mi fa venire ? 
Le chiede, chi m'aspetta ? 
È quei, 1' altra risponde, 
Che in letto ivi s' asconde. 



11. X Litiganti e I* Ostrica. 

Trovar due pellegrini, 
Passando al mar vicini, 
Un' ostrica, che P onda 
Rispinse in sulla sponda. 
Per prenderla uno corre, 
Ma non la può raccorre, 
Che 1' altro 1' urta, e slende 
La mano, e se la prende, 
£ dice: Io di te pria 
L' ho vista; ond' ella è mia. 
L* odor, colui riprese, 
Pria me la fé' palese: 
Ma questi : ebben l'odore 
Ti basti, a me il sapore. 
Gran rissa s' accendea 
Fra lor, se non giungea 
Un uom con passo tardo, 
Che a' gesti, al volto, al guardo, 
Degno di star parea 
Sul tribunal d' Astrea. 
Il caso gli si espone; 
Ognun la sua ragione 
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Allega, e la difende. 
Ei 1' ostrica in man prende, 
E 1' apre, e la trangugia; 
Né la risposta indugia ; 
Che, dando all' un e all' altro 
Uno dei gusci, scaltro 
Lor dice: Ciò vi manda 
La curia, e vi comanda 
Di viver sempre in pace: 
Chi no, fm contumace. 
E volte a quei le spalle, 
Sen va per allro calle. 

Col litigar a smacco 
Va T oro, e resta il sacco. 



18. II Leone e '1 Topo. 

Mentre un leon dormiH, 
I topi in allegria 
Si stavano ballando. 
Correndo, e saltellando: 
Un d' essi mal accorto, 
Credendo il leon morto 
Vibrando il corpo in alto, • 
Gli fé' sul ventre un salto. 
Risvegliasi il leone, 
Ma in simile occasione 
Ei grande e generoso, 
Non men che valoroso, 
Si sdegna di far male 
Al picciolo animale. 
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Tal ben non fu perduto: 
Chi avvrebbe mai creduto, 
Che il gran leon d' un topo 
Un giorno avesse d* uopo? 
Il come ora udirete: 
A caso in una rete 
Ei venne un giorno colto, . 
£ vi rimase involto : 
Indarno si travaglia 
Per romperne una maglia, 
La rete addenta e freme, 
E rugge d' ira, e geme: 
11 topolino V ode: 
Corre: una corda rode: 
Poi faoil fu al leone 
D' uscir da tal prigione. 



18. Il Villano e '1 Serpente. 

Neil' inverno un contadino 

Alla casa sua vicino 

Sulla neve vide steso 

Un serpente,- immobil reso 

Dal gran gelo, e quasi morto. 

L' uom pietoso e poco accorto 

V animai da terra prende, 

Ed in casa lo distende 

E lo scalda presso al fuoco. 

Quel, sentendo a poco a poco 

Ritornar la vita e 1* ira t 

Si divincola e s' aggira; 
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Alza il capo, e già si prova 
D.' avventarsi a chi gii giova, 
E con fargli aspra ferita 

■ Dargli morte per la vita. 
Il villan per far vendetta 
Corre a prendere un' accetta;. 

-Torna, e subito T. uccide, 
E in tre parti lo divide, 
E ciascuna, che ancor guizza, 
Getta al fuoco, eh 1 egli "attizza. 

Far del Bene a ognun che' vive 
La natura, è ver, prescrive": 
Ma badiamei cautamente 
Di non farlo a un uom serpente. 



14. 11 Pescatore e '1 Pescluolo. 

Un pescato 
D' nn fi 
Un carpiolii 
Preso, e cosi diceva : 
Ben venga. Poverino ! 
Oh quanto sei piccino 1 
Ma tutto in somma e buono, 
Nè mai ricuso un dono, 
Per picciolo che sia, 
Che a me la sorte invia: 
Or dunque qui ti metto 
In questo mio sacchetto. 
Deh! ferma, gli risponde 
Il pesce; me neh" onde 
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Riponi, né t' incresca 
D' attendere eh' io cresca, 
E Fatto grande, allora 
A prendermi verrai, 
E, credimi, potrai, 
Col vendermi ben caro, 
Aver molto denaro. 
Coleste tua linguetta, 
Oh! come ben cinguetta, 
Rispose 1' noni; ma panni 
Che cerchi baloccarmi; 
Nel sacco va, e sta zitto, 
E questa sera fritto 
Sarai : soggiaci al fato 
Che a ciò ti ha destinato. 

Sarebbe oprar da stolto 
Lasciare per il molto, 
Che spesso mai non viene, 
Il poco che si tiene. 



1S. 11 Coniglio, la Donnola e '1 Gatto. 

Un coniglio giovanetto, 
Senz 1 aver alcun sospetto, 
Quando prima spunta il giorno- 
Si partì dal suo soggiorno 
Per andar al verde colle, 
Dove or pasce V erba molle, 
Or air aura lieve e fresca 
Si trastulla, trotta, e tresca, 
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Or mirando sta 1' aurora 
Che di rose il cielo infiora. 

Una donnola vecchietta, 
Clie partir lo vide in fretta, 
Visitò quel suo palagio 
Da por tutto a suo beli' agio: 
Indi presene possesso. 
Ella stava sull' ingresso, 
Quando aliìn tornò il coniglio, 
Che in vederla inarca il ciglio, 
E le grida ; Oh sommo Giove ! 
Che mai vedo? vanne altrove; 
Che, se no, con questa zampa 
Ti farò una brutta stampa 
Su quel cedo: presto, via, 
Se noi sai, la casa è mia. 

Io so ben, colei rispose, 
Che la terra e l 1 altre cose 
Son di quel conquistatore 
Che sa farsen possessore, 
lo qui son, qui voglio slare, 
Tu farai quel che ti pare. 

Dove, quando mai s" intese 
Tanto ardir? colui riprese; 
Che maniere brutte e ladre! 
Questa casa ebbi dal padre, 
Ei la tenne da mio nonno, 
E mio nonno dal bisnonno, 
E per legge e per ragione 
Son erede, e son padrone. 
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Cosi 1' altra: Che m' importa 
Di co testa gente morta:? 
Se la legge -di conquista 
È patente a prima vista? 
Ma rimetto questo fatto 
Al parere di quel gatto, 
Che a noi viene, gatto esperto, 
Giusto, piOj dì sommo merlo. 

Giunse il gatto pettoruto, 
Grosso e grasso e ben paffuto, 
Che pareva veramente 
Un togato presidente: 
Cari amici, tosto ei disse, 
Io nemico delle risse, 
E di- pace mediatore 
A voi vengo : ora il tenore 
Esponete .della lite; 
Ma ben presso a me venite, 
Che son sordo-, mal che accade 
Alla mia caduca etade. , 

V un e T altro litigante 
Gli si accosta: in un istante 
Quel gattone snello e scaltro 
V un azzampa, come E altro, 
E col farne un lieto pasto 
Pose line al lor contrasto. 
Quanti, Astrea, fra tuoi seguaci, 
Quale il gatto, son rapaci I 
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16. Il Leone ammalato. ■ 



Il leone un dì languia 
D' una grave malattia, 
E voleva che ogni classe " . 
De' suoi -sudditi mandasse 
Deputati a visitarlo, 
Che potrebbe almen distrarlo 
Dalla sua malinconia 
L* aver seco compagnia. 
Passaporti Tur spediti 
Da per tutto, ben moniti 
Del sigillo e fè reale, 
Che venir ogni animale 
E tornar potrebbe esente 
Dalla zampa e dal suo dente. 
Si vedevan comparire 
Alla corte di quel sire 
Con gran fretta gì' inviati, 
Che ben tòsto fur guidati 
Ali' oscura stanza interna 
Della regia sua caverna. 
Venne' alfìn la volpe accorta: 
Ella guarda; ver la porta 
Vede 1' orme varie e molte 
Tutte quante esser rivolte, 
Né sol una che indicasse 
Piede mai che ritornasse: 
A tal vista ella s' arresta, 
Pensa, dice:-cos' è quésta? 
Entri pur chi vuol V onore 
D' inchinarsi al gran signore; 
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Io per me non me ne curo : 
Queslo è luogo mal sicuro 
Ove vedesi I 1 entrare, 
Ma 1' uscirne non appare. 



■ 3. I due ladri e 1* Asino. 

Un' orribile conlesa 
Per un asino rubato 
Fra due ladri s 1 era accesa : 
L' uno e 1' altro era ostinato : 
L' un dicea: Lo venderemo. 
Dicea T altro: Lo terremo. 

Dal gridar ^vengon ali 1 onte, 
E da queste a crudel guerra ; 
E con mani audaci e pronte 
Afferrati vanno a terra, 
Dove dansi pugni, schiaffi, 
Urti, calci, morsi e graffi. 

Mentre stanno entrambi attenti 
A dar colpi, a far difese, 
Qual due cani d' ira ardenti, 
Venne un terzo ladro, e prese 
11 somaro, e sopra quello 
Monta e trotta via bel bello. 

Finalmente quei cessaro 
Stanchi e fiacchi dalle risse, 
E vedendo il lor somaro 
Via sparito, un di lor disse: 



Mentre noi stiamo in contese, 
Ride un terzo a nostre spese. 



18. Il Leone vecchio. 

Un leon vecchio cadente, 
Da gran tempo macilente, 
Del suo mal volea guarire, 
Ed ancor ringiovanire. 
Crede un re quel che desia 
Che possibil tutto sia; 
Onde tosto ei fé' sapere 
Da per tutto il suo volere; 
E venivan d' ogni parte 
Quei che uccidon più che Marte; 
Vale a dir, gravi dottori, 
Alchimisti, e ciurmatori. 

Sol la volpe queta e quatta 
Volle star nella sua fratta, 
Né a trovar venne il leone. 
Colse il lupo T occasione, 
Com' è P uso di tal gente, 
!)" accusar la volpe assente. 
A cercar il re la manda, 
E che vengu le comanda. 
Ella viene ; dell' accusa 
Consapevole, si scusa 
Con tal dir : Sire, perdono, 
Se a venire tarda sono : 
Volli prima tutti quanti 
Visitar i luoghi santi, 
E pregar Giove che in voi 
Un buon re conservi a noi. 
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10 conobbi ne' miei viaggi 
Gran dottori, esperti e saggi: 
Lor descrìssi, tal e quale 
Voi 1' avete, il vostro male; 
E son tutti d' un parere, 
Che convien, per riavere 

11 calore primitivo, 
Scorticar un lupo vivo, 
E coprirvi nell' istante 
Della pelle ancor fumante. 
Sol al lupo il grande onore 
Di guarire il sno signore 

Si riserba, e 1' opra è tale, 
Chè può renderlo immortale. 

Il rimedio fu approvato: 
Preso il lupo è scorticato, 
E il leon ravvolto allora 
Nella pelle, almen un 1 ori 
Vi rimase, e delie polpe 
Cenar volle colla volpe. 

Voi cui diè la cieca sorte 
Alti gradi nella corte, 
Sempre, in vece d' accusarvi, 
Procurate di giovarvi: 
Se noi fate, la vendetta 
Tende V arco, e il tempo aspetta. 



MI. AUItELIO JDE* GEORGT 
BERTOMjA *>. 



19. La Farfalla sulla Rosa. 

Farfalletta dorata 
Sulla rosa sedea, 
E superba dicea : 
Per me la rosa è nata. — 
E spiegava le alette, 
E le fresche cimette 
Del fior giva scotendo; 
E scherzando e giojendo, 
Ripelea baldanzosa: 
Nata è per me la rosa. ■ — 



*) fflertóla, fleb. 1753 |u SSimini, gefter&en bafelbft 1798, 
xeac fin grofrer Starter ber beutfdjen fiiteratur, befonbert 
©egnre'3, beffen 3bi}Um re jum K&eil uberfe&te unb nrit 
bfm re pecf&nli4) befrnntbet war. 
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Or mentre qual rema 

Sta su quel Irono e parla, 
Giovane contadina 
S 1 invoglia di predarla: 
La man furtiva stende, 
Entro il pugno la prende, 
Le pinte ali le toglie, 
E poi la rosa coglie. — 

Non ti fidar, se infiora 
Tuoi di sorte pomposa-, 
Pensa che sei tu ancora 
Farfalla sulla rosa. 



SO. II Fiore e la Rovere. 

Vedendo rovere annosa e forte, 
Un fior lagnavasi della sua sorte; 
La vii d' un albero fosca verdura 
Pur fino al termine d'autunno dura; 
Ed io ri' amabili colori adorno 
Ho sol la misera vita d' un giorno. — 

Udì la rovere, e al fior rispose : 
Son tutte fragili le belle cose. 



Digitizcd &/ Google 



— 45 — 

XI. Il Kefir o e 11 Fiore. 

Un zelìretto lieve 
Movea F agili penne, 
E nn fior che parea neve 
A careggiar sen venne. 
Piegasi mollemente 
La foglia compiacerne, 
E poi nel ripiegarsi 
Par che goda incontrarsi 
Nel fiato dolce dolce 
Del vento che la molce. 
Intanto a poco a poco 
Crebbe V amabil gioco. 
Il zefiro s' avanza 
Con forza, con baldanza, 
Si che fur distaccate 
Dal gambo ad una ad una 
Le foglie delicate. 
E il vento intanto? il vento, 
Cercando altra fortuna. 
L" ali spiegò pel prato: 
Che zefiro spietato! — 

Somiglia al zefiretto 
II piacer seduttore; 
E un innocente petto 
L' immagine è del fiore. 
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93. «li Augelli e i Pesci. 

GLI UCCELLI. 

Pesci, o pesci, felici 
Più di noi quanto siete! 
Se vendono nemici 
0 con amo o con rete, 
Tosto giù nel profondo 
Correr v' è dato: in fondo 
Del mar, de' fiumi e chi 
Mai d'assalirvi ardì.? 

I PESCI. 

Augelli, o augelli, voi 
Felici più di noi! 
Che a ritrovar lo scampo 
Libero avete il campo; 
E gir v' è dato lunge, 
Ove fucil non giunge; 
Presso alle nubi e chi 
Mai d' assalirvi ardì? 

GLI UCCELLI. 

Ma quale aerea parte, 
0 quale erma campagna 
Dal rischio ci disparie 
Dell' aquila grifagna ? 

i tesci. 

E noi chi salvi tiene 
Dalle immense balene, 



E dagli altri pirati 
Pesci disumanati ? — 



Non ti Ugnar de' mali, 
Non creder soli i tuoi ; 
Ognuno de' mortali 
Ha da soffrire i suoi. 



SS. II Hosig-nnolo e 11 tinto. 

In erma piaggia solo 
Di canti un rosignuolo 
Empieva 1' aer bruno, 
Non udito da alcuno : 
Se non che i vanni foschi 
HoVea per quel contorno 
Gufo, che disse un giorno 
At musico de' boschivi ^ 
Perchè cantar così 
L' intera notte e il dì, 
Quando per darti lode 
Nessun qui passa e f ode? — 
Quello non gli rispose; 
Ma dalle armoniose 
Note che pur sciogliea, 
Dolcemente parea 
Questa sentenza espressa: 
Virtù premio è a se stessa. 
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r St. La tucarina. 

Giva unalucarina 

Dicendo ad ogni augello 
CAh semplice augellina) : 
Io de" figli ho il più bello; 
Venitelo a vedere, 
Che vi darà piacere. 
Non anco è ben piumoso, 
Ma è festoso, è scherzoso, 
Becca, saltella ed ha 
La grazia e la bella: 
Venitelo a vedere, 
Che vi darà piacere. — 
Dicealo ai buoni ognora, 
Ed ai malvagi ancora. 
Più il' un augello andò, 
E il vero ritrovò. 

Tornando una mattina 
V. ingenua luearina 
Da un campo seminato 
Del favorito miglio, 
Nel nido insanguinato 
Più non ritrova li figlio. — 

T è caro il ben che godi? 
Guarda con chi lo lodi. 
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SS. «li azzurri e gli Ocelli neri. 



A contesa eran venuti 

Gli occhi azzurri e gli occhi neri. 
Occhi neri fieri e muti. — 
Occhi azzurri, non sinceri. — 
Color bruno, color mesto. — 
A cangiar F azzurro è presto. — 
Siamo immagine del cielo. — 
Siamo faci sotto a un velo. — 
Occhi azzurri han Palla e Giuno. — 
E Ciprigna è d' occhio bruno. — 

S' avrian dette anche altre cose, 
Ma fra loro Amor si pose, 
Decidendo tanta lite 
In tai note, che ha scolpite 
Per suo cenno un pastor fido 
Sopra un codice di Gnido : 
11 primato in questi o in quelli 
Non dipende dal colore; 
Ma quegli occhi son più belli, 
Che rispondono più al core. 



36. Iìu Tigre e li Leone. 

Senza denti, carchi u" anni, 
Travagliati da 1 malanni, 
Con incerto e lento passo 
Strascinando il fianco lasso, 
«diT* itoIitnffdH SabtIItft. o 
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Non so dove s' incontrarono 
Una tigre ed un leone, 
E tra lor cosi parlarono: 

Or non più fra noi tenzone; 
Viene il senno coir età: 
Che follia star sempre in guerra! 
Stiamo in paee, e per metà 
Dividiamoci la terra. — 
Disse 1' una ; e poi che a 7 patti 
Godè 1' altro acconsentire, 
Ambo amici e soddisfatti 
Si sdraiarono a dormire. 

Ma fur brevi i lor riposi : 
Di ruggiti strepitosi 
Li destò r orrendo eccheggio; 
Tigri giovani e leoni 
Per lievissime cagioni 
Gian battendosi alla peggio 1 . 

Oh perchè, la tigre disse, 

Non è in quelli egual saviezza? — 
L' altro a lei: Non faran risse 
Quando opprimali vecchiezza. — 

Or che infermo il corpo giace, 
Mal ti vanti di prudenza: 
Sai perchè noi stiamo in pace? 
Per reciproca impotenza. 
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a*. Le dna Colombe di Citerà. 



Due colombe avea Citerà; 
Per insolita beltà 
L'ima ha regno, e 1' altra impera 
Per gentil vivacità. 

Tosto in due la gran coorte 
Degli augelli si partì; 
Alla bella altri fe' corte, 
La vivace altri seguì. 

Quella incanta il primo giorno, 
L' altro giorno incanta men: 
A' vivi occhi, al collo adorno 
Avvezzando ognun si vien. 

Questa ognor vie più contento 
Far sapea ciascun di sè, 
E brillava ogni momento 
D" alcun novo non so che. 

Segue il grido, e a lei sen vola 
Ogni giorno un disertori 
Resta alRn la bella sola 
Senza regno e senza amor. — 

La beltà sempre è la stessa; 
Ma lo spirto altra ha virtù: 
D* appagar se quella cessa, 
Questo appaga ogni dì più. 



SS. Ma* Imietto e la Siepe. 

Lagnavasi un insetto 
Che la siepe gentile, 
Ove sul fin iT aprile 
Preso avca suo ricetto, 
Nella stagion focosa 
Fosse si polverosa, 
Che viver non potea. 
La siepe gli dicea: 
Va su per gli arboscelli; — 
E quei: Temo gli augelli. — 
E ben, va serpeggiante 
Su per queir altre piante, 
E cauto ti nascondi 
Tra le più folte frondi. — 
V 1 è rischio ancor là sopra 
Che un nemico mi scopra. — 
Dunque cerca sotterra 
Alloggio più sicuro. — 
Là giù ? mi farà guerra 
Qualche insettaccio impuro. — 
Va,... ma che più consiglio? 
Vuoi loco ove digiuno 
Sii da noja o periglio? 
Non ne conosco alcuno. 



.11/. LORENZO PIGIVOTTI*). 



8». I-a Pecora e lo Spino. 

La pioggia, il tuon, la grandine 
Misti al liscliiar del vento 
Suonar laceaii per l' aere 
Un orrido concento. 

Fuggili pel bosco Umida 
In questa parte e in quella 
Cercando alcun ricovero 
Una smarrita agnella. 

Vieni, disse, nasconditi, 

Lo spino, entro al mio grembo : 
Ti copro, quà non penetra 
11 procelloso nembo. 



*) Spignotti, 3(6. 1739, geft. 1812, ifl unter ben italic 
mfdjen ga&elbict)tci.n ber IjerDorragetibfìe. ©eine gatdn 
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£Rtidjt§um ber Bitter mS. 
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V entra la buona pecora, 
E fralle spine intanto 
Tutto s 1 impaccia e intricasi 
Il suo lanoso manto. 

Dipoi cessato il turbine 

Quando a partir s' appresta, 
Sente lo spìn clic presela 
Sì forte per la vesta, 

Che uscir non spera libera 
Dall' unghie sue rubelle, 
Se la lana non lasciavi 
E forse ancor la pelle. 

Escita alita col lacero 
Manto, c graffiata il tergo, 
Maledi più del turbine 
Quel!' inFedele albergo. 

„Temete, litiganti sventurati, 
Più delle liti stesse, gli avvocati." 



SO. Lo Struzzo. 

„Da parte, olà, da parte, 
Alzarmi a volo io voglio." 
Gridò pieno d' orgoglio • 
Un corpulento struzzo e temerario. 
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Cedono tutti il loco 

Gli augelli pieni di curiosità. 

..Olii, guardate, olà, 

A volare apprendete, 

Seguitemi cogli ocelli se potete.r 

Disse, e P ardite voci 

Furono accompagnate 

Da un concento uniforme di fischiate. 

Ei però non le cura, o non le intende, 

Le debol' ali stende 

Troppo corte ed inferme all' alta impresa; 
Inutile contesa! 

Méntre ei si crede fra le nubi a volo, 

Le gravi zampe sente fisse al suolo ; 

Batte invan V ali, invan s" agita e scuote; 

Ma scostarsi dal suol giammai non puote. 

„Voi, belli spiriti, die la sorte uilite 

Di questo struzzo, dite, 

Quando fra i vostri sogni, d' Elicona 

V alzate in sulle cime, 

E con ventose risuonanti rime 

Sognate di volare a Giove in seno, 

Desti al suon di fischiate 

Vi ritrovaste mai sopra il terreno?" 



81i Ki& Zucca. 

Dolevasi una zucca, 

D' esser dalla natura condannata 

A gir serpendo sopra il suolo umile : 

Io, dicea, calpestata 

Mi trovo ognor da ogni animai più vile. 
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E dentro il limo involta, 

E nel crasso vapor sempre sepolta 

Che denso sta sull' umido terreno, 

Mai non respiro il dolce aer sereno. 

A cangiar sorte intenta 

Volse e rivolse i rami serpeggianti 

Ora indietro, or avanti, 

Strisciando sopra il suol con gran fatica, 

Tanto che giunse a un' alta pianta antica; 

I pieghevoli rami avvolse allora 

Al tronco della pianta intorno intorno, 

Strisciando chetamente e notte e giorno; 

Talché fra pochi dì trovossi giunta 

Dell' albero alla punta; 

E voltandosi in giù guardò superba 

Gli unii! virgulti che giacean sull' erba. 

Questi ripieni allor di meraviglia, 

Chi mai, dicean fra loro, 

Portò con lieve inaspettato salto 

Quel frutice negletto tonto in alto ? 

Rispose iL giunco allora: 

Sapete con quel arte egli poleo 

Giungere all' alta cima? 

Vilmente sopra il suol strisciando prima. 

..La zucca degli onor la strada insegna 
A chi gli onori a prezzo tal non sdegna." 
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SS. Il Fanciullo e la Vespa. 



Un vispo fanciullino, 
Che appena il suol con fermo pie segnava, 
Se ne già saltellando entro un giardino, 
E tra' fiori e tra 1' erbe egli scherzava. 
Una vespa dorata 
D' acuto dardo armata 
Si librava Bull' ali 
Entro il verde soggiorno, 
E s' aggirava al fanciullino intorno: 
Al lucido colore, 
Dell' oro allo splendore, 
Onde brillava il fraudolento insetto, 
V avido fanciulletto 
Di farne preda subito s 1 invoglia ; 
Tosto per 1' aria vuota 
La cava man velocemente rota 
Dietro del susurrante animaletto; 
Ma cade il colpo invano, 
E la vespa di là vola lontano. 
Ratto la segue il fanciullino, ed ella 
Per r aria agile e snella 

In mille giri e mille si rivolge, 

E alfin stanca sì posa 

Sul molle sen d' una vermiglia rosa. 

Il fanciullino attento, 

Tacito e lento lento 

Sulla punta de' pie lieve cammina, 

E a lei già s' avvicina: 

Rapida allor la mano 

Sopra del fior sospinge, 

E la rosa e la vespa insieme stringe. 

3* 
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La vespa irata allora, 
Tratto subito fuora 
L' ascoso ago pungente, 
La tenerelia incauta man trafigge 
Con ferita cocente : 
Inalza al ciel le strida 
Smaniarne il fanciullin chiedendo ajuto, 
E cade sopra ÌI suol quasi svenuto. 

^Giovinetti inesperti, che correte 

Dietro un desir che ben non conoscete, 
Apprendete, apprendete, 
Che de' più bei piacer sovente in seno 
Sta nascosto il veleno." 



SS. Il Topo e 1' Elefante. 

Un topo vanerello 

Perchè avea qualche volta dimorato 
Entro i fori del Portico d' Atene, 
E disputar filosofi ascoltato, 
E rose delle dotte pergamene; ' 
Un dì con fiero tuono ed arrogante 
Così prese a parlare a un elefante. 

Deh non andar superbo, 
Perchè sì grande ti creò natura; 
L' enorme tua statura 
Io nulla stimo, perchè so, che in mezzo 
Della natura all' opere ammirande 
Non esiste uè il piccolo, uè il grande. 
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Questa tua vasta mole 

Sol ti fa disadatto ed infingardo; 

Per lo cammin più largo 

Appena volgi if piè lento restìo ; 

Guarda, guarda com' io 

Ognor leggiero e snello 

M' aggiro e passo in questo lato e in quello. 

Tu traendo a gran pena il fianco lasso 

Muovi anelante il passo; 

Quando ti osservo bene in verità, 

Povera bestia, tu mi fai pietà. 

Volea più dir, ma da un aguato a un tratto 

Sbalzò veloce il gatto, 

Che coli' esperieuza 

Mostrogli in un istante, 

Qual sia la differenza 

Fra un topo e un elefante. 

„Quando Io sciocco vantasi 
Di forza o di sapere, 
Alle prove disfidalo, 
Se lo vuoi far tacere.* 



a i. Il «usignuolo e il Cuculo. 

Già di Zefiro al giocondo 
Susurrare erasi desta 
Primavera, ed il cria biondo 
S v acconciava e 1' aurea vesta. 
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A lei intorno carolando 

Gian le Grazie, gìan gli Amori, 
E tiravansi scherzando 
Una nuvola di fiori. 

L' aer tepido e sereno, 
Della terra il lieto aspetto, 
Già destava a tutti in seno 
Nuovo brio, nuovo diletto. 

Sopra T erbe e i fior novelli 
Saltellavano gli armenti, 
Ed il bosco degli augelli 
Risuonava ai bei concenti. 

Con insolita armonia, 
Entro il vago stuol canoro, 
L' usignol cantar s* udia, 
Quasi principe del coro. 

Le leggiere agili note 

Sì soavi or lega, or parte, 
Che dimostra quanto punte 
La natura sopra l* arte. 

Ora lento e placidissimo 

11 bel canto in giù discende, 
Or con volo rapidissimo 
Gorgheggiando in alto ascende. 

Tra le frondi ei canta solo, 

Stanno gli altri a udirlo intenti, 
Ed avean sospeso il volo 
Fin F aurette riverenti. 
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So) s' udia di quando io quando 
In noioso e rauco tuono 
Un cuculo andar turbando 
Il soave amabil suono : 

E lo stridulo rumore 
Importun divenne tanto, 
Che del bosco il bel cantore 
Alla fin sospese il canto. 

t' importuno augel noioso 
Dispiegando allor le penne, 
Al cantore armonioso 
A posarsi accanto venne; 

£ con ciglia allor di grave 

Compiacenza e orgoglio piene, 

Disse al musico soave : 

-, Quanto mai cantiamo bene!" 

A sì stupida arroganza 
Risuonare udissi intorno 
Neil' ombrosa e verde stanza 
Alto sibilo di scorno. 

„L' ignorante ed imprudente 

D' accoppiarsi al saggio ha 1' arte, 
E con lui tenta sovente 
Della gloria essere a parte* 



3&. Il «atto e il Peioe dorato. 



Sopra marmorea vasca, ove il cristallo 
Emulavan le pure onde tranquille, 
Ed all' argentee conche, ed al corallo 
Faceano specchio, alle pietrose stille; 

In fra i gatti il più he! buricchio assiso 
Stava ammirando entro il cristallo ondoso 
Le negre orecchie ed il rotondo viso, 
Le candide basette e il pel nevoso. 

Mentre contempla la sua bella inimago, 
E in basso e rauco suon va borbottando, 
Mirò sotto di sé nel piccol lego 
Un non più visto pesce ire ondeggiando. 

Aguzza i lumi allor, la serpeggiente 

Coda inarcando, e in lui s' affisa attento, 
Che di dorate squame fiammeggiante 
Per 1' onda se ne va fastoso e lento. 

Buricchio allor, che sotto un serio e grave 
Venerabile aspetto ricopria 
Indole ghiotta e voglie ingorde e prave, 
Sì bel pesce assaggiar tosto desia, 

E crede che di vaga e pellegrina 
Spoglia si ricca un pesce rivestito, 
Più deh" argentea trota e dell' ombrina, 
Dello storion sarà più saporito. 
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Guizza per V acqua il pesce io spesse ruote, 
Stende la zampa il gatto, e V unghia alluda 
Nuli' onda alquanto, e la ritira, e scote, 
E accosta il muso, tocca I' acqua e sbuffa. 

Sorge aitine a fior d' acqua, apre la bocca 
Il pesce incauto, e più e più s' inalza; 
Buricchio attento il fatai colpo scocca, 
L* adugna e tira, e sopra il suol lo sbalza. 

Si dibatte sulf erba egro e languente 

Il pesce, e il gatto a lui saltando addosso, 
Straccia coir unghia, e ficca avido ii dente 
Neil' aurea pancia e nel dipinto dosso. 

Ma quando poi I 1 insipida e stopposa 
Polpa gustò, che già sperato avea 
Trovar sì saporita e preziosa, 
Burlato malamente la rodea. 

E abbandonando il pesce non finito, 
Fra sé concluse pien di mal umore : 
„Che creder non si deve a un bel vestito. 
Nù f interno apprezzar da quel eh' è Cuore." 
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S6. li* Asino ed il Cavallo. 



Nel campo equestre un nobile destriero 
Stava di vaghe e ricche spoglie ornato, 
E pare a che invitasse ii cavali ero 
Col feroce nitrito al gioco usato : 
Ondeggia sparso il crin sul collo altero, 
E biancheggia di spuma il fren dorato; 
Tende V acute orecchie, il freno scote 
E colla ferrea zampa il suol percolo. 

Sopra luì spicca il cavaliero un salto, 
E gli parla or col freno, or colla voce; 
Ed egli or su due zampe ergesi in alto, 
Or col pie deretan sbalza feroce, 
Or volteggia, or s' acconcia a un finto assalto, 
Or va con tardo passo, or con veloce; 
Di spettatori il cinge ampia corona 
E di festivi applausi il campo suona. 

In mezzo ai spettatori un asinelio 
Stava, di duro basto ornato il dosso, 
Su cui sedeva uu rozzo villanelle 
Con un bastone in man nocchiuto e grosso. 
L' asin mirò spettacolo sì bello, 
E si sentì di gloria il cor commosso: 
Non solo i letterati, ovver gli eroi, 
Gonfia la gloria ancor gli asini e i buoi. 

Ed imitare il corridor volendo, 
Spicca un salto veloce sì, che appena 
Se n' avvide il villan che giù cadendo 
Si trovò rovesciato in sulT arena. 
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Nel campo equestre allor seti vien correndo 
E strani salti e calci intorno mena: 
Risuonan le fischiate da ogni canto, 
Ed ei col raglio suo -s* applaude intanto. 

Sorge il villan, e colla mano afferra 
H noderoso suo duro randello, 
Ed infuriato addosso sì disserra 
Al borioso e stupido asinelio; 
Fugge f asino invan, saltella ed erra, 
Lo siegue il legno in questo lato e in quello ; 
E in mezzo ai colpi e ai sibili di scorno 
Alla stalla natia fece ritorno. 

„ Veggio ogni dì nel mondo asini altieri, 
Clie d' uguagliarsi ardiscono ai destrieri; 
Ma non han tutti (ed è questo un gran malo) 
Sempre dell' asin mio la sorte eguale." 



S*. Il Cavallo ed 11 Bue. 

Destrier non ancor domo in mezzo ali erba 
Slavasi, e risonar facea la valle 
De 1 feroci nitriti, e la superba 
Cervice e il crìn scotca sopra le spalle. 

E già T ardito domator s' appresta 

A porgli il freu, da lungo già P assalta, 
Gli tira il laccio, e I' orgogliosa testa 
Stretta fra' nodi sulla groppa salta. 
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Ma r indomita bestia il crine sniffa, 
Freme, s' infuria, e or su due piedi s' alza, 
Or chimi il capo e spuma e salta e sbuffa. 
E alfine il cavaliero in terra sbalza. 

Nuli' indocile bestia allor sdegnati 
Corron gli arditi domatori in frotta ; 
Ma li urta, pesta, e lascia quei sciancati, 
Altri col braccio e colla testa rotta. 

Più cauti fatti alfine il furioso 

Impaziente animai lasciano in pace, 
Che fattosi più altiero e baldanzoso 
Ne' paschi erra tranquillo ove gli piace : 

. E come vuol la sua felice sorte, 

È destinato i giorni a trar contento 
In ozio, e fatto ignobile consorte 
È delle madri del guerriero armento. 

Un agevole bue al giogo usato 
Del contrasto era slato spettatore, 
E biasimato uvea dell' ostinato 
E caparbio destrier f altiero umore. 

Ma poi I' esito visto, e vedut' anco 
Che dell' ostinazione era mercede 
Viver do ogni fatica immune e franco, 
E volgere ove più piaceagli il piede; 

Clie giova, disse, 1* essere paziente, 

Se P uom si mal dispensa e premj e pene? 
Se opprime col lavor clii gli è obbediente, 
E chi T offende tratta cosi bene? 
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Il giorno appresso, ahor che al giogo torna, 
Per legarlo il bifolco, ei pien di rabbia 
Vibra contro di lui l 1 acute corna, 
Ardono gli occhi, e spumano le labbia ; 

E salta e freme e sdegna ogni fatica, 
Stupito 1' arator più volte prova 
Di ricondurlo alla quiete antica; 
E più indocile e fiero ognor lo trova. 

Persa ogni speme, prende altro partito, 

Lo scioglie, e il lascia errare a suo talento: 
Ozioso ingrassa il bue dentro al fiorito 
Campo, e crede ottenuto aver 1* intento. 

Ma un di giunse il beccajo, ed al macello 
Fra stretti nodi a sforza lo tirò; 
Cadde il pesante maglio sul cervello, 
Ed il misero a terra stramazzò. 

„Han gli stessi delitti un vario fato: 
Quegli diventa re, questi è impiccato. 14 



SS. Il Cavallo, il montone, il Bue 
e 1* Asino. 

Quattro animai diversi 
Di natura e d' umore ; 
h" altiero Corridore, 
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II bue, che serio e pien di gravila 

Una bestia parea di qualità, 

Un timido montone ed uno snello 

Orecchiuto asinelio, 

Arrabbiando di fame in mezzo a vasta 

Arenosa pianura, 

Gian cercando ventura. 

Dopo lungo viaggio 

Stanchi, afflitti, affamati in aria trista 

Giunsero aIGne in vista 

D' un verdeggiante, ameno, 

Colto e grasso terreno; 

La famelica turba impaziente 

Già preparava ed arrotava il dente; 

Ma giungendo dappresso, 

Videro il vago prato 

Difeso e circondato 

Da un largo fosso e da una siepe folta, 

E sull' unico varco stava assiso 

Con torvo e brusco viso 

Nerboruto villano, 

Che brandi'a colla mano 

Un nodoso bastone e si pesante 

Da far fuggir la fame in un istante. 

Il destrier generoso 

Del bastone all' aspetto 

Senti nascersi in petto 

Un certo non so che, 

Che la fame passar tosto gli fe\ 

II montone tremava, 

11 bue deliberava, 

£ dopo lunga deliberazione, 

Decise di star lungi dal bastone. 
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L' asino allor, senza pensar di più, 
Spicca leggiero un salto, 
E del baston va incontro al fiero assalto. 
Grida invano il custode, 
Invano il duro legno in aria scote, 
Invano lo percote, 
Invano lo respinge, invan lo pesta; 
Sotto I' aspra tempesta 
De' colpi orrendi l' asino s'avanza, 
Del custode a dispetto 
Salta e scorre nel florido ricetto. 
Eccolo in mezzo all' erba 
Colla testa superba; 
E rivoltosi allora a' tristi amici, 
Che i successi felici 
Dell' orecchiuto eroe 
Miravano con occhio invidioso, 
Imparate, imparate, 
Disse con volto placido e giocondo: 
„Così si fa fortuna in questo móndo." 



SI». I Progettisti. 

Ad onta dei filosofi, 

Che l'umana ragione onoran tanto 

Di doti si ammirande, 

II numero de' pazzi è molto grande. 

V han de' pazzi insolentì, 

V han de' pazzi innocenti, 

V han de' pazzi furiosi, 

Ch' esser denno legati; ^S^ 1 ^ 
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V han de' pazzi graziosi 

Che vanno accarezzati, 

Che senza alzar le mani 

Con detti e fatti strani, 

E coir umor giocondo 

Diverbio tutto il mondo. 

Ora Tra questo numerò 

Più piacevoli pazzi io non ho visti 

Di quei che son chiamati i progettisti. 

Chi, senza uscir di camera, 

Dall' agii fantasia portato a volo, 

Scorre per I* oceano 

Dall' uno all' altro polo 

Senza timor del vento, 

E torna a casa ricco in un momento. 

Chi un canal va scavando, 

Chi uno stagno asciugando, 

Chi stabilisce in queste parti e in quelle 

Colonie, arti novelle; 

Chi un istmo romper vuole, 

E con non altre spese 

Che di poche parole 

Arricchisce un paese. 

Per costoro sia detta 

Questa mia favoletta. 



Visse di Costantino 
Nella ricca cittade 
Un Turco di cervel non molto fino, 
Che per fin dalla culla 
Altro non fe' che il placido mestiere 
Di mangiare, e di bere, e non far nulla. 
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Ma, morto il di lui padre, fu finita 

Cosi comoda vita, 

E bisognò trovare 

Qualche via di compare. 

I! buon Ali (eh' era così chiamato) 

Col denaro assai scarso ritrovato 

Nella cassa paterna, 

Deliberò di divenir mercante; 

E tutto il suo contante 

In vetri egli impiegò; questi in un' ampia 

Paniera tutti pose, 

E in vendila li espose; 

Davanti a lor s 1 assise, e mentre intanto 

Compratori attendea, 

Questi bei sogni entro di se volgea. 



Io questi vetri il doppio venderò 
Di quel che mi costaro, 
Onde il denaro mio raddoppierò: 
E nella stessa guisa, 
E comprando e vendendo, 
Potrò per breve strada e non fallace 
Crescere il capital quanto mi piace. 
Ricco allor divenuto, 
Lascerò di vetraio il mestier vile; 
Un legno mercantile 
Io condurrò sin nelT Egitto, e poi 
Ritornerò fra noi 

Con preziose merci; e già mi sembra 
Di mia nave al ritorno 
D' esser fatto il più ricco mercatante 
Che si trovi .in Levante. 
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Acquistati i tesori, 

S' ben da cercar gli onori; 

Onde lasciata allor la mercatura, 

Un Bassa da tre code 

Esser creato io voglio : 

E se pieno d' orgoglio 

Il Visir Muslafà 

Negare a me volesse 

Si bella dignità ; 

Ricordati, direi, 

Chi fosti e non chi sei, 

Di me più vii nascesti... c se superbo 

Negasse ancor... su queir indegna faccia 

Scaricherei colla sdegnosa mano 

Di mia vendetta un colpo, 

E in quell' informe ventre smisurato 

Un calcio tirerei da disperato. 

Il disgraziato Ali cotanto viva 

S 1 era pinta la scena e così vera, 

Che urtò col pie furioso, 

E rovesciò sul suol la sua paniera ; 

E con un calcio solo in un momento 

Tutte gettò le sue speranze al vento. 



tO. JLa Scimmia e 11 (.alto. 

Di vaghi fiocchi e fregi aurei lucente 
Terso cristallo in stanza ampia brillava 
Dalla parete serica pendente, 
Che con dolce magia tutte arrestava 
Fise le donne almen per qualche istante, 
Che passavano a caso ad esso arante. 
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Allo specchio Irovossi dirimpetto 

A caso uno Bcimiotto, e (osto scorse 
Dipinto sul cristallo un brutto aspetto: 
Ma eh' era ir suo ritratto Don s' accorse; 
Né conoscerlo punto egli polea, 
Che se slesso mai visto non avea. 

Ed in eia così poco matura 

Un cacci a lo r dal bosco lo rapìo, 
Che rimembranza più della figura 
Ei dod avea del popol suo natio: 
In somma sul cristal vide un sembiante 
Deforme assai non più veduto avante. 

Fiso guarda V imago, e poi s' appressa, 
E sul vetro la zampa a lei distende, 
E rimira che a lui s' accosta anch' essa, 
E il muso al muso, e 1' unghia all' unghia stende ; 
Tosto dielro al cristallo i lumi gira, 
Che crede ivi celarsi, e nulla mira. 

Allor B 1 arresta e con schernevol riso 
Grida: Chi sei, bruttissima figura? 
Cela ai raggi del di sì sconcio viso, 
Nasconditi, deforme creatura 1 
Dunque sciocco, grìdogli allora un gallo, 
Cela te stesso: è quello il tuo ritratto. 

Ti sei fatto giustizia, e quale il mondo 
Ti chiama, da per te ti sei chiamato, 
E quanto vago sia, quanto giocondo 
Il tuo sembiante alfine hai confessalo : 

t&n'l ilalffnifftc Sabellcft. 4 



Digitized by Google 



— 74 - 

Via, perchè cessi ? segui pur sincero 
L' elogio tuo, eh' è troppo bello e vero. 

Stava la scimia stupida e confusa', 
E a sè gii sguardi, ed al cria tal volgea; 
Ma quando poi s" accorse, che delusa 
Era cotanto, e il gallo il ver dicea ; 
Piena di rabbia allor lo specchio afferra, 
E rotto in cento pezzi il caccia in lerra. 

-Questo specchio è la favola, in cui spesso 
Itide lo sciocco, se mirar si crede 
Del compagno il ritratto al vivo espresso ; 
Ma se alia fine il proprio ancor ei vede, 
Biasina la Tavoletta, e di follia 1 
t/ autore accusa, e il libro getta via." 



41. La Farfalla e la Lumaca. 

Caudido verme ad ammirafril opra 
Scelto dalla natura, e già saziato 
E del cibo e del sonno, ecco che sopra 
Arido tronco annoda il filo aurato, 
E la fatica e il senno insieme adopra, 
11 filo avvolge in questo, ora in quel lalo. 
E notlc e di senza pigliar riposo 
Prosegue il suo lavoro industrioso. 

Sotto di lui nell' umido terreno 
Una pigra lumaca albergo avea, 
Che in ozio vile involta air erba in seno 
Ingloriosa vita ognor traea; 
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Appena pochi passi in siili' ameno 
Campo il cibo a cercar lenta movea; 
E saziato' il naturai desio, 
Cadea di nuovo in un profondo oblio. 

Le sonnachfose luci un giorno aperse, 
E in alto il pigro capo alquanto alzato, 
Estranio a lei spettacolo s' offerse, 
L' industre verme tanto affaticato; 
Attonite le luci in lui converse, 
E il vide si anelante ed occupato, 
Che non son 1' opre sue punto interrotte 
Ne dal desio del cibo o dalla notte. 

E dal torpido sen traendo fuore 
La languida parola con gran stento, 
Disse: E chi sci tu che con tanto ardore 
Travagli sempre al tuo lavoro intento ? 
Qual speri frutto mai del tuo sudore? 
Se mentre sì t' affanni, ogni momento 
Rapido fugge della bella etade, 
E la vita dechina che alfin code. 

La tua follìa conosci, o sventurato, 
Il vano lascia e inutile lavoro, 
E scendi in sen di questo ameno prato, 
Ove all' ombra del mirto e dell' alloro 
Un ozio lungo ed un oblio beato 
Infonde nelle membra almo ristoro; 
E dove T erba fresca e saporita 
Senza fatica a satollar ci invita. 



- 76 — 

Rispose il verme allor, volgendo appena 
Sulla lumaca il guardò disdegnoso : 
Questa, che sembra a te iT affanni piena, 
Vita m' è cara più ilei tuo riposo; 
Questa a un nuovo di cose ordin mi mena. 
A uno stato più lieto e glorioso. 

10 vestirò candide piume, e a volo 
IT inalzerò dal vile ed unii! suolo. 

Forse credi, che t' abbia la natura 
Per satollare il ventre soì creato? 
Goditi pure, o vii, godi sicuro 
La sozza quiete e 1' ozio inonorato, 
Lumaca ognor sarai vile ed oscura, 
Costretta a strascinare il grave lato 
Sul lorren duro in atra bava involta, 
Entro il sordido limo ognor sepolta. 

Disse : ma la lumaca neghittosa 

Rise, piegò la testa e addornientossc ; 
Cangiossi intanto. II verme in graziosa 
Farfalla, e a lei d' intorno il volo mosse ; 
A mutazion si strana e portentosa 

11 pigro insetto alquanto si riscosse; 
Ma dopo breve e tarda meraviglia, 
Nel consueto oblìo chiuse le ciglia. 

,0 voi, che in mezzo alle ricchezze e agli agi 
Do' splendidi palagi, 

Sprezzando I' arti, per cui I- uom dal suolo 

S' inalza a nobil volo, 

In pomposa pigrizia vi giacete, 

La mia lumaca a contemplar prendete.* 
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43. Le Bolle di Sapone, ossia la Vanità 
del DesidèrJ umani. 



Un fanciulli» scherzevole 
A trastullarsi intento, 
Getta il sapone e i' agito 
In pura onda d' argento. 

Sciolto e battuto ammontasi 
in spuma biancheggiante, 
Che nel viscoso carcere 
Racchiude V aere errante. 

Sottil cannello immergevi; 
Fra i labbri indi 1' aggira, 
E il fiato tenuissimo 
Soavemente spira. 

Stendesi E onda duttile 

AI lento urto gentile, 

Cede, s 1 allarga, e piegasi 

In globo ampio e sottile. 

Dal tubo allora spiccasi, 
Nuota dell' aere in seno, 
Spinto dai lievi zefiri 
Nel liquido sereno. 

Del sole il raggio tremulo 
Neutre lo fere e indora, 
Sull' onda curva e mobile 
Varia scherzando ognora. 
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Spiegando ora il settemplice 
Misterioso lembo, ■ 
Forma improvvisa un' iride 
Sul curvo ondoso grembo ; 

Or cpme in specchio nitido, 

■ In breve spailo stretti, 

■ Confusamente pjngonsi 
I circostanti oggetti. 

Lievi rotar si mirano 
Sui tremoli -cristalli 
Le torri, ì tetti, gli alberi, 
1 monti e insiem le valli. 

Un fanciullin più semplice, 
Cui 1 gioco è affato ignoto, 
Vi ferma T occhio attonito, 
Fiso Io guarda e immolo. 

Rotar per 1' aria miralo 
Senza saper che sia ; 

. Tosto d' averto invogliasi, 
Toccarlo già desia. 

Ondeggia il globo lucido, 
Or sale, ora dechina; 
Ratto il fanciullo seguelo, 
A lui già s' avvicina; 

De' piedi in punta drizzasi, 
Le mani in alto stende 
Quanto più può [e, ed avido 
Già quasi il tocca e prende. 



Impaziente lanciasi 
Ver lui con lieve salto, 
Ma T aria, urtata, celere 
Lo ri so spinge in alto. 

S" infiamma allor più fervido 
Il fanciulletto, il volo 
Fiso ne segue, ed eccolo, 
Cala di nuovo al suolo. 

Corre il fanciul che perderlo 
Un' altra volta teme, 
E fra 1* ansiose ed avide 
Palme anelante il preme. 

Ma tocco appena perdesi, 
Sparisce in aer vano, 
Scoppia, e sol goccia sordida 
Lascia al fanciullo in mano. 

-L'omo ambizioso e cupido, 
Che sudi in seguitare 
Un ben, che lusingandoti 
Sì bel da lungi appare; 

-Quando sarai per stringerlo 
In sul fatai momento, 
Deluso allora e stupido 
Stringerai solo il vento/ 



48. La Mosca ed 11 Moscerino. 



Dall' infiammate role 

Febo scotea su! suol T eslivo ardore, 

E il robusto aratore 

Slava ali 1 arso lerreno 

Col vomere tagliente aprendo il seno; 

Acceso in volto, di sudor bagnato, 

Col crine scompigliato, 

Curvo le spalle, il cigolante aratro 

Con una man prèmea, 

Clie col chino ginocchio accompagnava, 

E coli' altra stringea 

Pungolo acuto, e colta rozza voce, 

E coi colpi Frequenti 

Affrettava de 1 bovi i passi lenti. 

Stava sopra 1" aratro in grave volto, 

Ed in aria importante 

Una mosca arrogante, 

Ch' or sult' irsuto tergo, 

De' stanchi buoi volava, 

Ed ora al tardo aratro 

In fretta riforniva, 

E quasi in alto alTar tutta occupata, 

Smaniante ed affannosa 

Corre, ronza, s' adira, e mai non posa. 

Un moscerino intanto, 

Passando ad essa accanto, 

Le disse: e perchè mai 

Tanto sudi, e t' affanni? e cosa fai? 

Rispose con dispetto 

Queir arrogante insetto ; 
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Noi vedi? è necessario il domandare 
Qual importante affare 
Ci occupi lutti adesso ? ad ignorarlo 
Veramente sei solo ; 

Non lo vedi, balordo? Ariamo il suolo. 

A tal proposizion rise perfino 

11 picciol moscerino. 

„È assai communi; usanza 

U' credersi persona d' importanza."' 



44. Il Pastore ed il Lupo. 

Era la notte, e un nubiloso e bruno 
Vel dall' umida terra escito Cuore 
11 ciel copriva sì che raggio alcuno 
Il denso non rompea notturno orrore. 
Per 1' aer cieco intanto iva digiuno 
Cercando il cibo un lupo insidiatore ; 
Ristretta al ventre avea la coda, e teso 
L' orecohio, e il pie movea lento e sospeso. 

Or mentre del sanguigno occhio focoso 
IV atra luce le negre ombre scotea, 
Giunse dove il pastore un laccio ascoso 
Con ferrei nodi in sen dell' erbe avea, 
E tratto dall' odore insidioso, 
Che 1' esca fraudolenta diffondea, 
Urta nel laccio, il laccio allor si serra, 
E nelle zampe il reo ladrone afferra. 

4* 
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Jnvan si scuote, e freme, e il pie legato 
Per disbrigare invano usa ogni prova ; 
Urla, copre di bava il labbro irato ; 
11 ferreo laccio azzanna, e nulla giova i 
Ma in oriente il candido e rosato 1 . 
Raggio apparia già della luce nuova, 
Che appoco appoco, vinto il fosco orrore, 
Rende agli oggetti il solito colore. 

La piena luce il cor d' alto spavento 
Al prigioniero predatore agghiaccia; 
Ma già sorge il pastore, e il chiuso armento 
Dalle fumanti gialle a' paschi caccia: 
Scuote la fida verga, e a passo lento 
Sen vien cantando per 1' usata traccia, 
E giunge alfine dove anelante mira 
Il preso ladro infra la tema e I' ira. 

Cadesti allìn, esclama, empio, cadesti, 
Ove la pena avrai del tuo peccato; 
Vittima al gregge mio, di cui spargesti 
Sì spesso il sangue, caderai svenato; 
E vo' che a un alto tronco appesa resti 
L 1 irsuta pelle e il teschio insanguinato ; 
Onde il tuo fato, e il memorando scempio 
Agli assassini sia funesto esempio. 

Se il mangiarci 1' un 1' altro è un gran delitto, 
Son reo di morte, disse il lupo allora; 
Ha se tal pena al fallo mio prescritto 
Ha il ciel, chi più di te convien che mora V 
Fra mille rischj io dalla fame afflitto . 
II gregge a divorar vengo talora ; 
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E tu quasi ogni dì, come ti piace, 
Della carne di lui ti cibi io pace. 

Invano a te la pecora innocente 

Del seno il dolce umor porge in tributo ; 

Invan per te scampar dal verno algente 

Si spoglia, e t' offre il vello suo lanuto : 

I figli tu le uccidi crudelmente, 

E lei, cbe t' ba vestito, e insiem pasciuto, 

Inabile ridotta (tifiti dagli anni, 

Senza pietade a morte ancor condanni. 

E il paziente bue, che così spesso 
Per te sul duro campo ha travaglialo, 
Dalle fatiche e dall' etade oppresso 
Non soffre alfin da te lo stesso fato ? 
Or non sei degno del gastigo istcsso, 
Se questo, onde ni' accusi, è un gran peccato? 
S' è tal, perchè non hai la 'stessa sorte? 
E se non è, perchè mi danni a morte? 

Chi mai, disse il pastor, brutto animale, 
T* ha reso tanto temerario e vano, 
Che all' uomo istesso tu ti creda eguale? 
Non sai, che di voi tutti egli è Sovrano ? 
Che di voi può disporre o bene o male, 
E se dura o soave egli la mano 
Sopra voi stende, e se s' abbassa ancora 
A cibarsi di voi, troppo v' onora? 

Mostra, rispose il lupo allor, sul nostro 
Sangue chi mai questo decreto ha scritto: 
Che ne dubiti, o vile infame mostro? 
Disse il pastor, sol questo è un gran delitto. 
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Ma coir esperienza ecco ti mostro, 
S 1 è'ver che ho sopra te questo diritto: 
Ciò detto, il grave suo bastone afferra, 
E con più colpi morto il caccia in terra. 
„Morir dcnno i plebei furfanti oscuri, 
Perchè i furfanti illustri sien sicuri." 



45. La Rosa e lo Spino. 

Cinta di spine ruvide 

In denso cespo ascosa, ■ . ,. 
Qual verginella timida, 
Fiori» purpurea rosa. 

Si folta ricoprivala 

La siepe d' ogni intorno, ' ' 
Che appena un raggio languido 
Vi trasparia- del giorno. 

Già dai sottili screpoli 

Del verde estremo ammanto 
L' ascoso sen purpureo 
Si discopriva alquanti}. 

Del bel cespuglio ombrifero 

Entro la stanza oscura 

Crescea quasi invisibile, . -. ì : .' . , 

Ma più crescea sicura. ■ - ' - 
L' impaziente vergine 

Della sua forma altera 

Brillar volea tra i lucidi 

Figli di primavera: 
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E incominciò la semplice 
Del suo criniti confino 
Con detti acerbi e queruli 
Ad accusar lo spino. 

C'rudel chiamollo e barbaro, 
Perchè la liberiane 
Toglieva alla sua giovane 
Ed innocente-elade ; 

E ingloriosa e inutile 
Così senza ragione 
Perder I' età facevate 
In orrida prigione. 

Taci, con tuono rigido ■ 
Gridò lo spino, e pesa 
Meglio le voci frivole, 
Ch' io son la tua difesa : 

Se del merigge fervido 
La rabbia non t' offende; 
Col verde manto proviiio 
Chi mai, chi ti difeitde ? 

Chi dagl 1 insulti coprati 

Del gregge e dell' armento, 
Della rabbiosa grandine, 
Del ruinoso vento ? , 

Taci, ed ama la rustica, 
Incognita dimora» 
Cbò il tempo di tua gloria 
Non è venuto ancora; 
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Nè sai quanti pericoli 
In mezzo ali 1 aria aperta 
Circondin la tua tenera 
Etade, ed inesperto. 

Tace; ma freme tacita, 
Fra sé si lima e rode, 
E invoca il tuono e il turbine 
Sul suo crudel custode. 

Ma intanto ecco il sollecito 
Villan col ferro in mano, 
Che monda dagl' inutili 
Germogli il verde piano; 

E già la falce rigida 
Stende la man crudele 
Della vermiglia vergine 
Sul guardìan fedele. 

Invece allor di piangere, 
Gioisce il fiore ingrato, 
E può mirar con giubilo 
Del suo custode il fato. 

Già cade in tronchi lacero 
Lo spino in sul terreno, 
Già il -pieno giorno penetra 
Nel verde ombroso seno. 

Dai duri impacci Ubera, 
Allor su' fiori e 1' erba 
Erge la rosa incauta 
La fronte alta e superba. 
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À 'lei <T intorno scherzano 
L' aurette mattutine, 
Gli augelli le salutano, 

. L' alba le imperia (I crine. 

Ma, oh Dio, V ore piacevoli 
Quanto son lievi e corte! 
Uh quanto incerta e instabile 
E del piacer la sorte! 

Da lungi ecco che mirala 
II bruco, ed insolente 
Sul verde stel s 1 arrampica, 
V arrota avido il dente. 

Ratta lo segue 1' avida 
Sozza lumaca ancora, 
Che d' atra bava sordida 
L' intride, e la divora. 

Arsa dal sol scolorasi 
Pria ó". esser ben fiorita: 
Invano allor la misera 
Chiede allo spino aita. 

Già secca, esangue e pallida 
Perde il natio vigore, 
L' aride foglie cadono, 
E avanti tempo muore. 

„0 donzelle Ite semplici, 
Voi che sicure e liete 
Di saggia madre provida 
Sotto del Cren vivete; 



,Se il giogo necessario 
Mai vi sembrasse grave, 
Nella rosa specchiatevi, 
E vi parrà soave." 



46. Eia Lucciola. 

Già sulle penne tacite 
La notte apriva il volo, 
E il manto oscuro ed umido 
Disleso avea sul suolo. 

La vaga scena e varia 
D' ogni terrestre oggetto 
Confusa era iu uu torbido 
Ed uniforme aspetto. 

Scotean I* auretle tremole 
Le molli ed urnid' ali, 
A lusingar la placida 
Quiete de' mortali; 

E a ristorar le tenere 
Erbette, uscia dal grembo 
Delle notturne nuvole . 
Un rugiadoso nembo. 

Sotto l' amiche tenebre, 
Per 1' aer queto e ombroso 
Movea dorata lucciola 
Il volo luminoso. 
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Sul]' ali aperte librasi, 

Or s' erge, ed or s' nhbasss, 
E il negro orror di lucida 
Traccia segnando, passa. 

11 lume incerto e instabile, 
Che intorno ella diffonde, 
Con moto alterno e rapido 
Or mostrasi, or s' asconde. 

Tal se di selce rigida 
Batte 1' acciaro il seno, 
Breve scintilla accendasi, 
E subito vien meno. . 

intorno a lei di semplici 
Fanciulli un stimi s 1 aduna, 
E stupido ne seguita 
Il voi per l'aria bruna. 

E insiem concordi giurano, 
Che in paragon di quello. 
Più vago mai non videst 
Nè meglio ornato augello. 

Invan di piuma candida r 
II canarino è cinto, 
Invan d 1 oro e di porpora 
Il cardellino è pinto. 

Or più nel bnjo all' aureo 
Fagian non si da loda, 
Nè del pavon rammentasi 
La varia occhiuta coda. 
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L' occhio sprezzante all' umile 
Turba seguace volse 
L' alato insetto, e tumidi 
Detti così disoiolse : 

Io da mortole origine 
Non sono già discesa; 
La luce che circondami, 

. Fu su nel cielo accesa. 

Vedete là quei lucidi 

Punti, che chiaman stelle? 
Sol perchè me somigliano, 
Risalendoli così belle. 

Del ciel queste che formano 
Il più grato ornamento, 
Altro .non son che lucciole 
Del vago firmamento. 

E quei che tanto brillano 
Sul capo de' regnanti,: 
Dalla mia luce appresero 
A splendere i diamanti. 

Così vaneggia; e stupidi 

I semplicetti seco 
Tutta la notte traggesi 
Dietro per 1' aer cieco. 

Ha già s' imbianca, e indorati 

II balzo d' oriente, 

Già V umili' ombre fuggono 
Innanzi al sol nascente. 
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Le itelle.già si celano 
In faccia al nuovo albore, 
Già Febo il capo fulgido 
Erge dall' onde fuore. 

Della superba lucciola 
Allor che fù? Disparve 
Ogni bellezza equivoca, 
E sol qual era apparve: 

Piccolo insetto sordido 
Allora fu veduto, 
Che d ! uopo ha delle tenebre 
Per esser conosciuto. 

r Voi, che d' uu falso merito 
Talor, vili impostori, 
Brillate in faccia a' semplici 
Ignari ammiratori: 

-Voi, che fra gente stupida 
Nel bujo risplendete, 
Che il sole- alilo discoprasi 
Sopra di voi, temete." 



*V. GIOVANNI GHEUAHDO 
BE' ROSSI *>. 



4 3. II «elimino ed il «Ìra*ole. 

Fra le siepi dèi giardino 
Stava ascoso 
L' odoroso, 
Candidetto gelsomino. 

Ua altero girasole 
Con acerbo 
SUI superbo 

Lo insultava in tai parole; 
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Tra le spine, e tra le frondi, 
0 negletto 
Vii fioretto, 
À ragione li nascondi. 

Clie sariano i tuoi candori 
Di me accanto, 
Nel cui manto 
Sporge Febo aurei colori? 

Là ti volgi, e mira FiUe 
Che a noi giunge, 
E da lunge 
la me fissa le pupille; 

Verso me sen viene a volo, 
Chè il mirarmi, 
E il bramarmi 

Fu per essa un punto solo. 

Io sarò da lei raccolto: 
Tu ignorato, 
0 sprezzalo 

Qui restar dovrai sepolto. 

Così parla il fiore audace : 
L' altro grati, 
Delicati 

Spande intorno odori, e tace. 

Fille vien; la dolce auretla 
Del gradito 
Fior schernito ■ 
Cogli effluvi la diletta. 



Brama Fille averlo al crine, 
Cerca, spia 
Dove sia, 

Tra le frondi e Ira le spine. 

Trova alfìn dove s' asconde: 
E 1' umile 

Fior gentile ' 

Passa a ornar le chiome bionde. 

Mentre pien di sdegno e duolo 
L' altro flore 
Schernitore 

Calpestato giacque al suolo : 

Clic cercando il gelsomino, 
Fille il franse; 
Onde ei pianse 
Doppiamente il suo destino. 

V umiltà chi altero opprime, 
La citino. 
Sua rovina 

Vegga espressa in queste rime. 



48. La Farfalla ed 11 Fa»0ivllo. 



Farfalla instabile 
L' incerto volo 
Or alta e rapida, 
Or lenta e al suolo, 
Pel verde prato 
Movendo va. 

Con guardo cupido 
Uu fancìullino 
Fiso la seguita 
Nel suo cammino ; 
Finché si posa 
Su vago fior. 

Allora tacito 
Ver lei sen, viene; 
Il cor gli palpita 
Fra tema e spene ; 
Vermiglio ha il volto, 
Tremante il piè. 

Il fior coli* avida 
Man preme e afferra; 
Col fior T incauta 
Farfalla serra, 
Che al forte colpo 
Quasi spirò. 

Ebro di giubilo 
Gli altri fanciulli 
Richiama celere 
Dai lor trastulli, 
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Tutti li vuole 
Vicini a se. 



La bella e nobile 
Sua cera preda 
Vuol che ognun sappia, 
Vuol che ognun veda, 
Vuol lentamente 
Le dita aprir: 

E i color lucidi 
Descrive intanto, 
L* oro, la porpora 
Del suo bel manto, 
I pregi tutti 
Dì sua beltà.. 

Le palme schiudere 
Alfin risolve: 
Ho un verme ignobile, 
li poca polve 
Sorpreso Irova 
Dentro la man. 

Quando fu F amalo insetto 
Dai fanciullo in mano stretto, 
La bellezza sua fini. 

Vìi seguace del diletto, 
Posseduto il caro oggetto, 
Anche a te segue cosi. 



«O. Il Fanciullo e i Burattini. 



Con attonite luci e labbra aperte 
Standosi un fanciullino 
Dinanzi al palco, ove da mani esperte 
Lievemente era mosso un burattino, 
Pieno d* alto stupore 
Diceva al genitore : 
Guarda quelf omaccino, 
Più assai di me piccino, 
Come vivace ed agile 
Ei sì move e favella e scherza e ride ; 
Un portento simil mai non si vide: 
Quanta invidia gli porto 1 ah padre mio, 
Perchè non nacqui burattino anch' io ? 

Il padre sorridendo a quegli acceihi 
Condusse il fanciullin dentro la scena; 
Mostrògli intorno la muraglia piena 
D' altri fantocci mutoli e. cadenti. 
Mostrògli I' istrion che li movea, 
Che lor prestava i detti; 
E invidia in te uascea, 
Gli disse allor, per così vili oggetti ? 

Il fanciullo arrossi, ma il genitore, 
Figlio, riprese> in più matura età, 
Ben mille esempi d' un eguale errore 
Il mondo ti darà: 
Tu con severo sguardo 
Sempre t' avvezza a rimirar colui 
Che negl' impieghi suoi schiavo codardo 
Serve alle voglie altrui; 
SH)n'« italldiìfàc SnbtUcft. 5 
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E allor quflnt'. è fecondo, 

Figlio, vedrai, di Duratimi il mondo. 



SO. Il Lupo e li Pastore. 

Un lupo che già vecchio non potea 
Sul gregge esercitar lo strazio usato. 
Fé' sapere al pastor eh' egli volea 
Far penitenza d' ogni suo peccato, 
Dalie stragi cessar, da ogni opra rea, 
Purché parco alimento gli sia dato: 
Disse il pastor: Si umani sentimenti, 
Dove» spiegarmi quando aveva i denti. 



SI. La Trave del solajo e le Tra*, 
del tetto. 

Trave di vaghi intagli adorna c cinta, 
E dorata e dipinta, 
Il solajo reggea di ricca stanza; 
E in vedersi si nobile e magnifica, 
Ripiena di baldanza, 
Volgeasi con ischerno e con dispetto 
Alle travi del tetto: 
Or le chiamava povere, 
Di rozze forme e strane, 
Ora torte, or villane. 
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Quelle gran lempo tacquero 
Al Tasto delle voci ingiuriose ; 
Ma stanca dal silenzio 
Una per tutte atlìii cosi rispose: 

Glie or tu sii di noi più bella, 
Lo sappiala, cara sorella : 
Ma quo' vaghi tuoi colori, 
Ma quegli aurei tuoi splendori 
Spoglia prima, e vedi poi 
Se più bella sei di noi. 

Questa semplice nocella 
Fu narrata una mattina 
Da una scaltra villanella 
A un' altera cittadina, 
Che in udirla si arrossi. 



5». I Polli. 

Un giorno nel corti! sottriano i polli 
D' ogni cibo terribil carestia ; 
Son sempre inquieti i corpi mal satolli, 
E chiasso e guerra tra di lor s' udia. 
Stanco il castaido ad acchetar- que' folli 
Al papero affidò I' economia, 
Che adoperando ognor giusto compasso, 
Mentre ognuno smagria, divenne grasso. 

Se il titolo di favola 
Quivi a talun dispiace, 
La chiami pure istoria, 
Ch' io soffrirollo in pace. 
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SS. La Vinta e 1' Asinelio. 

Vede pascer Nerina intorno al prato 
Un giovin asinelio; 
E quel rozzo animai vile e sprezzato 
In sì tenera età sembrale bello; 
Onde a coglier si affretto 
La ninfa semplicetta 
Vaghe rose e ligustri, 
E con lavori industri 
In un serto li stringe, 
E la fronte al giumento adorna e cinge. 

Indi, non paga ancor, per nuovi fiori 
Voltò alla siepe il piede - 
Nuova ghirlanda de' più bei colori 
Tesse per adornargli il tergo e gli omeri: 
Ma quando lieta all' asinelio riede, 
Sdraiato il trova, e nella polve involto; 
E calpestato vede 
Il primo serto lacero e disciolto. 

Se ne adira Nerina: 
Ha una ninfu vicina 

Le dice: Invan ti muovi a sdegno, amica, 
Per 1' inutil fatica. 

Qual mercede miglior sperar tu puoi, . 
Quuudo serbi e. un giumento i doni tuoi ? 

Questa mia tavoletta 
Consacro, o nati, alla cornuti vendetta. 



51. Lo Scimie. 



Sul balcone di nobile palagio 
Viveva a suo beli 1 agio 
Una scimia padrona d' un tesoro, 
Non già di gemme e d 1 oro, 
Ma di noci ancor Tresche e delicate, 
CU" essa unite e serrate 
In un sacco tenea gelosamente. 

La gran dovizia della lor parente 
Molte scimie risanno, 
E nel cortil sotto al bàlcon seri vanno. 
Adoperando ogni arie 
Per ottenerne parte: 

Ma invan ciascuna espone 

0 pretesto, o ragione; 
Invan minaccia, o prega, 
Che V altra sempre nega; 
Ella per se vuol tutti 

1 saporiti frutti, 

Né darne pur la scorza 

Alle scimie affollate, 

Ch' ebre di sdegno vengono alla forza. 

Per tentare un assalto. 

Però colei dall' alto 

S 1 arma in difesa ; e per tener lontane 

Le sue nemiche insane, 

Scioglie il sacco, e incomincia colle noci 

A lanciar colpi atroci. 
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Dopo lunga battaglia, vincitrice 
Fu I' assolila sci mia, c in Tuga pose 
La turba assalitrice : 
Sia quando in voci di piacer festose 
Ringraziava dell' armi la Fortuna, 
Cbe propizia le fu nel fiero attacco, 
Rivolti gli occhi delle noci al socco. 
Non ne trovò pur uno ; 
E s' avvide, che speso 
La sua ricchezza avea nella difesa. 
Raro non è che, trattane la gloria, 
Alla perdita egual sia la vittoria. 



Il C'avallo e la Volpe. 

Il toro al corso disfidò il destriero, 
F, questi vincitor fu nella sfida; 
(ili altri a. ii;uali incontro gli si fero 
Con plausi di trionfo, e iiele grida. 
Sol tacevo lo volpe; a lei 1' altero, 
Dammi ragion del tuo silenzio, grida; 
Essa risponde: l plausi miei conservo 
l'el di, che vincitor sarai del cervo. 

Chi su debil nemico ebbe vittoria, 
È ben folle, se affetta 
Vane pompe di gloria. 
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56. Li' Agnello. 

Un agnel, che la madre e il genitore 
Dal lupo rio sbranali avea perduto, 
Spargendo per la selva alto clamore, 
Domandava difesa ad ogni bruto. 
Ebber tulli pietà del suo dolore ; 
Ma niuno offerse al suo dolore aiuto. 

Dell' innocente oppresso dal più forte 
h'itor della selva ancor questa è la sorte. 



V. 

GIAMBATTISTA ROBERTI*). 



59. L* Agnellina e la Capretta. 

Erano amiche tenere 
Una innocente agnello 
E uno eapra novella. 
Come slattate Turo, 

Bebbero F acqua insieme al fonte puro. 
Ambe nel prato stesso 
Mangiavan V erba fresca, 
Sempre in giojosa tresca. 



*) Roberti, ge&oren ju fflaflano 1719, geftorben 1786, 
fc&rieb mdjttre 28er!e in SJkofa unb in SBerfen, tic alle 
eineti ebetn Sljaraftft unb mele ^ergenagùte oerratben. 
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Qualora la capretta errando andava. 
L' amorosa agnellina 
Col tremolo belato la chiamava: 
E scherzandole intorno, 
Parea che le baciasse 
Or 1* uno or 1' altro suo corno sorgente- 
Or la. sfioccala barbola pendente. 

Com' ebbe i pie la capra agili e adulti, 
Ghiotta s' inerpicò per la montagna 
A sbrucare i virgulti, 
Nulla badando ali umile compagna. 
Pur I' agnella amorosa 
La segue, e sale e passa, 
Benché timida a lassa, 
Di periglio in periglio; 
Ed in fin sdrucciolando 
Cade meschina giù da un erto ciglio. 

Pensa die non ognuno 
E compagno opportuno, 
Benché amabile sia 
Teco cresciuto in dolce compagnia. 



&H. La fragola e la Viola mainili ola. 

Pallida violetta, 
E fragola vermiglia, 
Ambe sono gentili. 

Ma sono ambe modesje, .ed. ambe umili.: 

5* 
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Sono esse pfccoline, 

Sono serpenti al suolo, 

Sono sì vereconde 

Che il lor viso s' asconde, 

E quasi schiva lor beltà si perde 

Infra la foglia verde: 

E giù s' inchina basso 

Sempre il lor collo lasso, 

E pure ognuno cerca, ognuno pregia 

La dolce fragoletta 

Colla cara viola mammolctta 

Male si cela il merlo 
Se sia preclaro e certo. 



SS. 11 RoHifnuolo In America. 

Un rosignuolo italico, 
C-autor leggiadro e lino, 
Nella rimola America 
Andossi pellegrino. 

\)' augelli schiera incognila 
Trovò di là del mare, 
Entro un bosco di zucchero 
Bella e gaia scherzare. 

Di azzurro e giallo e roseo 
Le penne avean dipinte, 
Ed eran tutte vivide 
Quelle lor varie tinle. 
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Il rosìgnuol, che un abito 
Veste in tanè modesto, 
Su fronda solitaria 
Sta vasi umile c mesto. 

Ma intanto gli avvenevoll 
Erano al canto fiochi ; 
Però si stavan mutoli 
Intesi solo a 1 giochi. 

Dunque con gorga mobile 
Tra il suono acuto' e il grave 
Flebile arietta tenera 
Tentar s' udì soave.' 

Allora tutti attoniti 
Presso di lui si fanno, 
E di ouor cento prodighi 
Plauso al suo canto danno. 

Fra i ricci, i fior, le polveri, 
Fra i morbidi velluti, 
E fra i broccati lucidi 
D' argento e a" or tessuti, 
Chi veste saia poterà 
Talora si dispregiai 
Ma poi se parla e disputa, 
Da ognun si ascolta e pregia. 



fio. 1/ Asino e 11. Cavallo. 



Era in certe contrade, 
Per onor di beltade, 
L' a sin tenuto in pregio. 
Qual animale egregio, 
L' asin in quella terra 
Se ne andava alla guerra. 
Esso bardato e bello, 
A canto a un suo fratelli), 
Sotto, a cocchiere dotto 
Senta incivile trotto, 
Per mezzo alla citiate 
Spirando" dignità!*, 
Mordendo ricco morso, 
Traeva le dame in corso. 
Ognuno lo palpava, 
E il pelo gli lisciava, 
E gli porgea di avena 
La mangiatoia piena. 
Frattanto a quel paese 
Giunse un cavai danese 
(V' ha eh' il dice anglicano, 
Chi nostro siciliano), 
E de" cavalli allora 
Tosto ognun s' innamora, 
Ognun sopra un destriere 
Vuol esser cavaliere. 
L" asino alla pastura 
Si manda io vita dura, 
Ed al mulin si caccia, 
E col fardel si schiaccia: 
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Felice se il groppone 

Non rompegli il bastone. — 

V asino è disgraziato, 
Perchè il cavallo è nato. 
Taluno è in poco onore 
Solo perchè ha un maggiore. 



Ol. II «latto a il Fonnatreio. 

Col teso orecchio il timido getstaldo 
Neil' unta sua dispensa un rumor ode, 
E s' accorge che un sorcio ingordo e baldo. 
Da un buco entrato con secreta frode, 
Per esercìzio del suo dente saldo, 
Un marzolin pinguissimo si rode: 
Chiude entro il gatto; e il gatto prode e saggio 
Uccise il topo, e poi mangiò il formaggio. — 



Un avido alleato talor noce 

Più che il nimico torbido e feroce. 
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SS. La Rosa. 

In angelo romito 
Di bel giardin fiorito 
Spuntava verginella 
Una rosa novella. 
In sò stessa raccolta, 
Tra verdi stami avvolta, 
Tumidetta non era 
Fuor della buccia intera: 
Si mostra, e si nasconde, 
E appena entro dell' onde 
Di un ruscello argentino 
Specchiasi a lei vicino : 
Dona, ma più promette 
Di sue fragranze schiette : 
E bel quel che dispiega, 
Più bello è quel che nega. 
Ben intricato ed irto 
Cingela bosso e mirto ; 
Nò la sua chiostra bruna 
Soffrìa Ijcc importuna. 
Così viveva sola 
Nella nascosa ajuola, 
Cosi vivea negletta 
La rosa verginella. 

, Cento rose diverse 
Godean qua e là disperse 
Per lo terreno aprico 
Un soggiorno più amico. 
Ognuna era pomposa, 
Rubiconda, fogliosa, 
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E pareva superba 
Non che dispregiar V erba 
Col sen, che aperto mostra 
Ed arrubina e inostra, 
Ma i soggetti minori. 
Benché leggiadri fiori : 
E e lor givano intorno 
Dal rompere del giorno 
Più ghiotte mosche gialle, 
E instabili farfalle. 

Intanto il sole move 
Al suo meriggio, e piove 
Sa i dipinti rosai 
Vivi infiammati rai. 
Aiine! ogni rosa allora 
Languidella scolora, 
Sviene, c le foglie increspa, 
Dell' ape e della vespa 
Non pin delizia e amore, 
Non piii del campo onore. 

Un zefiro gentile 
Dell' altra rosa umile 
Con un aleggiar presto 
Va al ritiro modesto, 
E la novella porta, 
E tutta la conforta ; 
Onde essa dal suo stelo 
Ride più cara al cielo. 

0 donzellerà saggia, 
Chiusa in solinga piaggia, 
Tu sei quel! 1 odorata 
Fresca rosa beata. 
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«3. La Rana viaggiatrice. 

Preso una volta a sdegno 
Del suo stagno nativo il patrio regno, 
Per ischi far le offese 
Del pescator rapace, 
E per mirar qualch' altro bel paese. 
Tocca da voglia insana 
Partì raminga un' animosa rana. 
Appena balza sull'- erbosa sponda, 
Che quasi fosse truce botta immonda 
Piccolo villanzuol incontro fassi, 
E la insegue co' sassi. 
Già è sul comun sentiero, 
E vien quasi schiacciala 
Di un ponderoso carro cigolante 
Da una rota ferrata. 
Avanza per la via ; 
E di pecore, e agnelli 
Confuso un gregge immenso. 
Che .erano presso a mille 
Alza un polvere denso, 
Che accieca le pupille. 
Entra a un solcato campo, 
Ma, se non veglia cauta e non si adopra, 
Ha la misera sopra 
Ora di un capro il fesso piede lordo, 
Ed ora di un porchetto il muso ingordo. 
Libera al fin saltella 
Entro a un tosato equabile pratello, 
E allora appunto un avoltoio fello 
L" adocchia, e a farle guerra 
La rapid' ala serra; 
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E se il vibrato colpo non falliva, 
Coir ugne adunche stretta la ghermiva. 

Dunque più latta dai perigli accorta, 
Per la paura smorta, 
Pensò al ritorno in fretta; 
E come vide la palude antica, 
Risalutila amica, 
E con allegro tonfo 
Entro al liquido sen cadde dall' alto 
Per un felice salto. 

Anch' io più d' «no vidi 
Del suol patrio scontento 
Altre terre tentare ed altri lidi: 
Poi ritornare a stento 
Non di tesori, ma di affanni pieno 
Alla sua patria in seno. 

64. 11 RoBignnolo e il Verme lucido. 

Ad un verme pomposo 

Splendeva d 1 oro il venire, 

Onde poi orgoglioso, 

Del giorno estinto il lume, 

Quando sui vario agrume 

Si rodean gli altri vermi le fogliucce, 

E dormivan tranquilli infra P erbacce. 

Tutf i venni spregiava, 

E se stesso esaitava. 
Un vigile usignuolo, 

Che adocchiò da' un frascone 

Quel luccicar sul suolo, 

Interruppe sua tenera canzone, 
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E scese curioso, 

E s' accostò pauroso ; 

Ma da poi che un insetto 

Vide a difeso inetto 

(Essendo anch' egli uccello dj rapina). 

Giusta sua ingorda tresca, 

Strinse la tenera esca, 

E alla prima beccata 

Mangiò la pancia aurata. — 

Splender per gloria vana 
È una vaghezza insana: 
Modesta vita oscura 
È sempre più seciira. 

li». Cani piccoli e Lupo piccolo. 

Ergasto buon pastore 
Educò per errore 
Conforme al cagnesc' uso 
Un lupicin, che al muso, 
Al pelo, al passo, al trotto 
l'area can giovinolo. 

Visse in prima quieto, 
Qual cane mansueto ; 
Ma come adulto crebbe, 
E pieno vigor ebbe 
L' istinto suo maligno, . 
Lasciò d' esser benigno 
E fu truce e rissoso, 
E di rubar bramoso. 
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Fallone Ergasto accori» 
Steselo a lerra morto. 
Ma clic ? Quegli altri cani. 
Cri" esser dovean guardiani 
Della mandria e del gregge, 
Più non serbnvan legge : 
. E da principio tutti, 
A fare il male istruiti 
Anch' essi erun mordaci, 
Aneli 1 essi eron rapaci, 
Anch' essi ordivan frodi 
In cento astuti modi: 
Né li potè emendare 
La catena e il collare, 
Nè le dure sassale, 
Ne I' aspre bastonate. 

/ buon spesso fur cisti 
Tra i rei divenir trisli. 



VI. GMJLN.CA.UM M> ASSE MIO il (M "J 



•O. II Lavandajo e il Carboaajo. 

Dammi alloggio in tua magione, 
Se vuoi farmi cosa grata: 
Pagherò! li anticipata 
Anche adesso la pigione: 
Così disse un carbonado 
Nero e sporco a un lavandaio. 

Ti ringrazio del progetto, 
Gli rispose ; ma non è 
Cosa comoda per me 
Teco star sotto un sol tetto ; 
Nulla il tuo, per dirti il vero, 
Si confà col mio mestiero. 



*) 3>afferoni's gabeln finb «"gene ffir bie 3ugenb g€biàj= 
(et unb jtidjnen ftaj burdj reme ©praàjt unb eltaanten 
S8et§6au aué. ffir roar geboren gu Slijja t713 unb fiorii 
in gjfaitanb im Satire 1803. 
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Quel eh' io purgo col sapone, 
A imbrattar tu mi verresti 
Coi calzari e colle vesti 
Sempre tinte di carbone; 
Se con te fossi alloggiato, 
Temerei fin del tuo fiato. 

Due persone per natura, 
0 per altro affatto opposte, 
Ragion vuol che stien discoste. 
De 1 dissimili sicura, 
Dir si suole a casa mia, 
Non è mai la compagnia. 

Donne, voi che bianche siete 
Come un panno di bucato, 
Paventar per fino il fiato, 
Fin gli sguardi voi dovete 
Sempremai delle persone 
Che son simili al carbone. 

Se d' onor cura vi punge, 
Se fuggir volete i guai, 
Da' rischiosi carbonai, 
Giovinetti, slate lunge; 
Carbonai chiamo ne' miei 
Versi i sozi tristi e rei. 

Col falcone le innocenti 
Colombelle star sicure 
Già non ponno ; e star neppure 
Puon le anguille co' serpenti: 

Ergo lascio nella penna 

U di più che qui si accenna. 
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69. Il Fratello e la Sorella. 

Perchè utile ti sia 
Questa favola mia, 
Gentil lettore, spésso 
Esamina le slesso, 
Come le donne Tanno, 
Quando ullo specchio stanno : 
Esamina, m 1 intendo, 
L' animo; e conoscendo 
In te qualche diffetto, 
Venga da te corretto. 

Un padre di famiglia 
Vi fu, eh' ebbe una figlia 
Cui fu natura avara 
Di ciò che rende cara 
AH' uomo una donzella, 
E che beltà s' appella. 
Di membra sì leggiadre 
Avea !o slesso padre 
Un figlio che parea 
Quasi il fratel d' Enea : 
Pareva al vago liso 
Cupido, o '1 Dio d' Anfriso. 
Mentre eì qua e là s' aggira. 
Ed avido rimira 
Le (attere che trova, 
E di toccar gli giova 
(Vizio di quell' etate) 
Le (attere prefate, 
Del bel fanciullo ìu mano 
Venne 1' arnese strano, 
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fonami a cui pensose 
Le vergini e le spose 
Pi-rdon tanle ore e tante 
Per. rendere il sembiante 
Più seducente: io dico 
Lo specchio, arnese aulico. 
I! bel garzone in esso 
Suo vago viso impresso 
Rimira, c seti compiace. 
Questo alla suora spiace, 
Quasi dica il fratello: 
Mira com' io son bello. 
Da Ini liensi schernita; 
Al padre inviperita 
Corre, e 'l germano accusa, 
Clic, maschio essendo, egli usa 
Gli arnesi che al suo sesso 
Non è d' usar concesso, 
E che usar dee soltanto 
La femmina: o col pianto 
17 accusa acerba e dura 
D' avvalorar procura. 

Allora il genitore, 
Che dì colei* nel core 
Legge quel eh' ella tace, 
Con pari amor verace 
fili abbraccia entrambi, e dice : 
Piglia, non si disdice 
Né a te né a lui Io speglio; 
Anzi per vostro meglio 
Voi dovete ugualmente 
Farne uso assai sovente. 
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Figlio, che vago sei, 
Spesso specchiar ti dèi, 
Per far che al gentil velo, 
Che <1odo è in te del cielo, 
Intemerata e monda 
L' anima corrisponda; 
Nò macchia vile, impura 
Ingombri, o nebbia oscura 
La sua beltà natia. 
Specchiati, figlia mia, 
E di natura avara 
Co' bei costumi impara, 
E con parlare accorto 
Ad emendare il torto. 
Virtute e gentilezza 
Val più d' ogni bellezza : 
Se tu le accogli in seno, 
Cara sarai non meno, 
Che se tu avessi in dote 
Begli occhi e belle gote, 
E membra assai leggiadre: 
Disse alla figlia il padre. 



6S. Il Leone e la Volpe. 

Benché franca e disinvolta 
Sia la volpe, e scaltra assai. 
Nondimeno in brutti guai 
Si trovò la prima volta. 
Che incontrossi testa a testa 
Col leon nella foresta. 
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In veder la irsuta spoglia, 
La gran coda, i fieri artigli, . 
L' alla testa, i gravi cigli, 
Tremò quasi come foglia 
D' olmo o pioppo, quando il vento 
La raggira a suo talento. 

Gridar volle ; ma la voce 
Nella fauce inaridita 
Dal timor restò impedita: 
Portò scolta la feroce 
Tetra immagin con ribrezzo 
Nella mente per gran pezzo. 

Quando vide la seconda 
Volta il ceffo orrendo strano, 
Si fe' cor a mano a mano ; 
Non tremò più come fronda ; 
Non le parve, a dirlo in rima, 
Più terribil come prima. 

Incontrollo un altro giorno, 
E «embrolle ancor men fiero; 
Condannò quasi il primiero 
Suo timore, e n' ebbe scorno : 
Pur le parve cosa sana 
Il giocargli alla lontana. 

Quando in Ini la quarta volte 
S' abbattè, resa sicura, 
La Feroce guardatura ' 
Non fe* più darle di volta;. 
E sì poco ornai lo teme, 
Che a parlar presero . insieme. . . 
. ^^^n , ^ lltiliftilfàt gabclltft. i g 
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Poi depose per tal modo 
II timor, clie coti lui giunse 
A scherzare, e si congiunse 
Col leone in dolce nodo 
D' amicizia ; e finalmente 
Diventò sua confidente. 

Questa Tavola assai chiaro 
Fa veder, che anche le cose 
Più tremende e spaventose, 
II lungo uso non di raro 
Fa, che ai tìmidi mortali 
Non assembrano più tali. 



GB. 1/ Asino infermo. 

Nella stalla egro giacca 
Un somaro; e sparso.il grido 
S' era già di lido in lido, 
Che soccombere ei doveai 
Che ricetta pel suo male 
Non aveva lo speciale. 

Colai nuova a' lupi e a' cani 
Fé' grandissimo piacere, 
Perchè speran dì potere, 
Quando Y asin non risani, 
Quanto prima far su lui 
Più d'un pasto e più di dui. 
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Pieni dunque d" allegria 
Due di lor, fìngendo amore 
Per quell' asino che muore, 
Si porterò in compagnia, 
Per cammin selvaggio ed ermo, 
A far visita all' infermo. 

Giunli essendo al noto albergo f 
Ritrovar la stalla chiusa ; 
E bussando, come s' usa, 
Alla porta, in loro gergo 
Nuove chieser dello slato 
Di quel povero malato. 

Si sforzavan di coprire 
Colia faccia afflitta e mesta 
L'allegrezza manifesta ; 
E parea, che intenerire 
Si sentissero davvero 
Per lo sconcio del Somicro. 

Lo infermiere, eh' era il figlio 
Del malato, senza indugio 
Aguzzando pel pertugio 
Della toppa il mesto ciglio, 
Scorger volle chi venia 
A far opera si pia ; 

E vedendo un cane smunto, 
E con esso un lupo infame, 
Amendue morii di fame, 
Il motivo per lo appunto 
Figurossì, oad' era mosso 
Il rio lupo e quel molosso. 
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Le parole, che in risposta 
Loro disse, furon queste : 
Meglio assai che non vorreste 
Sta lo infermo ; e a vostra posta 
D' altro cibo, o canagliaccia, 
Voi potete andar in traccia. 

Tal risposta potria darsi 
A più d'un, che dello stato 
Oggidì d'un ammalato 
Manda, o viene ad informarsi : 
L* amor proprio, se m' è lecito 
Pur di dirlo, il fa sollecito. 

Chi de' beni che possiede 
Quello infermo, chi del posto 
Onorifico ben tosto 
Si lusinga essere erede; 
V ha perfin chi essere spera 
Poasessor della mogliera. 



90. Il Leone e li Topo. 

A non fare a chicchessia 
Donno mai, né villania 
Questa favola ci esorta, 
E c* insegna; ancorché corta, 
Che talun, che atto non pare 
A poterci mai giovare. 
Stando al pubblico giudizio, 
Ci può fare un gran servizio. 



- 125 — 

Sendo stanco, affaticato 
Un leone, addormentato 
Sotto un' elee erasi un giorno ; 
£ ruzzava a lui <T intorno 
Stuol di topi allegri e matti, 
Perchè lungi erau dai gatti. 
Un di lor, perchè non bada, 
Spensierato, ove sì vada, 
Mentre gli altri sfida al corso, 
Al leon passò sul dorso ; 
Il qual subito si desta, 
E in quel!' impeto lo arresta. 
Perdon supplice ed afili tto 
Chiede il topo al suo delitto, 
Chè peccalo è d' imprudenza; 
E vuol farne penitenza, 
Se gli dà la vita in dono. 

Da magnanimo il perdono 
Il leon, che non si lorda 
Di vii sangue, al topo accorda; 
Che baciandogli la mano, 
Tosto andò da lui lontano : 
Non par vero al poverino 
Di tornare al bucohno. 
Mentre dorme, ode tra ruggito, 
Cui 1' egual mai non ha udito ; 
Ne rimbomba il vicin monte. 
Corre aliar con gambe pronte; 
Preso al laccio il leon trova, 
Cui lo scuotersi non giova. 

Non temere, o generoso 
Re, gli dice, chè pietoso 
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Id buon punto io son venuto, 
Come amico, a darti aiuto. 
Non si perde in complimenti, 
Ma aguzzando gli occhi, e i denti, 
Va cercando con bel modo 
Ogni cappio ed ogni nodo; 
E in brev' ora ogni legame 
Rosicchiò del laccio infame; 
E 'I loon, che già cortese 
Fu col topo, il topo rese, 
Con piacer dell' altre belve, 
Solvo e libero alle selve. 

Cerchi ognuno d' imparare ■ 
Dal leone a perdonare 
A colui che hallo oltraggiato: 
E dal topo ad esser grato ; 
Ed impari finalmente, 
Che talun, che della gente 
In dispregio e a vii si tiene, 
Farci spesso può un gran bene. 



91. Cerere e il Villano. 

Precò Cerere celeste 
Un villan, perdi* ella Tesse 
Che a lui crescere dovesse 
Il frumento senza reste, 
Le quali ei credeva affatto 
Vane e inutili: oh! che matto! 
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Non son buone, egli diceva, 
Colle loro spine acute, 
Fuorché a pungermi la cule, 
Benché durai eccelsa Dea, 
Fa che sia di reste privo 
Il mio gran, se mi vuoi vìvo. - 

Lo esaudì Cerere amica. 
Fu grandissimo il piacere 
Del villano nel vedere 
Priva affatto ogni sua spica 
Delle spine prelibate 
Onde le altre erano armate. 

Ma fu breve 1' allegria; 

Che gli augei di quel contorno 
In veder quel campo adomo 
Di bel grano in lor babà, 
Privo affatto di difesa, 
Vi volaro alla distesa: 

E gli diedero tal guasto, 
Che il mal pratico villano, 
Che raccor credea di grano 
Molti moggi da quel vasto 
Fertil campo, un non ne colse: 
Pensi ognun se se ne dolse. 

Lasso me! mentre voluto 

Ho scansar, pur troppo è vero, 
Un incomodo leggiero, 
Un gran comodo ho perduto; 
Ho perduto anzi un gran bene. 
Per cui pianger mi conviene. — 
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Cosi disse, e chiaro appare 
Che ogni cosa con misura 
Fe' T Autor della natura ; 
E che d 1 uopo è sopportare 
Qualche lieve sconcio in pace, 
Per avere un ben verace. 



VII. pèrego *). 



7 2. Eia Passera e il Passerino. 



Entro (T angusta gabbia 
Di vìmini contesta 
Una passera mesta 
Si distruggeo di rabbia ; 
E a ragion ; che trastullo, 
Misera! è <T un fanciullo, 
Il qual fuor d' un balcone 
Tienla in si rin prigione. 

Di sangue a lei congiunto 
Videla un passerino, K 
E da pietà compunto 
Pel barbaro destino 
Della cara parente, 
Tanta doglia ne sente, 



*) 9>(rtgo lefcit iU SHailanb unti fiori bafel&ft 68 3af>« 
alt. <5r ftbn'fb ftine gnbtln in gclge tei- spreiéaufgabf. 
rotlcbr bre ffiraf ©ottoni 1785 auSgerajrieben fiata. 
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Che per recarle aita 
Cimenleria la vita. 
Quindi è che a lei cT inforno 
S' aggira e nolle e giorno. ■ 
Ma vana ogni arie ei teme, 
E nel suo cor ne geme. 
Pur clic non può V affetto 
Acceso in gentil petto? 

Al suo solito gioco 
Ecco il funciul sen viene. 
Apre la gabbia un poco; 
Ma sì la man vi tiene, 
Che ne resta impedita 
Al prigiouier I' uscita. 

Amico Ciclo, ajuEo, 
Il passerino esclama; 
E verso lei, eh' e' brama 
Salvar, già move astuto. 
Con giro incerto e spesso 
Alla gabbia da presso 
Or Fassi, ed or lontano : 
Alfio s' abbassa e scende 
Quasi al fanciullo in mano. 
Semplice ! ed ci la stende 
Vago del nuovo acquisto: 
Ma quanto e' ne fu tristo I 
Che la passera un vólo 
Fuor per f aperto usciuolo 
Dispiega in quel momento; 
E il passerin contento 
Di plauso alza una voce, 
E via fugge veloce. — 
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In giovinetta etate 

Bella ò pur la pietatet 
Di sè stessa innamora 
Più bella ancor, qualora 
S* usa a' congiunti suoi. , 
Giovani, dunque a voi 
Sia d' esempio e conforto 
Il passerino accorto. 



* S. La Gallina e i Pulcini. 

Or clie siete satolli, 
E eh' io sn quest" erboso 
Molte cespo mi poso, 
Ite, disse a' suoi polli 
La gallina, a diporto; 
Ite, o figli, nell' orto. — 

Con pipilar giulivo 

Sen vanno ; e giunti appena, 
Un già raspa I' arena, 
Un b' asconde furtivo, 
Un saltella, un svolazza: 
Ciascun giù si sollazza. 

Quand* ecco palpitante 
La madre a se li chiama ; 
E, qua qua, figli, esclama 
Con voce gracidante; 
Qua qua, figli tornate, 
Affrettate, volate. — 
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Yolgonsi que* pulcini 

Dicendo: E donde questo 
Richiamo sì molesto % — 
Pur pronti i poverini, 
Benché non senza duolo, 
Tornano a lei di volo. 

La chioccia allor dislende 
L' ali, e sotto li tira 
Beu lutti: aitili respira; 
Ma il perche non s' intende 
Da' figli ancora : ed ella 
Così ad essi favella : 

Da periglio mortale 

D' avervi tratti io spero : 
E se volete il vero 
Scoprir, fuor di quest 1 ale 
Spigliele il guardo, e quello 
Mirale errante augello. 

Voi noi vedeste : è desso ; 
E il nibbio traditore. 
Ancor mi trema il core 
Dallo spavento oppresso: 
Ei v' adocchiò lontano ; 
Ma, grazie al cielo, in vano. 

Oh come ha il piede, il rostro 
Fiero, adunco, sanguigno! 
Quanto ha V occhio maligno! 
Il gran nemico vostro, 
Figli, ornai conoscete, 
E a fuggirlo apprendete. - 
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Ecco al guardo ei s' invola. 
Qualche pulcin mainalo, 
Renitente,' ostinato, 
Certo a ghermirsi ei vola. 
Ma voi sicuri in pace 
Ite or dove vi piace. — 

Quanti mali e perigli 
Scopre I' occhio paterno, 
Che voi prendete a scherno, 
0 non vedete, o figli ! 
E il perchè si rintraccia? 
Ah s' ubbidisca e taccia. 



3 4. Il Leo ut; e il Leopardi 

Il lion per monti e selve 

Quale in senno ed in coraggio 
Più valesse tra le belve 
Cercar fece ; ed il più saggio 
Ad un tempo, e più gagliardo 
Rilrovossi il leopardo. 

A sè il chiama ; e, del mio figlio 
Tu, gli dice, il padre or sei; 
Con 1' esempio e col consiglio 
Istruirlo sol tu dèi: 
A le il fido ; e di me degno 
Tu lo rendi, e del mio regno. 

Indi al figlio : E vita e trono 
Tu a me devi; a lui dovrai 
Del valor, del senno il dono, 
Don che ben più vale assai. 
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A lui dunque ognor sommesso 
Porgi onor più eh' a me stesso. 

Dice, e parte. Il precettore 
A educare il regio infante, 
Benché dubbio alquanto in core, 
Pur con cura e zelo amante, 
Qual sa meglio, tosto imprende, 
Ed ogni opera yì spende. 

Del suo re però la prole 
Nel! 1 alunno egli rispetta. 
Quindi starsi in piedi ei suole 
Mentre a lui favella o detta; 
E sta T altro altero in viso 
Con grand' agio intanto assiso. 

Venne il padre: Ahimé che veggio 1 
Esclamò sdegnato in volto: 
Olà ! sorgi da quel seggio, 
Disse al figlio ; indi rivolto 
Al maestro: E tu che in piedi 
Mal ti stai, colà ti siedi. — 

Che in quel punto si eseguisse, 
Non v' ha dubbio, il real cenno ; 
Anzi fuvvi chi Io scrisse, 
Perchè apprendan quanto denno 
Riverenza ai precettori 
Ed i figli e i genitori. 
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>tt. li' Asina e il l'avallo. 



A un destricr vivea vicino 
Egro un asino meschino; 
Ed, Oh ! senti, un dì gli dice, 
Quanto io sono, oimè, infelice! 
Nuli ho un giorno in tutto 1' anno 
Che per me sia seuz 1 affanno. 
Ora torbida ho la testa, 
Or la tosse mi molesta ; 
Or mi tremano i ginocchi, 
Sì che par che al suol trabocchi; 
Il respiro ora mi manca, 
I! cor batte, il pie si stanca; 
Un malanno ho sempre addosso : 
Dimmi tu, che farci io posso? 
Il deslrier risponde a lui : 

10 i' intesi ; i mali tuì 
Mali son d* ipocondrio; 
Non vi vuol che 1' allegria. 
1/ allegria è d' ogni male 

11 rimedio universale. — 



Tu di' bene, e il dirlo è bello, 
Gli soggiunse il somarcllo; 
Ma per me v' è un' allra pena; 
Che ad ognora in su la schiena 
Grave soma mi s' impone 
Cui non reggo, ed il padrone 
Senza aver di me pietate 
Mi dà calci e bastonate. — 
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Allegria, mio buon amico; 
Allegria vi vuol, ti dico. 
Si gli replica il destriero; 
Sol per lei si fa leggiero 
II rigor d' avversa sorte, 
0 sostiensi almen da forfè. — 

Ahi ! per me v' è peggio ancora, 
L' aainel ripiglia allora; 
Che il padron con mano avara 
Scarsa paglia a me prepara, 
E dì fame io vengo meno. 
Tu di biada e tu di fieno 
Grande hai copia; ed ai funesti 
Casi miei la sol potresti ... 
Ma il deslricr, che a ciò fa il sordo, 
Alto esclama: Io Li ricordo 
Di scacciare 1' umor negro : 
Fatti cuore e sta su allegro. — 
Quindi parte, e nelT ambascia 
Più che mai 1' asino ei lascia. — 

Allegria: ve' qual ricetta 
Dagli amici or sol si delta. 
Cari amici indifferenti, 
Eh! non vani complimenti; 
Ha co' fatti I 1 umor negro 
Mi si tolga, e sarò allegro. 
L' amicizia i fatti vuole, 
Non inutili parole. 
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9 B. X due Magni. 

Spossato, egro ed afflitto 
Un vecchio ragno geme 
Privo di stanza e vitto, 
E fra miserie estreme. 

Ahil da crudel procella 
La rete a lui fu guasta; 
E a farne una novella 
V otade, ah! gli contrasta, 

Che in lui già venne meno 
L' antica sua virtnde, 
Né più materia in seno 
Per trar le fila ei chiude. 

Lasso! e d 1 insetti erranti 
Ei più non può far prede, 
E presso ai neri istanti 
Del suo morir si vede; 

Nè resta altro al meschino 
Fra sì spietati affanni, 
Che girne a un suo vicino 
Di vigor fresco e d' anni. 

Squallido dunque e tristo 
Vèr d' esso i passi move, 
E appena quei P ha visto, 
Che a pietà si commove. 

La cagton di sue doglie, 
E perchè vico, comprende; 
Ed il rossor gii toglie 
D' espor le sue vicende. 
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So, dice, la tempesta 
Qual ti te* danno; or vieni: 
Qui vieni, e compi in questa 
Mia casa i dì sereni. 

Folle! die dico mia, 

S' io te la dono e cedo? 
Sì, Ino vo' eh 1 ella sia, 
Io più non la possedo. 

Per me già n 1 apparecchio 
Un* altra. Or qui son tese 
Le fila; e ancor che vecchio 
Molle potrai Tar prese. — 

Dice, e a partir s' affretta. 
E il vecchio in tronchi accenti 
Ah! grida, aspetta, aspetta 
Almen per poco, e senti. — 

Ma 1* altro via sen fugge; 
Ed ei cogli occhi immoti 
L' accompagna, e si strugge, 
Ebbro di gìoja, in voli. — 

V egro vecchio impotente, 
Giovani, a voi ricorre; 
Ma chi pietà ne sente ? 
Chi pronto lo soccorre? 

Ah! scritto ancor ne' vostri 
Fasti del ragno mio 
Fia mai che mi si mostri 
L" atto sì grande e pio? 
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93. Il Rivo e II FBBtore. 

Con roco mormorio, 

Quasi oppresso do' guai, 

Ognor doleasi un rio. 

Ali udir tanti lai, 

Un paator del contorno 

N' ebbe pictade; e un giorno 

Dimandò quale il prema 

Sciagura, onde cotanto 

Egli s'affanni e gema. 

E il rio, versando pianto, 

OImè, disse, lu vedi 

Che il tuo malnato armento 

Turba co' sozzi piedi 

Il mio si puro argento; 

E lu del mio dolore 

La cagioa tu mi chiedi ? — 

Conrortollo il pastore; 

E ad altro fonte poi 

Guidò gli agnelli suoii 

Ma, come pria solca, 

il rio pur si dolca. 

Colà il pastor scn riede, 

E di nuovo il richiede, 

Qual mai novello danno 

Cotal gli rechi affanno. 

Io son pur 1' infelice ! 

Lagrimando egli dice: 

Io così pure ho 1' onde, 

Si fiorite ho le sponde, 

Che vinco ogni ruscello ; 

E pur non evvi agnello; 
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Che in questi estivi ardori 
Gusti i miei freschi umori. 
Ali così dunque io sono 
Lasciato in abbandono 1 
Che fa il pastpr? rimena 
Gli agnelli alla sua sponda; 
Ma cauto si gli affrena, 
Che alcun non è che tenti 
Col piò turbargli l' onda. 
E il rio nuovi lamenti 
Mette ; ed ahi I gli dan pena 
Degli agnelli ì belati, 
E de' cani i latrati. 
Ben il paator b 1 accorge 
Ch' egli a quel piangoloso 
Invan soccorso porge. 
Lo compiange pietoso; 
E la sua folle ambascia 
Sfogar piangendo il lascia. — 

Molti v* ha di natura 
Sì misera e scontenta, 
Che alleviar si tenta 
Invan la lor sciagura. 
Tu fa quello che puoi; 
E dir lasciali poi. 
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JLa Lodola, il Fanello e 11 Somaro. 

Contendea con un. fanello 

Una lodola" nel canto : 

Un somar pascendo intanto 

L' erbe già d' uu praticello: 

Essa il vide; e un personaggio 

Lo stimò discreto e saggio ; 
E al fanel, Ve' quel cotale, 

Disse, a cui nella misura 

Degli orecchi fu natura 

Più che agli altri liberale; 

Se accettar vuoi la disfida, 

Là si canti, ed ei decida. — 
Di venire, a lei risponde 

Il fanello, io non rifiuto; 

Che, se come egli è orecchiuto, 

Ugual senno in capo asconde, 
Ritrovar non possiam nui 

Miglior giudice di lui. — 
Ecco quindi sciolto il volo, 

Ambidue si presentaro 

Al 'cospetto del somaro. 
Ei la testa alza dal suolo; 
E da lor ben tosto ha intesa 
Qtial nel canto hanno contesa. 
Alla prova, or su, eh' io v' odo,' 
Con un fare il più imponente 
Disse il giudice valente : 
Di hel canto anch' io mi lodo; — 
E d' un raglio acuto e strano 
Eccheggiar fe' il "colle e il piano- 
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D' una quercia entro le chiome 
Sen volar, di là foggiti, 
I due augelli sbalorditi ; 
Disser poi ridendo : E come, 
S 1 e' non sa di metri e note, 
Giudicar del canto eipuote?— 

Bove a riso, se del canto, 
Di così beli' arte ignaro, 
Si fa giudice il somaro: 
Ma ridicolo è altrettanto 
-Cui di ciò che male inlende, 
Farsi giudice pretende. 

D' uopo ù dunque, che chi vuole 
Giudicar dell' altrui merto, 
Appien sia dotto ed esperio. 
Ahi però eh' oggi si suole 
Dar sentenza su di Lutto 
Da chi appunto è meno istruito. 



IO. Min Volpe maggia 

ià d" Esopo gli eroi 
(Voglio dir gli animaìi) 
Parlavan forse ancor meglio di noi 
Con sentenze morali': 
E appunto di quei di si ritroverò 
Uniti in concistoro 

Il cane, il bue, il cavallo ed il somaro 
E così fersi a ragionar tra loro. 
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Primiero il culi metle un sospiro, e dice: 
Son io pur infelice! 

Di nolle io fo la guardia; e poi (qual pena!) 
Sto il giorno alla catena ; 
E al fin che mi guadagno ? 
Pochi ossi e muffo pane. — 

Io si, soggiunse il Lue rivolto al cane, 
Del mio dcstin con più ragion mi lagno. 
Almen tu non ti stanchi ; 
Ed io, 1' aratro, il solco, 
Il carro, e del bifolco 
Sempre il pungolo ai fianchi. . . . 
Oh ciel! che stenti per un po' di fieno! — 

Ma tu nel verno almeno 
Ti riposi, ripiglia 

Tosto a dire il cavallo ; ed io la briglia 

Ad ognora ho sul collo, e in bocca il morso, 

E il cavalier sul dorso ; 

E di Marte tra i figli 

Mi toccali della guerra anco i perigli. — 

Un bel morir tutta la vita onora ; 
h" asino esclama allora: 
Ma come tutti, oimè ! gli affanni miei 
Descrivere io potrei? 
Per dir eh' uno la sorte abbia nemica, 
Un somaro si dica. — 

Di là una volpe vecchia 

Passò in quel mentre; ed, Oli! dissero a lei: 
Per breve tempo a noi porgi 1' orecchia, 
Noi siam tutti infelici ; or tu che sei 
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Sì accorta, tu ne addita 

II più facil cammino *. 

Per trarre ornai felice appien la vita. — 

Disse la volpe saggia : 

Su vìa, s' appaghi ognun del suo destino, 

Che peggio non gli accaggia. 

In mia sì lunga elade 

Molto io vidi ed intesi; 

Molte ho scorse contrade: 

Al fin sol questo appresi, 

Che per tutto vi son pene é lamenti, 

Per tutto egri e dolenti. 

E però non vi .sia chi si prometta 

Su questo suol felicità perfetta. 



Vili. FjfJKmT CIjASIO*}. 



SO. Il Fino e la Nuvola. 

Da un gran cammino un giorno il fumo uscia, 
E in densi globi accolto 
S 1 era inoltrato molto 
Su per I 1 eterea via: 
Quando egli in certa nuvola a 1 avvenne. 
Che a suo diporto già 
De' venti su le penne. 
Allor piefl d' albagia 



*) Unter btm pfeubomjmen 3tamen Glufio gab Siadji, 
2Hitglieb ber. Stctabemia bella SruÉta, fine ©ammlung 
feljr anmut^tget gabeln fieratiè. Ei mai atboxtn 1754 
wib flatb 1825. 
VWt ftalltnthftc SobdWe. 7 



— 146 — 



A gridar cominciò : Su la mia strada 

Olà si faccia largo ; allor che passa 

Un par mio, non si vuole ei dalla bassa 

Genie tenere a bada. 

La nuvola sentendo questo tuono 

Di grandezza e d' impero, 

Disse: Chi sei tu dunque? ed egli altero 

Rispose: Mei domandi? il fumo io sono. 

Io del fuoco son figlio; e il fuoco, il sai, 

È fratello del sol, per cui dal suolo 

Tu sì sublime ascendi: 

Onde da questo solo 

Quale io mi sia comprendi. 

Allor la nuvoletta 

Al superbo rispose: Ohi certamente 

l'er esser voi d' origin sì perfetta 

Avete aria ben cupa ; e, perdonate 

Se un poehetto pungente 

Vi parrà 'I mio sermone. 

Voi per fermo sembrale 

Figlio del fuoco no, ma del carbone. 

Or ascoltate un poco 

Queste mie brevi note: 

Signor figlio del fuoco, 

Del sol signor nipote, 

Io ben farovvi onore, 

Quando simil sarete al genitore. 

La favola consiglia, 

Che non si vanti de' grand' avi suoi 
Chi poi non li somiglia. 
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81. tu* Usignuolo e la Rondine. 

In ameno bosco ombroso. 
Quando aprii riveste il suolo, 
Dimorava tra amoroso 
Soavissimo usignuolo. 

Qui spiegando i suoi concenti 
In dolcissima maniera, 
Lusingava i molli venti 
Della bella primavera. 

0 sorgesse il sol dall' onda, 
0 la notte in bruno ammanto, 
Ogni colle ed ogni sponda 
Echeggiava al suo bel canto. 

Nella stessa piaggia aprica 
Stava arguta rondinella, 
Che, al narrar di fama antica, 
L' usignuolo ha per sorella. 

Essa udendo I 1 armonia 
Dal suo rustico ricetto 
L* ammirava, e ne sentia 
Un dolcissimo diletto. 

Venti volte in oriente 

Avea il sol portalo il giorno, 
Quando udì che men frequente 
Risonava il canto intorno; 



- H8 - 



Ami udillo sì dimesso, 
E ristretto a sì poch' ore, 
Clie purea non dell' istesso 
Ammirabile cantore. 

Onde là rivolse il voto 
Ove il caro albergo avca 
Il già tacito usignuolo, 
Ed a Ini così dicea : 

0 mio caro, e perchè mai 
La tua voce or non s' ascolla? 
Onde vien che non ci fai 
Rallegrar come una volta? 

lo fenica non tosse oecorso 
Tristo caso a le di pena, 
Che turbato avesse il corso 
Della tua vita serena. 

L' usignuolo a' detti suoi 
Sì rispose; Vieni e vedi; 
Vieni, e vedi, e dirai poi 
Se mi scusi e se mi credi. 

Quel che miri è il nido mio, 
Son nel nido i figli miei: 
Or se pascerli dcgg' io, 
Come mai cantar polrei ? 

Molto, è vero, ai dì passati 
Apprezzai de' v ersi il vanto : 
Or che i Tigli a me son nati 
Penso a (ór, non penso al canto. 
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Così disse. Or voi, che avete 
Già di padre il doiee nome, 
Deh ! pensate che ora siete 
Sottoposti ad altre some- 
Date ai figli ogni pensiere. 
Non al frivolo piacere. 



H3. li Zefiro, 1' Ape e la Rosa. 

Un dolce zefiro 
Con I' ali d' oro 
Scorrea su florido 
Culto terren: 

Ove odorifero 
Spandea tesoro 
Kosa purpurea 
Dal molle sen. 

Egli con avido 
Fiato e dimesso, 
Del fiore amabile 
ttapia T odor: 

Ed aggirandosi 
Nel loco istesso 
Volgeavi T alito 
Non sazio ancor. 

Quando pur giungevi 
Ape dorata 

Che in seno al tenero 
Fior si posò ; 
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E dui suo calice 
La delicata 
Ambrosia a sughere 
Incominciò. 

Allor d' invidia 
Il zeliretto 
L' acuto stimolo 
Mei cor senti: 

Forte sdegnandosi 
Che un vile insetto 
Del ben partecipo 
Fosse così. 

Onde sul fragile 
Stelo le peone 
Battea credendosi 
L' ape Tugar: 

Ma 1' ape immobile 
Sempre si tenne; 
Ne T urto placido 
Parea curar. 

Alfìn con impelo, 
Mosso dall' ira, 
La troppo amabile 
Rosa agitò : 

E parve borea, 
Che il turbo spira, 
Poiché le gelide 
Nubi adunò. 
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Dall' urlo fervido 
Scacciata allora 
Vide fruirsene 
Quel!' ape, è ver : 

Ma il fiore infrantone, 
Distrutta ancora 
Vide T origine 
Del suo piacer. 

0 folle invidia, 
Talor lu vuoi 
L' altrui distruggere 
Felicità : 

Ma spesso adropiti 
Ai danni tuoi, 
E il mal che fabbrichi, 
Tuo mal si fa. 



SS. Il Pellegrino e U Platano. 

Stanco per lunga via, sotto il più vivo 
K aggio del sole estivo 
Un Pelle grin mendico 
Cercò riposo 
Al fresco amico 
D' un bel platano ombroso. 
Già disteso su I' erba 
V ardor togliea dall affannoso petto, 
Quando con grave aspetto 
Guardando la superba 



— 152 — 



Chioma dell' infecondo 

Ospite suo, che sotto I' ombre il tolse, 

A lui rivolse 

Questa rampogna acerba : 

0 svergognata pianta 

In quale esteso giro 

Spandi i tuoi rami, e quanta 

Aria intorno ne ingombri! e pur non miro 

Tra questo di tue frondi immenso stuolo 

Un frutto, un frutto solo. 

Va che infingarda e vile 

Per me ti chiamo, e sei 

Oggetto di disprezzo agli occhi miei. 

Il platano, che intese 

Del peltegrin severo 

Lo sdegnoso parlare, a dir si prese : 

Sono infecondo, è vero ; 

Sia questa pur tra le mie colpe: intanto, 

Poiché schivando alquanto 

V estivo sole air ombra mia li stai, 

Almen per te son vantaggioso assai. 

Rinfacciare il peccato 
Altrui mai non conviene; 
Ma rinfacciarlo a chi ti fa del bene 
È da solenne ingrato. 
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8*. La Donzella e la Sensitiva. 

Una vaga donzelletta 

Semplicetta, , ■ . 

Che sedea d' un lìume in piva, 
La sua man su le ritrose 
Foglie pose 
Della pianta sensitiva. 

Molle fu, fu delicato 
L' urto dato, 

Come appunto era la mano; 
Pur la pianta si riscosse, 
E commosse 

Le sue frondi in modo strano; 

E le feo cosi ristrette, t 
Che' pur dette 
Manifesto e chiaro segno, 
Che da quella benché bella. 
Verginella 

Esser tocca aveasi a sdegno 

Ciò vedendo alto stupore 
Entro al core 
Quella vergine raccolse, 
. E a colei dalle sue dita 
Rifuggita 

In tal guisa i detti volse : 

Perchè mai, rustica pianta, ■! .•< J 
Mostri tanta 

7* 
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Schifiltà quand' io ti tocco t 
Io non credo già che porte 
Aspra morte 

A ima pianta un lieve tocco. 

Così disse: Allor la schiva 
Sensitiva 

Dolcemente a lei rispose : 
Bella ninfa, mi diè tale 
Naturale 

Chi ordinò tutte le cose; 

E allorché toccar mi sento, 
S' io pavento, 
E raccolgo mia verdura, 
Non son folle, o capricciosa, 
Ma fo cosa 

Che da me vuol la natura. 

Bella ninfa, per tuo bene 
Forse viene 

Che mi parli, e ciò m' inchiedi. 
Se modesta e saggia sei, 
Far tu (lei 

Quel che fare à me tu vedi. 



SS. L,a Querce e la Pianta di Fragola. 

Querce vastissima, e più superba 
Vedca di fragola pianta tra 1' erba ; 
E in mirar V umile di lei figura 
Più insuperbivasi di sua natura. 
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Ripiena Y animo di questa idea, 

In tuon magnifico sì le dicea: 

Oh quanto piccola veggio che sei 

Paragonandoti co' rami miei! 

Ve' come spiegansi mie braccia al vento, 

Cui ghiande adornano e cento e cento. 

E a te si povero prodotto viene, 

Che cinque fragole sono il tuo Lene. 

Io ben compiangere soglio il tuo stato, 

Se quello io medito, che il ciel m' ha dato. 

Allor queir umile pianta rispose : 

Le vostre viscere son ben pietose. 

Voi la miseria mia compiangete; 

Io nen invideo quel che voi siete. 

Bench' io sia piccola e voi sì grande, 

Val più una fragola che mille ghiande: 

Che non dal numero, ma dal sapore 

1 frutti acquistano pregio e valore. 

Scritto ampio e insipido non lode ottiene: 
È pur stimabile far poco e bene. 



SO. JL' Orno e la Vite. 

Un beli' orno salito in signoria, 
E nemico perciò della fatica, 
Di finalissima voglia ornai soffria 
Il peso aver della consorte antica: 
E fu da chi parlar le piante ascolta 
Sentito brontolar più d' una volta. 
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Quanto, dicea talpr, mi fa men bello ■■; 
Con torta vite it maritai mio laccio! 
Mentre alzar mi potrei libero e -snello, 
UT incurva i rami il pampinoso impaccia : 
E tra V eguali mie giovani piante , : ; 
Sembro un vecchio decrepitò al sembiante. 

Che giova a me che apportino un giocondo 
Aspello al verde mio I' uve gradite? 
Se solo a me di sostenerle il pondo 
S' impone, e poi 1" onor dassi alla vite. 
Essa f altera fa su i rami miei, ' 
Ed io curvo ed umil resto per lei. 

No, non si soffra più: mi diè natura 
Bastante onor di verdeggianti foglie: 
Chi buon corredo ba di beltà non cura 
Ornarsi mai di mendicate spoglie. '• '■ 
Su su, divorzio ; e in questo dire il vinse 
Tanto furor che all' opra rea a' accinse. 

Sciolse quei lacci, onde per cento e cento 
Nodi ogni tralcio ai rami era legato, 
Indi si scosse, e all' urto violento 
Si ruppe al piede il tronco abbandonato. 
Cadde la vite allor gemendo al suolo; 
L' orno altero esultò disciolto e solo. 

Ma il prudente cultor, clic vide infranta 
La sua vite giacer sciolto dall' orno, 
Disse fra sè: Quel! 1 orno è inulil pianta, 
Che alle tenere biade invola il giorno. 
Pria la vite con 1' uve alinea neh" anno 
Compensar mi solea dell' ombra il danno. 
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Or non è più così: Dunque si tolga 
Costui, che T aria inutilmente ingombra. 
Io, perchè i frutti al cibo mio raccolga, 
Uopo non ho di vane frondi e d' ombra. 
Si pose indi a troncarlo, e V orno in breve 
Vide che chi mal fa, mafe riceve. 



B7. II Gelsomino e la Vipera. 

Di rami e foglie carico 
Un gelsomino antico 
Ombra facea gratìssima 
in un terreno aprico. 

Era gradito ai giovani 
Pastor vicini, ed era 
L' amor Torse più tenero 
Delia femminea schiera. 

Onde se V alba rosea 
Mancar facea le stelle, 
I di lui fiori a cogliere 
Corroan le pastorelle. 

E se cadea dall' etere 
Meridiano ardore, 
Ali 1 ombra sua giacevasi 
Lento più d' un pastore. 

Talor con onda limpida 
Que 1 paesani amici 
A lui bagnar solcano 
Le assetate radici. 
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Talor di Torti pertiche 
Formavangli sostegno, 
Perchè de' fieri turbini 
Non temesse lo sdegno. 

Or mentre felicissimi 
Cosi menava i giorni, 
A lui venne la vipera 
Più rea di quei contorni ; 

E con modesta e placida 
Maniera i detti sciolse, 
E questo lusinghevole 
Discorso a lui rivolse: 

0 pianta frondosissima, 
In quali ombrosi gruppi 
Le braccia tue flessibili 
E pieghi ed avviluppi ! 

Il folto tuo non vincono 
Del so! più vivo i dardi; 
Nè penetrar lo possono 
Gli altrui più acuti sguardi. 

Oh s' io potessi vivere 
Tra i rami tuoi celata, 
In si grato ricovero 
Quanto sarei beata ! 

Quei lauti che sovrastano 
Perigli ai giorni miei, 
Sol tua mercè invisibile 
Temer più non dovrei. 
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Deh! me ricevi e libera 
Da sì crude! timore: 
Pietà che giova ai miseri 
È bella in gentil core. 

Cosi dicea la vipera; 
E il gelsomin pietoso 
Mosso a' suoi preghi accolsela 
Nel grembo suo frondoso. 

Non guarì andò che a cogliere 
I fior della diletta 
Pianta ne venne al solito 
Amabil forosella. 

E spiando con avide 
Luci se alcun si cele 
Fior neir interno, scorsevi 
La vìpera crudele. 

Stupì; quindi con timido 
Piede fuggì di volo, 
E il caso corse a spargere 
Tra il pastorale stuolo. 

Allor di verga armarono 
Tutti i pastor la mano, 
E accorsero ad uccidere 
La vipera, ma invano. 

Ella da che già videsi. 
Guatare, intimorita, 
Prevedendo il perìcolo 
Altrove era fuggita. 
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Da indi più non ridersi 
Al gelsomino intorno j 
Girar come vedevansi 
Le pastorelle un giorno. 

Né dai pastor più furono 
Le sue frese 1 ombre elette 
Per ischivar del sìrio 
Le fervide saette. 

Della veduta vipera 
La paventosa idea - i: ! > 
A tutti abbominevoJe : 
II gelsomin rendea. 

Suole odìoso^rendersi 
Oggetto anco innocente, 
Se un già corso pericolo 
Rammemora alla niente. 

Il gelsomin dolessi 
D' esser non più gradito, 
E fu, per quanto dicesi, 
Sì favellare udito: 

Ah ! in alloggiar la vipera, 
Or lo conosco, errai. 
Società con un empio 
lo non farò più mai. 



- 161 — 



SS. 1j' Arboscello. 

Provido agricoltore area legato 

A un grosso palo un tenero arboscello, 
Perchè de' venti all' impelo spieiato 
Saldo restasse in compagnia di quello: 
E già 1' alunno, al Udo palo avvinto, 
Più d' un periglio avea schivalo e vinto. 

Crebbe ei con gli anni giovanili, ed anco 
Con gli anni crebbe il suo natio vigore, 
A (al non già che rigoroso e franco 
.Non dovesse dei venti aver timore. 
E il cultor, clic di forze assai fornito 
Noi credea, pur lenealo al palo unito. 

Ha 1" arboscel di suo valore altero 
Lo star sotto il tullor credit vergogna: 
E come avvien in giovani! pensiero, 
Che giogo sprezza e libertade agogna, 
Già sospirando ingratamente il punto 
D' esser dui suo liberator disgiunto, 

Tanto che un dì con questi detti espresse 
Al suo cultor la malaccorta voglia: 
È tempo ornai che il mio servaggio cesse; 
E se tua man legommi, or mi discioglia. 
Questo mi sia da te dono concesso; 
Che la cura di me resti a me stesso. 

Forse non sqn le forze mie bastanti 
A far guerra coi venti ancor che sole? 
Granile, è vero, era il mio tronco aranlì, 
Ma or ben altra ha durezza ed altra mole 
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E quando fìa che al nembo orrido e tristo 
Possa resister mai, se or. non resisto? 

Vedrai, vedrai, se ancor clic solo e sciolto, 
Lottar saprò col vento e la tempesta; 
E allor più crescerò, s' io vengo tolto. 
Quando che sia dalla custodia infesta: 
Che vivendo si afflitto e in lanta pena, 
Sento che il succo mio mi nutre appena. 

Allor quel folle ad ammonir si pose 
L' agricoltor con provido consiglio. 
Con dolci detti quanto sia gli espose, 
In fidar sì di sé, grande il periglio; 
E allor che tutte lo sue forze spande 
Quanto di un nembo 1' impeto sia grande; 

Ma invan parlò: del suo pensier tenace 
Fu V arboscello, anzi più in Ini si fisse; 
Onde il cultor: Se libertà ti piace 
Abbiti pur la libertà, gli disse : 
Ecco sciolto ti lascio, ed il tuo scempio 
A tuoi simili un dì serva d' esempio. 

Non guari andò che dall' eolia rupe 
Uscì la terra a devastare un nembo. 
Già si vedean caliginose e cape 
Nubi appressar co' folgori nel grembo; 
Già la procella è sopra, e il ttton divide 
Le nubi, e il vento orribilmente stride. 
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Piega più volte V arboscello, e dritto 
Ritorna pur; ma il nembo ecco rinforza, 
E al nuovo e più terribile conflitto 
Che ceda allin quell v infelice è Forza. 
Si rompe al piede, e con infranta c pesla 
Spoglia di sua follia vittima resta. 

Voi, che nel corso della verde ctate 
Mal soffrile di avere un saggio duce, 
E con fervidi voti ognor chiamate 
11 dì che a voi la libertade adduce, 
Guardate il fin dell' arboscello, e sia 
D' esempio a voi la favoietta mia. 



§0. 11 Pastore e II Girasole. 

Le sue parole 
A un girasole 

itivolse un giorno un pastorel cosi: 
Dirmi ti piaccia 
Perchè la faccia 

Tu sempre giri al portator del dì. 

A quel pastore 
Rispose il fiore: 

S' io guardo il 'sole, il mio dover tal' è; 
Che per lui solo 
In questo suolo 

Io nacqui, e s' io pur cresco, è sua mercè. 
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Egli le spoglie 
Di verdi foglie, 

Ei pur del fiore il bel color mi dà. 
In somma ad esso 
Dover confesso 

La vita, it nutrimento e la beltà. 

Or tu, se vuoi, 
Apprender puoi 

Il tuo dovere, o pastorel, da ine. 
Tu pur sovente 
Alia la mente 

A cbi la vita ed ogni ben ti die. 



OO. Le due Zucche e il Ranocchio. 

Ricco di pioggia un orgoglioso fiume 
Ruppe le anguste sponde, 
E secondo il suo barbaro costume, 
Sommerse un campo e il depredò coti P onde. 
Tra le prede eh' ei fece eran due belle 
Zucche Ira lor sorelle, 
Che non potendo far forse altramente, 
Docili secondavan la corrente. 
Una di lor su I' acque 
Galleggiava assai più: 1' altra più grave 
Or si perdea tra i flutti 
Della torbidi! piena, 

Ora a fior d' acqua si mostrava appena. 
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La prima, che vedea sé più sublime 

Della sorella sua tener viaggio, 

E aver seggio de' flutti in su le cime, 

Salì in orgoglio, e con aspro linguaggio 

A lei disse: Infingarda, 

Nel profondo che fai? guarda me, guarda 

Quanto di te più sorgo : 

Tu sì bassa ti stai eh' io non ti scorgo; 

Ma ti compiango : Forse ó sì meschino 

II tuo stato, e si vii, che far non puoi 

Quello che facciain noi: 

Unde cosi tu segui il tuo destino. 

Udì la vanta trice 

Zucca un ranocchio astuto 

Che, per quanto si dice, 

Assai gente e costumi avea veduto: 

Un altro Ulisse in somma: anzi evvi alcuno 

Che vuol eh' ei degli studj avesse fatto 

Il corso, e non affatto 

Fosse dell' Idrostatica digiuno. 

Costui tosto si volse 

Alla superba, e questi detti sciolse: 

0 zucca, zucca vera 

Non far tanto 1" altera 

Su i pregi che non hai. 

Ne dispregiar cotanto 

La tua sorella che ti nuota accanto. 

Sai tu perchè tu stai 

A galla piii di lei? 

Perché più vuota sei. 

Del ranocchio 1* avviso 
Non è degno di riso, 
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Ma è detto memorando, 

Clic a rispettar e' insegna 

Chi nel mondo ha dì noi sorle men degna. 

Ppìchè non rare volte avvici! che quando 

Sovra gli altri si sale, 

Clii riman sotto a noi di noi più vale. 



Bl. Il l'esce, la Lontra, la Tortora 
e il Falcone. 

Là dove un fiume le volubil onde 
Ritenuto dall' arte in colta aduna, 
Indi rinchiuso in più ristrette sponde 
Ben va per gora taciturna e bruna, 
E alibi cadendo il grave sasso volve 
Clio di Cerere il don reduce in polve, 

L' albergo un pesce uvea; ne più felici 
Sceglier lidi ci poteusi a fur sua slaii/,a. 
Clii; eran di quel soggiorno abitatrici 
La bellezza, la pace c I' abbondanza: 
Né forge oravi al mondo un' altra bponda 
0 più bella, o più quota, o più feconda. 

Lungo le rive in doppio ordine accolti 
Sorgean gli umidi ontani a cento e cento, 
Che sporgendo sul fiume i rami folti, 
Ombra faceano al sottoposto argento: 
Quivi preudean nei dì caldi e nojosi 
Di queir acque le Dee dolci riposi. 



— 167 - 



Avvenne un di che del vicin paese 

Il più destro falcone, e it più crudele . 
IV infelice tortorella prese, 
E la tolse all' amor del suo fedele: 
Poscia a farne suo pasto andar gli piacque 
Sovra un ontan che si sporgea su i" acque. 

Ancor sotto V artiglio insanguinalo 
Genica la preda ornai vicina a morte, 
E da lungi dolente e disperalo 
La richiamava il vedovo consorte. 
L' ontano stesso alla sanguigna scena 
Parca prestare i rami suoi con pena. 

Ha il pesce che vedea dall' onda queta 
Del carnefice reo 1" atto tiranno, 
Germogliar non scali nella secreta 
Parte del core aleuti pietoso affanno. 
Sol di mirar da presso il caso fero 
Curioso desio nacque al pensiero. 

Onde venne a fior d' acqua assai vicino 
Al verde lido ove V ontan sorgea, 
L' ontan sul quale al suo crudel destino 
La sventurata vittima cedea : 
Qui freddo e duro spettator ne resla 
Della tragedia barbara e funesta; . 

Ed ora osserva il truce volto e gli atti 
Di colui clic divora avidamente: 
Ora contempla ì laceri o disfatti 
Membri di quella tortora innocente: 
Or nuota in mezzo alle sanguigne piume 
Cadute in grembo al solilario fiume. 
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Mentre cosi con indurato core 
Saziando sta la curiosa voglia, 
Giunge una lontra, e nel tranquillo umore 
Visto il pesce guizzar, di lui s' invoglia. 
Ponsi in aguato, e quando egli alla sponda 
Avvicinato è più, balza neh" onda. 

E con T avido dente il prende, e tosto 
Lo trafigge, Io lacera e divora; 
Mentre il falcon sul tronco sovrapposto 
Alla sanguigna mensa attende ancora. 
Così pianger dovette i mali sui 
Chi pria non pianse alle miserie altrui. 

Non cosi faccia I' uoin : mai non si trovi 
Ove scempio si Fa del suo simile; 
0 se fuggir non lice, almeno ei provi 
Quella pietà che alberga in cor gentile: 
Che dolersi al dolor, piangere al pianto 
È d' un anima bella il primo vanto. 

Nò perchè d' altra fede, o d* altro lito 
Sia chi è ridotto agli ultimi tormenti, 
Convien che il cuor di crudeltà vestito 
Qual dura selce ai mali suoi diventi. 

_ Non son meno fratelli e il buono e il rio; 
Ed il padre comun di tutti è Dio. 
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OS. li' Ortica e la Ho. 

A una rosa verginella 
Cosi disse un dì I' ortica: 
Onde vien che sì nemica 
Ogni mano è sempre a me? 



Onde vien eli e mi flagella 
Ogni mano, e al suol mi toglie ? 
Sì che ornai dov' io germoglie 
Su la terra or or non v' è. 



Pungo, è ver, con la mia spina 
Chi mi tocca ardilo, e preme, 
Ma se questa è colpa, insieme 
Io con molli errando vo, 

E tu rosa porporina, 

Non hai tu le spine ancora? 
Tu pungesti pur talora 
Chi la mano avvicinò. 



Eppur vivi, altrui diletta, 

Nè vi è mai chi ti tormenti: 
Te dal morso degli armenti 
Anzi guarda ogni pastor; 



Anzi a te la forosetta 

Porge il fimo e i succhi amici, 
E ti versa alle radici 
Sitibonde il fresco umor. 
Rhn'l ìtelicnlftt Babclttfc. 
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Or se in questo campo aprico, 
Com* io son, tu sei pungente, 
Se men cruda e men nocente 
La puntura tua non è ; 

Ben è questa, io sì lo dico, 
Inclemente, ingiusta legge, 
Che la man che te protegge 
Sia poi barbara per me. 

E la rosa disse a lei: 

Pungo, è ver, sì pungo anch' 

Bla perdona, il viver mio 

Ha uno stil che il tuo non ha. 

Tu sol pronta a punger sei; 
Questa sola è la tua cura: 
lo soffrir fo la puntura 
Con f odor, con la beltà, 

Della rosa è vero il detto 
Sempre in odio il vizio fu : 
Sol si soffre alcun difetto, 
Se ha compagna una virtù. 
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OS. II «ufo e 1«* due Colombe. 

Un cerio squallido, tristo, accigliato 
Gufo, carnefice del vicinato 
Mirò due tenere colombe amiche, 
Che sollazzandosi come le antiche 
Dell' aureo secolo lodale genti, 
Del dì traevano I* ore innocenti. 
Ad esse accostasi, e dice: 0 belle 
Amorosissime mie colombelle, 
Oh quale accendenti dolce desio 
In amicizia d' unirmi aneli' io! 
Almen celandomi- là nel mio nido, 
Potrò in consorzio d' amico fido 
Passar con ilari discorsi alterni 
Della canicola i giorni eterni. 
La coppia amabile gli disse allora: 
Andiam, mostrateci vostra dimora. 
Vanno; e di scheletri veggiono oppresso 
Della funerea grotta P ingresso; 
Veggiono Ì laceri sanguigni avan/.i 
D' augei che furongli pasto pur dianzi. 
Oh cielo! esclamano, la vostra vita 
Qual fa di miseri schiera infinita! 
Forse che opprimono i vostri artigli 
La madre, e mancano di fame i figli? 
Vedova tortora piange il consorte 
Cui forse, o barbaro, voi deste mòrte; 
Nò mai quest' orrida funesta scena 
Vi scuote I' anima ? mai vi dà pena ? 
E fia clie nascano in cuor si fiero 
I sensi leueri d' amico vero? 
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No: V amicizia sol ben s' adatta 
In alma a crescere che sia ben fatta. 
Addio: celatevi: credete a noi: 
Passi on sì tenera non è per voi. 
Ciò detto, volsero altrove il volo, 
E il gufo barbaro fu sempre solo. 



94. Eie Capre selvagge e il Leone 

Neil' affrica ne spiagge, 
Certe capre selvagge, 
Traean vita dolente, 
Perchè un leou sovente, 
Dall' appetito spinto, 
Venia nel lor recinto, 
E attendendole al varco, 
Partia di preda carco. 
Un di fecer consiglio 
Come a sì reo periglio 
Por si potea riparo ; 
E una fra lor, di raro 
Intelletto, propose 
Tra 1' altre belle cose, 
Che senza altro intervallo 
Si ritrovasse un gallo, 
Ed a pubbliche spese 
Si tenesse in paese : 
Perchè dicea d* avere 
Udito sostenere 
Da molti un detto antico, 
Che, se il leou nemico 
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Tanto di gallo sente, 

Fugge rapidamente, 

E colmo di paura, 

Più di cacciar non cura. 

Cosi fu 1 fatto: e già 

Piena d' avidità 

L' orribil fiera viene, 

E il gallo canta. Or bene 

Teme, fugge il leone ? 

Oimè! no : ma si pone 

Più feroce di pria 

A far macelleria; 

E la strage è più trista 

Quanto è meno prevista. 

0 capre sconsigliate, 

Ah! più non affidate 

Si facili la vita 

A una storia mentita. 

La natura vi diede 

Pronto e veloce il piede, 

Affidatevi a ([nello, 

Ed avrete cervello. 



OS. La Cazzerà, la Capra e il Ci h irò. 

Stava d' un pioppo in vetta 
Una gazzera assai cicalatrice, 
Di cui la storia dice, 
Che avea 'I cervello sopra la herrclta. 
Una bella capretta 
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Di qiiell' albero slesso al piò giacca, 
La quale presa mea 
Conoscer bene il mondo, 
Ed esser d' ogni cosa intelligente; 
Ma a pesarla po' in Tondo 
La sua scienza svania sì fattamente, 
Ch' io volentier dirci 
Che un 1 oca avea giudizio più di lei. 
Or tra queste due belle scimunite 
Nacque una vaga lite. 
La gazzera dicea che a verde pieno 
Del pioppo colorite eran le fronde: 
L' altra voleo che fosser bianche, o almeno 
Fosser Ira bianche e bionde ; 
Dall' una e 1' altra parte 
Si disputò con arte 
Su questo importantissimo soggetto : 
E sovente il calor che si^commove 
Nel disputar, fece abbellir le prove 
Con qualche amaro, ingiurioso dello. 
Ma dopo aver divisa c suddivisa 
La question si eh' io sfido un baccelliere, 
Kra per rimanere 
La gran lite indecisa. 
'Quando da un foro angusto, 
Ch' era al messo dell' albero, improvvisa 
Cacciò fuori la testa ialino al busto 
Un ghiro, che crepava dalle risa, 
E disse : 0 zucche vuote, 
Che mai giovar vi puote 
il prolungar con tanta ferocia 
Sì pazza diceria, 
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Dalla quale non cavasi costrutto ? 

È un garrir senza frullo 

11 Tare una disputa 

Sopra cosa , a metà sol conosciuta. 

Eh guardate per tutto 

Le foglie, e allor vi si farà palese. 

Senza far tante spese 

Di ciance, e por tanti argomenti in opra, 

Ohe ognuna è bianca sotto, c verde sopra. 

La favola c' insegna, 

Che invano alcun' s' ingegna 

Farsi una piena idea di qualche oggetto, 

Se osservar non lo sa per ogni aspetto. 



OB. Il Rospo. 

Mentre un rospo tra f erbe era acquattato, 
Vide che in parte a Ini poco lontana 
Un leon dalla fame slimolato 
Trafisse un cervo, e trasselo alla tana; 
Onde, pien di pietà pel cervo ucciso, 
Si trasse al luogo ancor di sangue intriso. 

Quivi trovò di provide formiche 
Stuolo, che intorno a sua magione accolto 
Celava i grani delle bionde spiche, 
Né al caso atroce avea badato molto. 
A queste il rospo in voce dolorosa 
Disse; Vedeste? ed esse a lui: Che cosa? 
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Come! che cosa? e noo miraste in questo 
Suol che di fresco sangue io trovo tinto 
Di quel leone agi' innocenti infesto 
Sotto T unghie cadere un cervo estinto? 
Ma il vedeste pur troppo, e so che al core 
Ne sentiate pietà, non che timore. 

E chi potria nel rimirar sì crudo 

Scempio serbar di pianto asciutto il ciglio ? 
Chi del leon di ogni pietade ignudo 
Non odierà lo scellerato artiglio? 
Sì 1' odierà qualunque nutre in petto 
Verso i simili suoi picloso alletto. 

In quel barbaro mostro è la rapina, 
Un' arte ornai cangiatasi in natura. 
Vive di sangue, e con f altrui ruina 
Dar lauto pasto al ventre suo procura. 
Credete, amiche, al mio parlar sincero; 
Egli è T orror dell' universo intero. 

Giorno non passa mai che non rimanga 
Vittima al suo furor qualche innocente: 
Bestia non v' è che, viva ancor, non pianga 
0 T amica rapita o la parente. 
Ogni bosco vicin pieno è di lutto, 
E quel crudele è la cagion di tutto. 

S' ei qui non fosse, oh qua! beata pace 
Furia ridente il nostro suol naU'o : 
Ognun potria del cibo ove gli piace 
Gir satollando il naturai desio: 
Ognun trarrìa contento i giorni suoi, 
E tornerebbe il secol d' or tra noi. 
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Ma fin eh' ei vive... Al rospo eccoti intanto 
Giungere una lumaca assai vicina, 
Ch' era forse venuta al dolce incanto 
Dell' eloquente arringa e peregrina. 
Ei nel gestire osservala, e interrotto ' 
Lascia il discorso, e ingojala di botto. 

Or vi so dir che le formiche allora 
Fuggiron tutte entro la lor magione 
Mandando quel zelante alla malora, 
E a quel che parmi, elle n' avean ragione; 
Che se rimane un innocente oppresso, 
0 sia cervo o lumaca c poi lo stesso. 



OS. Il Leone e la Mosca. 

Alla mosca il leone 

Disse : Fuor di passione 

Parla, e accennami quale 

Credi che sia 'I più perfido animale. 

E rispose la mosca: 

Fra quanti io ne conosca 

Di nessuno mi lagno, 

Ma gì' iniqui son due, rondine e ragno. 

Fate simil domanda 
All' uomo: Ei vi dirà di por da banda 
Ogni rancore antico, 
Ma vi nomina intanto il suo nemico. 



8* 
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SS. li* Asino e il Fiume. 

Passando un fiume torbido 
Con soma assai pesante 
Senlia dal fango un asino 
Imprigionar le piante. 

Dovea sforzi incredibili 
Far per uscir di pena, 
E guadagnava il margine 
Con affannata Iena. 

Un di con ragli queruli 
Il misero somaro, 
Al fiume rivolgendosi, 
Pece un lamento amaro. 

Perchè mi dai, dicevagìi, 
Un sì difficil guado? 
È forza del mio spirito 
S 1 io non vacillo e cado. 

E per maggior disgrazia 
A così reo cammino 
Sovente riconducemi 
Il mio crudel destino. 

Dal fiume in slil laconico 
Fu ali 1 asine! risposto: 
Va, si porrà rimedio 
A questo mal ben tosto. 

Dopo due lune trovasi N 
Al consueto varco 
Lasso e anelante 1' asino 
Sotto pesante incarco. 



— m — 



E vede in allo sorgere 
Avanti al suo cospetto 
Un ponte alquanto ripido, 
Novellamente eretto. 

Egli si ferma immobile 
E sospirando dice: 
Dunque or sì stanco ascendere 
Dovrò quella pendice? 

0 Qume, tu mi liberi 
Da un mal con altro male. 
Ha il fiume: Taci, o querulo 
Stoltissimo animale. 

Senza cotante smorfie, 
Se valicar tu vuoi, 
0 1' erta o il guado scegliti: 
Ambo evitar non puoi. 

Bla 1' asinelio indocile, 
Che ha poca riflessione, 
Giammai non volle intendere 
Che il fiume avea ragione. 

Passo di fiume torbido 
È pur la nostra vita : 
Dunque aspettar dobbiatnoci 
0 il fango o la salita. 
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SD. La Ginestra e la Mammola. 

A maiumoletta umile 

Nata in montagna alpesira 
La rustica ginestra 
Cosi parlava un dì: 

O vago fior gentile, 

Ch' lini sì odorata spoglia, 
Qual malaccorta voglia 
T' indusse a nascer qui? 

Non T arida pendice 

D' un aspro giogo alpino, 
Ma florido giardino 
Sede saria per te. 

Là ti darian felice 
Sorte le ninfe altere: 
Qui le feroci fiere 
T* opprimono col pie. 

Deb! nel tuo seno accolto 
Sia bel desio d' onore: 
Fassa taciuta, e more 
Incognita beltà. 

Va, nel giardin più colto 
Renditi ornai palese: 
Il pastorel corteso 
Tuo condottier sarà. 
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AI lusinghiero invito 
La mammola rispose : 
Sien pur mie doli ascose, 
Legnarmene non so: 

In questo suol romito 
Pace il mio cor ritrova ; 
Me questa vita giova; 
Altro desio non' ho. 

Ma voi, giuestra, voi 
Tenera del mio bene, 
Vorreste ad altre arene 
Ch' io rivolgessi il pie; 

Perchè qui sola poi 
Voi trionfar possiate. 
Ah! quel che voi mostrate 
Verace zel non è. 

E ben diceva il vero 
La mammola indovina: 
Mal la soffria vicina 

' L 1 altro men grato fior. 

Sembra talor sincero 
Chi 'I nostro ben desia : 
Ah! non così saria 
Se si vedesse il cor. 



ÌOO. Il Cerbiatto e 11 Cerro. 

In tranquillo e puro lago 
La sub ynmago , 
A mirar si mise un giorno 
Un cerbiatto, a cui non era 
Su V altera 

Fronte ancor spuntato il corno. 
E dicea con mesti lai: 

Perchè mai 
, Non vegg' io sorger nascente 
Quel ramoso onor che tanto' 
Porta vanto 

E bellezza alla mia gente? 

Quando fia che mostri anch' io 
Sovra il mio 

Capo amplissimo decoro ? 
E de* cervi in compagnia 
Io non sia 

Mcn pregiabilc di loro ? 

SÌ dicea : ma un cervo antico 
Con amico 

Dolce modo a lui rispose: 
Infelice! ah! di tua vita 
Sì fiorita 

Tu non prezii ora le rose. 

Non temer: veloci i vanni 
Hanno gli anni, 
E fia pago il tuo desire. 
Ma, o mio figlio, ah! tu noi vedi; 
Quel che chiedi 
T avvicina al tuo morire. 
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IO», liti Pulce, il Cane e 11 Lupo. 

D' «n bel can sul grasso tergo 
Una pulce prese albergo, 
E, a succhiargli il sangue intesa, 
Facea pranzo a di lui spesa. 
Chi sei tu, le disse il cane, 
Che abitar tra le mie lane, 
Ed avere ancor pretendi 
A mie spalle il gius pascendi? 
Signor mio, rispose allora 
Quella pulce adulatore, 
Son la vostra serva umile 
Clic ammirando la gentile 
Cortesia eh' è in voi riposta, 
Son venuta a bella posta 
Fin dai regni del Perù 
A giurarvi servitù. 
Messer cane a questi accenti' 
Non le fece complimenti, 1 
Perche, a dirlo, egli non era 
Di quei cani d' alta sfera, 
Che si cbiaman cittadini; 
Ma era un can da contadini. 
Pur mostrandosi cortese ■; 
Nel suo tergo più u" un mese 
Alla pulce lasciò fare 
E la cena e il desinare, 
i uando un giorno sovra un monte 
Lupo fier trovossi a fronte, 
E focoso e pien di vaglia 
Impegnò dura battaglia ; 
Ma gli fu si avverso il fato 
Che rimase strangolato. 
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Donne pulce al ceto reo 

Non si perse in piagnisteo 

Su la morie del padrone, 

Ha del lupo sul groppone 

D' un bel salto si lanciò, 

Ed a lui diede il buon prò. 

Disse il lupo: E tu chi sei, 

Che fai plauso ai vanti miei? 

Vostra serva ammiratrice, 

Tutta umil, le pulce dice. 

Che vuoi tu ?— Mangiar eoo voi. — 

S' è cosi mangiar tu puoi. 

Or la pulce, con maniera 

Così dolce e lusinghiera, 

Fe' dei pranzi assai felici 

Sul groppon di due nemici. 

Forse alcuno in questo fatto 
Vuol saper chi sia rifratto. 
Io per me nessuno addilo: 
V è chi dice un parasito. 



102. II Cane e In Pecora. 

Quento sei brutte I un cane 
A una tosate pecora dicea. 
Ed elle rispondee : 
Se il dorso mio rimane 
Si nudo e senza onore, 
Del mio vello si veste il mio pastore. 
Sia perciò con tua pace, , . 
Se il mio stato presente a te non piace, 
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Questo dispregio tuo no, non m' accora: 
Se non per te, per luì son bella ancora. 

Mortai, che te dispogli 

Del fasto caro alla mondana gente 

Per sollevar V umanità languente, 

Se mai tu ne raccogli 

Scherno quaggiù, punto curar noi dei: 

Sei caro al ciel, se al mondo reo noi sei. 



■OS. La Farfalla e 11 Cavolo. 

Una certa farFalletta, 

Mossa un dì dall' appetito, 
Svolazzava in su la vetta 
D' un bel cavolo fiorito. 

E suggendo un breve istante, 
Ora questo ed or quel fiore, 
Nauseata, disprezzate, 
Ah, dicea, che reo sapore 1 

A' miei dì non ritrovai 
Cibo mai sì disgustoso: 
Cavo! mio, per me non fai ; 
Sovra te più non mi poso. 

A si fatto complimento 
Tosto il cavol replicò : 
Mia signora, a quel eli' io sento, 
Molto il gusto in voi cangiò. 
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Vi conobbi in altri arredi, . ; i- 1 
E in più misera fortuna : 
Foste bruco, ed io vi diedi 
Molto tempo e cibo e cuna. 

Era allora a voi ben grato 
II sapor delle mie foglie; 
Ha cangiando it vostro stalo 
Voi cangiaste ancor le voglie. 

Dalia favola s' intende 

Ciò che segue in uom leggiero; 
Se la sorte o sale o scende, 
Sale o scende il suo pensiero. 

Ma 1' uom saggio mai non falla 
Ne in' superbia, nè in viltà: - 
0 sia bruco o sia farfalla, 
Immutabile si sta. 



rx. AVTonmMVEnsi. 



>04. Il Contadino ed fi Signore. 

Un uom già fu della campagna amante, 
Che possedeva alla città vicino 
Fiorito, verdeggiante, 
E da lui coltivato ampio giardino: 
Siepe folta e spinosa 
Cingealo intorno intorno ; / 
Colà dentro crescca tutta odorosa, 
D' acque la sera aspersa, 
E di rugiada allo spuntar del giorno, 
Menta, dittamo e persa. 
DÌ quest' erbe ei faceva i dì di festa 
Da portarselo iu petto 
Alla sua Margherita un bel mazzetto. 

Questa felicita 
Da nna lepre turbata 
Fece sì che al signor della città 
Il nostro galantitom portò querela. 
Questa bestia malnata 
Entra, disse, signor, mattina e sera 
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Nel mio giardino, e lì senza rispetto " 

Calpesta i fiori e mangia I' insalata. 

Io tesi, per finir questa biiiera, 

All' ingordo animai più d' un archetto: 

Ma delle trappole 

Che io tendo ridesi;. 

Bastoni e ciottoli 

Seco ci perdono 

Tutto il lor credito. 

Per me Io credo un mago.— Un mago, oibò; 
Rispose il sire ; e quando fosse un diavolo, 
V assicuro che Po, Tigre e Giordano 
Faranno in modo che del vostro cavolo 
Più non godrà quest' animai villano. 
Noi ci verrem dimani 
Con armi, con lacchè, cavalli e cani. — 
Fatto così 1' accordo, ecco eh' ei viene! 
Cani scioliti e in catene, 
Cacciatori e bracchieri, 
Can da fermo e levrieri, 
E cavalli e lacchè 

Tutti conduce il buon signor con tè. 

E ben, disse al padrone : 

Facciam pria colazione. 

Veduto ho i vostri polli; 

Ho vista Ì paperi 

Ed i badiali, 

Arcipinguissimi 

Vostri maiali. 

Di vacche sparsa la campagna ho vista ; 
Tutte rotonde e belle, 
Ch' han lucida la pelle, 
E deggion gran provista 
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Forvi di latte e di butiro bono, 

Qual volon lì eri accetteremo in dono. 

E se voleste poi 

Di stracchini Tornirci la credenza, 

Brav' uomo, ve ne diam piena licenzi ; 

Cliè per piacere a voi, 

Per provarvi 1' atTetto, 

Che ci destaste in petto, 

Derogheremo a vecchie costumanze, 

E sulle mense nobili 

Posto faremo a rustiche piettanze. 

Qui rizzandosi: Oh via 

Vediam, diss' egli, pria 

Tutta la vostra casa. — Eccoli in sala. 

Scendon le scale, giungono in canliua, 

C'ontan le botti piene, indi rimontano, 

E finalmente arrivano in cucina. — 

Questi vostri prosciutti 

Son eglin vecchi tutti ? 

Hanno una cera d' essere squisiti. — 

Sono al vostro comando. — Ed io, rispose 

11 nobile signore, 

Li prendo di buon cuore, — 

Fa colazione intanto, 

E seco mangia tutta la famiglia, 

.1 cani, i cacciatori, 

Cavalli e servitori, 

Tutta gente di buona dentatura. 

Comanda a dirittura 

In casa di queir uoin, beve il suo vino, 
E cose fa di cui tacere ò bello. 
Succede al mangiamento 
Dei cocciator I' orribil imbarazzo; 
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Fan trombe e corni un orrendo schiamazzo, 
Che (T ogii' intorno ne ri suona il lito: 
Onde il buon uom solo alla quiete avvezzo 
Attonito rimane e sbalordito. 
Il pi? li ii i t j fu che misero a soqquadro 
Erbe da far minestre, erbe odorose. 
Addio ogni più bel fiorito quadro, 
Addio lattughe tenere e gustose. 
Scovan la lepre che si stava ascosa 
Tra verde e Tolta malva ; 
Volan frecce per 1' aria; ella paurosa 
Schiva fuggendo i colpi, e alfin si salva. 

Qui tutto ardeute il sire 

Vòlto a' suoi, disse: Olà, mie genti, aprite. 

Questa siepe, che io voglio 

Uscir di questo imbroglio 

Senza tornar indietro, e senza scendere 

Dal mio cavallo. — Allor lutti coloro 

Fecero così ben questo lavoro, 

Che il pover uom dicea, ma sospirando: 

Questi sono i favori 

Che fanno i gran signori. — 

Essi però, tagliando 

Alla peggio la siepe, il lasciati dire; 

E in men d' un' ora fèr si gravi danni, 

Che le lepri d' un regno insieme unite 

Non avrebbero al cerio 

C'osi gran guasto mai fatto in cent* anni.— 



Principi, se tra voi sorge mai lite, 
Non chiamate in ajuto un re possente. 
State all' erta, avvertite 



Ch 1 ci non s' impegni nelle vostre guerre f 
E che non eulri nelle voslre terre. 

Crudeli *)■ 



105. Lb Reggia Leonina. 



Volle un giorno ilMeone - 

Tutta quanta conoscer quella gente 

Di cui il ciel 1' area fatto padrone. 

Non fu selva orrida e oscura, 

Che non fussene avvisala ; 

Circolava una scrittura 

Da Sua Lionesca Maestà firmata; 

E lo scrìtto diceva, 

Che per un mese intero il re teneva 

Corte plenaria, e principiar dovessi 

Da un bello c gran festino, 

Dove un certo perito bertuccione 

Dovca ballar vestilo da Arlecchino-. 

In tal maniera il principe spiegava 

La sua potenza al popolo soggetto : 

Ma ecco ornai clic la gran sala ò piena; 

Che sala! oh Dio! che sala! * 



*) SIcmmafo ©rubeli fajrieb nur. fùnf gabrfn, in benm 
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Ella era ami un orrìbile macello 

Sanguinoso e fetente 

A tal segno, che 1* orso 

Non potendo soffrir quel tetro avello, 

Il naso si turò, poco prudente. 

Spiacque il rimedio: il re, forte irritato 

Mandò da ser Plutone 

Il signor orso a far il disgustato. 

Lo scimiotto approvò 

Questa severità, 

E di Sua Maestà 

La collera lodò, 

Lodò la regia branca, e della sala 

Disse cose di fuoco, e queir odore 

Sovra 1' ambra esaltò, sovra ogni Bore. 

Ha questa adulazion troppo scempiata 

Fu dal principe accorto 

Ben presto gastigata: 

Già lo sfacciato adulatore è morto. 

La volpe eragli accanto: 

Or ben, le disse il sire, 

Dimmi che ne di' tu ? parlami chiaro ; 

Tu vedi, io non voglio essere adulato.- 

La volpe allor: Sua Maestà mi scusi, 

Io son molto infreddata, e 1' odorato 

Ho perso affatto; 

Ond* io a giudicar atta non sono, 

Se questo odore sia cattivo o buono. - 

Di tal risposta il re fu soddisfatto. — 

Voi che in corte vivete, 
Apprendete, apprendale, 
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Non siale troppo aperti adulatori, 
Nemmeit troppo sinceri parlatori; 
E se volete allìn passarla netta, 
Uno scusa, o '1 silenzio 
Sarà sempre per voi buona ricelta. 

Crudeli. 



ÌOB. Il Lupo pien d' umanità. 

Un lupo tulio pien d' umanità 

(Se pur di tali se ne trova al mondo) 

Sulla sua crudeltà, 

CIT esercitava per necessità, 

Fece un pensier di riflessici! profondo. 

Son odiato, dicea : da chi ? da ognuno. 

Comun nemico è 'I lupo, 

E cacciatori e cani 

E pastori e villani 

S' adunan lutti per la sua rovina ; 

Odiano tutti a morte 

J-a sua voracità, la sua rapina. 

Per questo 1' Inghilterra 

Fu di lupi spogliata, 

E per tutta la terra 

Questa misera testa è taglieggiata; 

E tutto ciò per un asin rognoso, 

Per un. putrido castrato, 

Per un can magro e pulcioso, 

Senza i quali potea 

Leggiermente passarla il mio palato. 
Hfin'S Itnlltiilfdjt Sabrllcft. q 
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E ben, non maugiam più di queste cose, 
Paschiom più losto per le piagge erbose, 
Itompiamci i demi, 
Foriamci i labbri, 
Forte rodendo 
Spine spungenti, 

E, se bisogna ancor, moriam di fame : 

La morto è minor male 

Dell' odio universale. — 

E dicendo così, quatiro pastori 

Vide al lor gregge accosto, 

Che tra I 1 erbette e i fiori 

Si divoravan un agnello arrosto. • 

Oh, disse tutto allegro, io mi rinfaccio 

Degli agnelli la carne: 

Ecco che i or guardiani 

Ne mangian essi, e poi ne danno a' cani; 

Ed io lupo sarò si scrupuloso, 

Che non vorrò mangiarne? 

No per Dio, no: sarei troppo pietoso. 

Passerà I' agnellino, 

Ed io lo sgozzerò ; 

Non solamente lui, 

Ma la madre eli' ei poppa, 

E padre insieme che lo generò. - 

II lupo avea ragione, 

Perchè I' uomo a lui parve un animale 

Di lutti il più crudele, 

Che le bestie più quiete ed innocenti 

Si fa passar fra' denti 

Sema rispetto e senza compassione. 

Crvdeli. 



■ 07. li a Tartaruga. 

Una terrestre tartaruga un dì 
SÌ alzò di buon mattino, 
Per finir certi affari d' importarla 
À un miglio di disianza; 
E postasi in cammino, 
Com' è suo stil,-sì lentamente andò, 
Tante volle per via si soffermò, 
Che in quindici ore e più 
Avea cinquanta passi appena fatto; 
Quando accortasi a un tratto, 
Non senza meraviglia, 1 
Che la notte frattanto era già sorta: 
Oh come, disse, la giornata è corta ! 

Bandi *)• 



10§. Ogni Debole lia lempre il suo 
Tiranno. 

Un agnelli» che a slento 
Dal lupo era fuggito, 
Si ricovrii tremante di paura 
Dietro una macchia oscura, 



*) Clemente SBonbi , grtorrrt 1742, gfftorfflt gu 3Bien 
1821, »or ciner- ber au*g(j(e:rtjner|ì(n JDithter beS ootigen 
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- 196 — 

Dove sopra di un ramo 

Stava tranquillo e solo 

Cantando un usignuolo. 

Oli quanto sei felice! 

L' agnellino a lui dice; 

Tu con le penne in alto 

Puoi levarti, e dei lupi 

Deludere l 1 assalto: 

Come sarei contento 

D' essere augello aneli' iol — 

Piangi il tuo stato, e non invidia il mio. 

Rispose 1' usignuolo; 

Per le, che agnello sei, 

Sai quanto il lupo è fiero : 

Se fossi augel, sapresti 

Che cosa é lo sparviero. , 

fiondi. 



Dal cumulili son cosi lasso, 
Disse 1' istrice, che appena 
Posso più movere il passo. — ■ 
Credo ben, disse la volpe, 
Che viaggiava in compagnia, 
Che V andar grave a te sìa: 
Tale hai selva d' armi indosso, 
Che a portarle per un' ora 
Stancherebbero un colosso. 
E perchè tanta fatica? 
Qui non v 1 è gente nemica 
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Da fnr guerra, e da me poi 
Nulla certo temer puoi. 
Buda a me: quando fra poco 
Troverem sicuro loco 
Dove star potrem la notte, 
Là dèi porli in libertà, 
Di quel peso sollevarti, 
E con agio riposarti. — 
Credè T istrice, e all' albergo 
Giunse appena, che dal tergo 
Gìttó i dardi ond' era armato, 
E senz' ombra di sospetto, 
Sonnacchioso, affaticato 
Si sdragò sopra di un letto. 
Lesta allor la volpe ria 
Accostossegli pian piano, 
E veggeudo che domila, 
Lo sbranò senza contrasto, 
E ne fece un lauto pasto. — 

Chi pentirsi non vorrà 

Di seguir 1' alimi consiglio, 
Guardi ben chi glielo dà. , 



HO. La Lodola e II Pavone. 



D' un c.ontedin presso olla casa un giorno 
Ln lodola era scesa, e passeggiava. 
Ivi un pavon dì vaglie penne adorno 
Superbo dispiegava 
Le coda che si apprezza 
Da ciascheduno per la sua bellezza. 

Ei presso a se la lodola veggendo, 
Disse: Come osi tu, vile augelletto, 
Mostrarti qui dove le penne io stendo? 
Lungi dal mio cospetto 
Se losto non ten vai, 
Il rigor del mio becco proverai. 

Nobile e vago augello di Giunone, 
Gli rispose la lodola : tu sei 
Oggetto agli occhi altrui d' ammirazione; 
Ha son giusti gli Dei, 
Perch' essi hanno a me dato 
Dei pregi eh' ni pavone hanno negato. 

lo son vile augclletto, eppure ho il vanto 
D' inalzarmi noli' aria col mio volo, 
E di piacere altrui col dolce canto. 
Tu non sorgi dal suolo, 
E con quel- tuo lucente 
Manto, il tuo grido fa fuggir la gente. 
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^Rappresenta il pavon- l' uomo ignorante 
Che solo Vania ricchi addobbi ed oro: 
Il modesto augelletlo è I' noni preslanle, 
11 cui solo decoro 
È talento e dottrina 

Che niun può torgli, c sempre si rantoli." 

PolìdoH *)■ 



111. La Farfalla. 

Egli è ver eh* io v' ho promesso, 
0 gentil Marìannuccio, 
Racontar 1' aspro successo 
D' una vaga farfalluccia ; 

Ma d' inverno la mia Musa 
Nel canton del focolare 
Sen. sta sempre a bocca chiusa 
Senza mai voler parlare. 

Ed io scrivere non oso 

S' ella a me non detta i canni, 
Onde tacito e pensoso 
Ho fìnor dovuto starmi. 
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Allu fin verde e fiorita 
Primavera è ritornata, 
E lu Musa mìa gradila 
Di parlarmi s' è deguata. 

Dunque, amubil donzcllclta, 
La mia Tavola ascoltate, 
E se poco vi diletta, 
La mia Musa ne incolpate. 

Azzurìua, bruna e gialla, 
Pazzarella, vanerella, 
Una semplice farfalla 
Lusingavasi esser bella. 

E se '1 suo dorato fiore 
U Eletropio a lei girava, 
Che per lei languia d' amore 
Colle amiche si vantava. 

Quando i fiori ella vedeva 
Pel calore al suol curvati: 
Mira, mira, ella diceva, 
Di me sono innamorati. 

E eretica che gli augellelti 
In sua lode gorgheggiassero; 
Che ruscelli e zefirelti 
Per piacerle mormorassero. 

Ma una sera, una facella 
Non lonlan yedendo accesa, 
Corse e disse: Ecco una stella 
Che per me dal cielo è scesa. 
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V lio per caso accanto a lei 
La sua mamma, e si le dice: 
Pazzarella che tu sei! 
Se ti accosti, oh te infelice! 

Varie ho visto a splendor tale 
Svolazzar farfalle intorno, 
Ch 1 alla fin bruciarsi le ale, 
E perderò i rai del giorno. 

Ma la figlia, inebriata 

Di se stessa, corre ardila: 
Crede rendersi beata, 
E vi resta incenerita. 

„Non fidarti, Marianna, 
Di fantasma lusinghiero, 
Perchè il falso spesso inganna 
Coir immagine del vero." 

Polidori. 



ltC. Ii& Capra ed il Leone. 

Un leone affamalo 
%' era molto aggirato 
In cerca di bestiame 
Per satollar sua fame, 
E molto si dolea 
Della sua sorte rea, 
Perchè in vano cercava, 
E nulla ancor trovava. 



Digitizcd by Google 



- 202 — 



Al fin sotto on dirupo, 
In luogo basso e cupo 
Ei giunse, e in alto starsi 
Ei vide a pascolarsi 
Di rami tcnerelli 
Tra piccioli arboscelli 
Una capra ; ma tale 
È il loco, che sena' ale 
Degli animali al re 
Possibile non è 
D' ascendere colà 
Dove la capra sta. 
Pur brama di chiapparla, 
Ucciderla e mangiarla, 
E pensa con Ingegno 
Por Une al suo disegno. 
A lei dunque rivolto 
Con amichevol volto, 
Prima la salutò, 
E poi così parlò: 
Amica, io son sicuro 
Che hai cibo amaro e duro 
Costà dove tu stai, 
Ma se scender vorrai. 
Di salci e d 1 erbe tenere 
E di timo odorifero 
Avrai qui miglior pascolo, 
Ed in grande abbondanza 
In fresca ombrosa stanza. 
Ed anche è qui un ruscello 
Limpido, fresco e bello. 
Che par che mormorando 
Egli vada invitando 



A bever di sue linfe 
Uomini, belve e Ninfe. 
La capra V intenzione 
Scorgendo del leone, 
Con sardonico riso 
Ad esso volge il viso, 
E dice : Grand' onore 
È cerio quel favore 
Il qual dei bruti il re 
Si degna fare a me, 
Con quel suo dolce invito 
Che molto m' è gradito; 
Ma /.oppa io sono, e scendere 
Non posso d' esto masso 
Per giù venire a basso. 
Oltre di ciò non fia 
Che vana tanto io sia 
Da creder mi convegna 
Compagnia tanto degna. 
Di fresca stanza ombrosa 
Non son desiderosa, 
E a me porge diletto 
Del sole il vago aspetto. 
Tu i salci e 1' erbe tenere, 
Ed il timo odorifero, 
Ed il fresco ruscello 
Così limpido e bello 
Godili pur sicuro : 

10 qui mi voglio pascere 
Di cibo amaro e duro. 

11 leone all'amato, 
Vedendosi burlato, 



Si mosse a capo basso, 
Volgendo altrove il passo. 



-Insegna questa favola 
A non esser si facile 
Ad accettar gì' invili 
Degli uomini scaltriti; 
Che amici sol si mostrano 
Per lor seconde mire, 
0 per altrui tradire." 

Polièdri. 
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